— ®

JTLUCLTL

Cordless Hammer Driver Drill INSTRUCTION MANUAL 4

Akumulatorski udarni vrtalni—\ \\/op) A 74 UPORABO 1
vijaénik

Trapan me bateri me goditje \,NUAL| | PERDORIMIT 18
dhe punto

AxymynaTopHa yaapHa PBKOBOAOCTBO 3A 26
6opmaluvHa EKCMNJIOATALUUA

Baterijska udarna PRIRUGNIK S UPUTAMA 35
busilica-odvija¢

[ MK | Besxuunaynapra aynuanka YMATCTBO 3AYNOTPEBA 42

ge"‘""”” yAaphu YNYTCTBO 3A YIOTPEBY 51

yI.IJVIJ'IVILIa-O,quTaq

Magina de gaurit si ingurubat A\ Al DE INSTRUCTIUNI 59
cu acumulatori

E BesgpoTtoBun apunb 3 IHCTPYKUIA 3__ 67
yAapHUM NMPUBOLOM EKCMNIYATAUII

AKKymynaTopHas yaapHas PYKOBOACTBO NO 76
Apenb-lypynosepT QKCMNNYATALUU

DHP485

%)










ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: DHP485

Drilling capacities Masonry 13 mm
Steel 13mm
Wood 38 mm

Fastening capacities Wood screw 6 mm x 75 mm
Machine screw M6

No load speed High (2) 0-1,900 min™
Low (1) 0-500 min™

Blows per minute High (2) 0 - 28,500 min™
Low (1) 0-7,500 min™

Overall length

177 mm or 182 mm
(Country specific)

Rated voltage

D.C.18V

Net weight

1.5-1.8kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combinations, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Charger

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

residence.

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of

and chargers may cause injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

Intended use

The tool is intended for impact drilling in brick, brickwork
and masonry. It is also suitable for screw driving and
drilling without impact in wood, metal, ceramic and
plastic.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-1:

Sound pressure level (L,,) : 85 dB (A)

Sound power level (Lya) : 93 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB (A)

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is
processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-1:

Work mode: impact drilling into concrete

Vibration emission (ay,p) : 8.0 m/s’

Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

Work mode: drilling into metal
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Vibration emission (anp) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s®

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during
actual use of the power tool can differ from the
declared value(s) depending on the ways in which
the tool is used especially what kind of workpiece
is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

Declarations of Conformity

For European countries only

The Declarations of conformity are included in Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

AWARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided with
this power tool. Failure to follow all instructions listed
below may result in electric shock, fire and/or serious
injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless hammer driver drill safety

warnings

Safety instructions for all operations

1. Wear ear protectors when impact drilling.
Exposure to noise can cause hearing loss.

2. Hold the power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation where
the cutting accessory or fasteners may contact
hidden wiring. Cutting accessory or fasteners
contacting a "live" wire may make exposed metal
parts of the power tool "live" and could give the
operator an electric shock.

3. Always be sure you have a firm footing. Be
sure no one is below when using the tool in
high locations.

4. Hold the tool firmly.

5. Keep hands away from rotating parts.

6. Do notleave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

7. Do not touch the drill bit, the workpiece or
chips immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

8. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

9. If thedrill bit cannot be loosened even you
open the jaws, use pliers to pull it out. In such a
case, pulling out the drill bit by hand may result in
injury by its sharp edge.

10. Make sure there are no electrical cables, water
pipes, gas pipes etc. that could cause a hazard
if damaged by use of the tool.

Safety instructions when using long drill bits

1. Never operate at higher speed than the max-
imum speed rating of the drill bit. At higher
speeds, the bit is likely to bend if allowed to rotate
freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.

2. Always start drilling at low speed and with the
bit tip in contact with the workpiece. At higher
speeds, the bit is likely to bend if allowed to rotate
freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.

3. Apply pressure only in direct line with the bit
and do not apply excessive pressure. Bits can
bend causing breakage or loss of control, resulting
in personal injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Beforeusing battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble or tamper with the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
resultin arisk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4. If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do nottouch the terminals with any con-
ductive material.
(2) Avoid storing battery cartridge in a
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container with other metal objects such
as nails, coins, etc.
(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.
A battery short can cause a large current
flow, overheating, possible burns and even a
breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do notincinerate the battery cartridge even if
itis severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may resultin a
fire, excessive heat, or explosion.

9. Do notuse adamaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-
ing an expert for hazardous material is required.
Please also observe possibly more detailed
national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move
around in the packaging.

11. When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. Ifthetoolis not used for along period of time,
the battery must be removed from the tool.

14. During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to
cause burns.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may cause heating, catching fire,
burst and malfunction of the tool or battery car-
tridge, resulting in burns or personal injury.

17. Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near high-voltage electri-
cal power lines. It may result in a malfunction or
breakdown of the tool or battery cartridge.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

Tips for maintaining maximum
battery life

Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3. Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4. When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

5. Charge the battery cartridge if you do not use
it for along period (more than six months).

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery

cartridge

ACAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

ACAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator as
shown in the figure, it is not locked completely.

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.
» Fig.1l: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge
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ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Indicating the remaining battery

capacity

Only for battery cartridges with the indicator

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Indicator lamps Remaining

I |:| n capacity
Lighted Off Blinking

75% to 100%

I I I |:| 50% to 75%
I I |:| |:| 25% to 50%
I |:| |:| I:I 0% to 25%
!‘ |:| |:| D Charge the
battery.

The battery
may have
malfunctioned.

Tl
oon

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off the power to
extend tool and battery life. The tool will automatically
stop during operation if the tool or battery is placed
under one of the following conditions:

Overload protection

This protection works when the tool is operated in a
manner that causes it to draw an abnormally high cur-
rent. In this situation, turn the tool off and stop the appli-
cation that caused the tool to become overloaded. Then
turn the tool on to restart.

Overheat protection

This protection works when the tool or battery is over-
heated. In this situation, let the tool and battery cool

before turning the tool on again.

Overdischarge protection

This protection works when the remaining battery
capacity gets low. In this situation, remove the battery
from the tool and charge the battery.

Switch action

» Fig.3: 1. Switch trigger

ACAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool
speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop.

NOTE: The tool automatically stops if you keep pull-
ing the switch trigger for about 6 minutes.

Lighting up the front lamp

» Fig.4: 1.Lamp

ACAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

Pull the switch trigger to light up the lamp. The lamp
keeps on lighting while the switch trigger is being pulled.
The lamp goes out approximately 10 seconds after
releasing the switch trigger.

NOTE: When the tool is overheated, the tool stops
automatically and the lamp starts flashing. In this
case, release the switch trigger. The lamp turns off in
one minute.

NOTE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens
of the lamp. Be careful not to scratch the lens of the
lamp, or it may lower the illumination.

Reversing switch action

» Fig.5: 1. Reversing switch lever

ACAUTION: Always check the direction of
rotation before operation.

ACAUTION: Use the reversing switch only after
the tool comes to a complete stop. Changing the
direction of rotation before the tool stops may dam-
age the tool.

ACAUTION: When not operating the tool,
always set the reversing switch lever to the neu-
tral position.

This tool has a reversing switch to change the direction
of rotation. Depress the reversing switch lever from the
A side for clockwise rotation or from the B side for coun-
terclockwise rotation.

When the reversing switch lever is in the neutral posi-
tion, the switch trigger cannot be pulled.

Speed change

» Fig.6: 1. Speed change lever
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ACAUTION: Always set the speed change lever
fully to the correct position. If you operate the

tool with the speed change lever positioned halfway
between the "1" side and "2" side, the tool may be
damaged.

ACAUTION: Do not use the speed change lever
while the tool is running. The tool may be damaged.

Displayed Speed Torque Applicable
Number operation

1 Low High Heavy load-

ing operation

2 High Low Light loading
operation

To change the speed, switch off the tool first. Push

the speed change lever to display "2" for high speed

or "1" for low speed but high torque. Be sure that the
speed change lever is set to the correct position before
operation.

If the tool speed is coming down extremely during the
operation with display "2", push the lever to display "1"
and restart the operation.

Selecting the action mode

ACAUTION: Always set the ring correctly to
your desired mode mark. If you operate the tool
with the ring positioned halfway between the
mode marks, the tool may be damaged.

ACAUTION: When you change the position
from" " to other modes, it may be a little dif-
ficulty to slide the action mode changing ring. In
this case, switch on and run the tool for a second
atthe” & position, then stop the tool and slide
the ring to your desired position.

» Fig.7: 1.Action mode changing ring 2. Mark

3. Arrow
This tool has three action modes.
. g Drilling mode (rotation only)
. T Hammer drilling mode (rotation with
hammering)
. g Screwdriving mode (rotation with clutch)

Select one mode suitable for your work. Turn the
action mode changing ring and align the mark that you
selected with the arrow on the tool body.

Adjusting the fastening torque

» Fig.8: 1.Action mode changing ring 2. Adjusting
ring 3. Graduation 4. Arrow

The fastening torque can be adjusted in 21 levels by
turning the adjusting ring. Align the graduations with
the arrow on the tool body. You can get the minimum

fastening torque at 1 and maximum torque at 21.
Before actual operation, drive a trial screw into your
material or a piece of duplicate material to determine
which torque level is required for a particular applica-
tion. The following shows the rough guide of the rela-
tionship between the screw size and graduation.

Graduation 1]2]s]a]s]e]7]8]o]rw0]ul12]13]1a]15][16][17]18]10]20] 2
Machine screw M4 M5 M6
Wood Soft wood - 23.5x 22 24.1x 38 -
screw (e.g. pine)
Hard wood - 23.5x 22 24.1x 38 -
(e.g. lauan)

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Installing or removing driver bit/

drill bit

Optional accessory
» Fig.9: 1. Sleeve 2. Close 3. Open

Turn the sleeve counterclockwise to open the chuck
jaws. Place the driver bit/drill bit in the chuck as far

as it will go. Turn the sleeve clockwise to tighten the
chuck. To remove the driver bit/drill bit, turn the sleeve
counterclockwise.

AWARNING: Use the hanging/mounting parts
for their intended purposes only, e.g., hanging the
tool on atool belt between jobs or work intervals.

AWARNING: Be careful not to overload the
hook as too much force or irregular overburden
may cause damages to the tool resulting in per-
sonal injury.

ACAUTION: When installing the hook, always
secure it with the screw firmly. If not, the hook
may come off from the tool and result in the personal
injury.

ACAUTION: Make sure to hang the tool
securely before releasing your hold. Insufficient
or unbalanced hooking may cause falling off and you
may be injured.

» Fig.10: 1. Groove 2. Hook 3. Screw

The hook is convenient for temporarily hanging the tool.
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This can be installed on either side of the tool. To install
the hook, insert it into a groove in the tool housing on
either side and then secure it with a screw. To remove,
loosen the screw and then take it out.

Using hole

AWARNING: Never use the hanging hole for
unintended purpose, for instance, tethering the
tool at high location. Bearing stress in a heavily
loaded hole may cause damages to the hole, result-
ing in injuries to you or people around or below you.

» Fig.11: 1. Hanging hole

Use the hanging hole at the bottom rear of the tool to
hang the tool on a wall using a hanging cord or similar
strings.

Installing driver bit holder

Optional accessory
» Fig.12: 1. Driver bit holder 2. Driver bit

Fit the driver bit holder into the protrusion at the tool foot
on either right or left side and secure it with a screw.
When not using the driver bit, keep it in the driver bit
holders. Driver bits 45 mm-long can be kept there.

OPERATION

ACAUTION: Always insert the battery cartridge
all the way until it locks in place. If you can see the
red indicator on the upper side of the button, it is not
locked completely. Insert it fully until the red indicator
cannot be seen. If not, it may accidentally fall out of
the tool, causing injury to you or someone around
you.

ACAUTION: When the speed comes down
extremely, reduce the load or stop the tool to
avoid the tool damage.

Hold the tool firmly with one hand on the grip and the
other hand on the bottom of the battery cartridge to
control the twisting action.

» Fig.13

NOTICE: Do not cover vents, or it may cause over-
heating and damage to the tool.

» Fig.14: 1.Vent

Screwdriving operation

ACAUTION: Adjust the adjusting ring to the
proper torque level for your work.
A\CAUTION: Make sure that the driver bit is

inserted straight in the screw head, or the screw
and/or driver bit may be damaged.

First, turn the action mode changing ring so that the
arrow on the tool body points to the marking.

Place the point of the driver bit in the screw head and
apply pressure to the tool. Start the tool slowly and then

increase the speed gradually. Release the switch trigger
as soon as the clutch cuts in.

NOTE: When driving wood screw, pre-drill a pilot hole
2/3 the diameter of the screw. It makes driving easier
and prevents splitting of the workpiece.

Hammer drilling operation

A CAUTION: There is a tremendous and sud-
den twisting force exerted on the tool/drill bit
at the time of hole breakthrough, when the hole
becomes clogged with chips and particles, or
when striking reinforcing rods embedded in the
concrete.

First, turn the action mode changing ring so that the
arrow on the tool body points to the T marking. The
adjusting ring can be aligned in any torque levels for
this operation.

Be sure to use a tungsten-carbide tipped drill bit.
Position the drill bit at the desired location for the hole,
then pull the switch trigger. Do not force the tool. Light
pressure gives best results. Keep the tool in position
and prevent it from slipping away from the hole.

Do not apply more pressure when the hole becomes
clogged with chips or particles. Instead, run the tool at
an idle, then remove the drill bit partially from the hole.
By repeating this several times, the hole will be cleaned
out and normal drilling may be resumed.

Blow-out bulb

Optional accessory
» Fig.15: 1. Blow-out bulb

After drilling the hole, use the blow-out bulb to clean the
dust out of the hole.

Drilling operation

First, turn the action mode changing ring so that the

arrow points to the g marking. Then proceed as
follows.

Drilling in wood

When drilling in wood, the best results are obtained
with wood drills equipped with a guide screw. The guide
screw makes drilling easier by pulling the drill bit into
the workpiece.

Drilling in metal

To prevent the drill bit from slipping when starting a
hole, make an indentation with a center-punch and
hammer at the point to be drilled. Place the point of the
drill bit in the indentation and start drilling.

Use a cutting lubricant when drilling metals. The excep-
tions are iron and brass which should be drilled dry.
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ACAUTION: Pressing excessively on the tool
will not speed up the drilling. In fact, this excessive
pressure will only serve to damage the tip of your drill
bit, decrease the tool performance and shorten the
service life of the tool.

A CAUTION: Hold the tool firmly and exert care
when the drill bit begins to break through the
workpiece. There is a tremendous force exerted on
the tool/drill bit at the time of hole break through.

A\ CAUTION: A stuck drill bit can be removed
simply by setting the reversing switch to reverse
rotation in order to back out. However, the tool
may back out abruptly if you do not hold it firmly.

ACAUTION: Always secure workpieces in a
vise or similar hold-down device.

A\CAUTION: If the tool is operated continuously
until the battery cartridge has discharged, allow
the tool to rest for 15 minutes before proceeding
with a fresh battery.

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Drill bits

. Driver bits

. Tungsten-carbide tipped drill bit

. Blow-out bulb

. Driver bit holder

. Hook

. Tool hanger

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: DHP485
Vrtalne zmogljivosti Zidarstvo 13 mm
Jeklo 13mm
Les 38 mm
Zatezne zmogljivosti Lesni vijak 6 mm x 75 mm
Strojni vijak M6
Hitrost brez obremenitve Visoka (2) 0-1.900 min™
Nizka (1) 0-500 min™
Udarci na minuto Visoka (2) 0 - 28.500 min™
Nizka (1) 0-7.500 min™
Celotna dolzina 177 mm ali 182 mm
(odvisno od drzave)
Nazivha napetost D.C.18V
Neto teza 15-1,8kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vklju€no z akumulatorsko baterijo. NajlaZja in najtezja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski vloZek

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Polnilnik

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§€a niso na voljo.

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzroci telesne poSkodbe in/ali pozar.

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za vrtanje v opeko ter zidove iz
opeke in kamna. Prav tako je primerno za vijacenje
in vrtanje brez udarjanja v les, kovino, keramiko in
plastiko.

Obic¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841-2-1:

Raven zvo¢nega tlaka (L,4): 85 dB (A)

Raven zvo¢ne modi (Lwa): 93 dB (A)
Odstopanje (K): 3dB (A)

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zasé&ito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodjain predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-2-1:

Delovni nacin: udarno vrtanje v beton

Emisije vibracij (ay, 1p): 8,0 m/s’

Odstopanje (K): 1,5 m/s”

Delovni nagcin: vrtanje v kovino

Emisije vibracij (anp): 2,5 m/s® ali manj

Odstopanje (K): 1,5 m/s”
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OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikuje od navedenih vrednosti, odvisno

od nacina uporabe orodja in predvsem vrste
obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s €éasom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Izjave o skladnosti

Samo za evropske drzave

Izjave o skladnosti so vklju¢ene v dodatku A teh navodil
za uporabo.

VARNOSTNA
OPOZORILA

SploSnavarnostna opozorila za
elektriéno orodje

A\OPOZORILO Preberite vsa varnostna 0pozo-
rila ter navodila s slikami in tehniénimi podatki, ki
so prilozeni temu elektricnemu orodju. Ob neuposte-
vanju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost elek-
tricnega udara, pozara in/ali hudih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorilain navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektricno orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektriéno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za brezzi¢ni

udarni vijaénik in vrtalnik

Varnostna navodila za vse nacine uporabe

1.  Priudarnem vrtanju nosite zas¢ito za sluh.
Izpostavljenost hrupu lahko povzroci izgubo sluha.

2. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim pri-
pomockom ali sponkami prerezali skrito
elektriéno napeljavo, drzite elektricno orodje
na izoliranih drzalnih povrsinah. Ob stiku rezal-
nega pripomocka ali sponk z vodniki pod nape-
tostjo dobijo napetost vsi neizolirani kovinski deli
elektricnega orodja, zaradi ¢esar lahko uporabnik
utrpi elektri¢ni udar.
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3. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite. Kadar uporabljate orodje
na visini, se prepricajte, da spodaj ni nikogar.

4.  Trdno drzite orodje.

5. Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

6. Orodjane pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

7. Neposredno po konéani obdelavi se ne doti-
kajte vrtalnega nastavka, obdelovanca ali
ostruzkov; lahko so zelo vroci in se lahko z
njimi opecete.

8.  Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s kozo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

9. Ce vrtalnega nastavka ni mogoée sprostiti, niti
ko odprete celjusti, ga izvlecite s kleSéami. V
tak3nih primerih se lahko pri vle€enju vrtalnega
nastavka z roko poskodujete ob ostrem robu
nastavka.

10. Prepricajte se, da v blizini ni elektri¢nih kablov,
vodovodnih cevi, plinskih cevi in drugih ele-
mentov, ki bi predstavljali nevarnost, ¢e bi jih
posSkodovali z orodjem.

Varnostna navodila za uporabo dolgih vrtalnih

nastavkov

1. Nikoli ne uporabljajte vrtalnega nastavka pri
hitrosti, ki je vi§ja od njegove najvecje nazivhe
hitrosti. Pri visjih hitrostih se lahko nastavek
ukrivi, Ce se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi Cesar lahko pride do telesnih poSkodb.

2. Vedno zacnite vrtati pri nizki hitrosti, pri ¢emer
mora biti konica nastavka v stiku z obdelo-
ukrivi, €e se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi ¢esar lahko pride do telesnih poskodb.

3. Naorodje pritiskajte samo v smeri nastavka
in ne uporabite prekomerne sile. Nastavki se
lahko ukrivijo, zaradi €esar lahko pride do zloma
ali izgube nadzora ter posledi¢no tudi do telesnih
poskodb.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upoStevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupoStevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega vlozka preberite
vsa navodilain opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Nerazstavljajte ali spreminjajte akumulatorske
baterije. S tem lahko povzrogite pozar, preko-
merno vrocino ali eksplozijo.

3. Ce se je ¢as delovanja obéutno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

primeru lahko pride do pregretja, morebitnih

opeklin in celo eksplozije.

Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s

cisto vodo in takoj poiscite zdravniSko pomo¢.

Posledica je lahko izguba vida.

Ne povzrocdite kratkega stika baterijskega

viozka:

(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakr$nim
koli prevodnim materialom.

(2) Izogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega vliozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzrogéi velik

elektri¢ni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-

latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-

tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je

hudo poSkodovan ali v celoti izpraznjen.

Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte

akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte

z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.

Tak$no ravnanje lahko povzro¢i pozar, preko-

merno vrocino ali eksplozijo.

Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-

vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.

Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo

tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-

Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in

oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se

je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne

snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnej$e nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati.

Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo

vzemite iz orodja in varno zavrzite. UpoStevajte

lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih doloci

Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,

lahko pride do poZzara, pregrevanja, eksplozije ali

puscéanja elektrolita.

Ce orodja dlje ¢asa ne uporabljate, morate iz

njega odstraniti baterijo.

Med uporabo in po uporabi lahko akumu-

latorska baterija postane vroca in povzroci

opekline. Z vroc¢imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

Ne dotikajte se priklju¢ka orodja takoj po upo-

rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroci

opekline.

Ne dovolite, da bi se v priklju¢ke, odprtine in

17.

Razen ce orodje podpira uporabo v blizini
visokonapetostnih elektri¢nih vodov, akumula-
torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-

napetostnih elektriénih vodov. Tak§na uporaba
lahko povzroc¢i motnje v delovanju ali okvaro
orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do poZara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljlvostl akumulatorja

Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-

njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3.  Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-

nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakaijte, da se vro¢ baterijski vlozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo

odstranite iz orodja ali polnilnika.

Ce baterijskega vliozka ne uporabljate dalj éasa
(ve€ kot 6 mesecev), ga napolnite.

OPIS DELOVAN

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju€eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

APOZOR: Kadar namescéate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poSkodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poskodba.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate

utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,
prah ali zemlja. To lahko povzroci pregrevanije,
poZzar, razpoc¢enje in okvaro orodja ali akumula-
torske baterije ter privede do opeklin ali drugih
telesnih poskodb.

jezi¢ek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
lezisCe. Potisnite jo do konca, da se zaskoci. Ce vidite
rdedi indikator, kot je prikazano na sliki, se akumulator-
ska baterija ni ustrezno zaskocila.

Ce Zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
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iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na sprednji strani
vlozka.
» Sl.1: 1. Rdeciindikator 2. Gumb 3. Baterijski viozek

A\POZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeci indikator ni ve¢ viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in poSkoduje vas ali osebe v neposre-
dni blizini.

APOZOR: Ne namescajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

» Sl.2: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D n napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I I od 75 % do
100 %
I I I D od 50 % do
75 %
I I |:| D od 25 % do
50 %
I |:| |:| D od 0 % do
25%
ﬂ I:I I:I |:| Napolnite
akumulator.
I I |:| D Akumulator
je morda
1 okvarjen.
OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.
OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo
utripala, ko sistem za zas$cito akumulatorja deluje.

Zasgéitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z za$€itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje, da
podaljSa zivljenjsko dobo orodja in akumulatorja. Orodje
se samodejno zaustavi med delovanjem, ¢e orodje ali
akumulator delujeta pod naslednjimi pogoji:

Zascita pred preobremenitvijo

Ta za&cita deluje, kadar orodje uporabljate na nagcin, ki
povzro&a neobi¢ajno visoko porabo toka. V tem primeru
izklopite orodje in prekinite delo, ki je povzrocilo preo-
bremenitev orodja. Nato vklopite orodje, da ga znova
zazenete.

Zascita pred pregrevanjem

Ta za$c¢ita deluje, kadar sta orodje ali akumulator
pregreta. V tem primeru po¢akajte, da se orodje in aku-
mulator ohladita, preden znova vklopite orodje.

Zasdita pred izpraznjenjem

Ta zascita deluje, ko se zmanj$a zmogljivost baterije.
V tem primeru odstranite akumulator iz orodja in ga
napolnite.

Delovanje stikala

» SI.3: 1. Sprozilno stikalo

APOZOR: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepric¢ajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vraca v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Hitrost
orodja se poveca za povecani tlak na sprozilnem sti-
kalu. Za izklop spustite stikalo.

OPOMBA: Orodje se samodejno ustavi, ¢e drzite
sprozilno stikalo pritisnjeno priblizno 6 minut.

Vklop sprednje lu¢ke

» Sl.4: 1.Lucka

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

Za vklop svetilke pritisnite sprozilno stikalo. Lu¢ka sveti,
dokler je pritisnjeno sprozilno stikalo. Lucka se izklopi
priblizno 10 sekund zatem, ko spustite sprozilno stikalo.

OPOMBA: Ce je orodje pregreto, se samodejno
ustavi in lu¢ka zacne utripati. V tem primeru izpustite
sprozilno stikalo. Lu¢ka ugasne v eni minuti.

OPOMBA: Uporabite suho krpo, da obriSete umaza-
nijo z le¢e lu¢ke. Pazite, da ne opraskate stekla lucke,
ker praske ob&utno zmanj$ajo svetilnost.

Stikalo za preklop smeri vrtenja

» SI.5: 1. Rocica za preklop smeri vrtenja

APOZOR: Pred obratovanjem vedno preverite
smer vrtenja.

APOZOR: stikalo za spreminjanje smeri vrtenja
uporabite Sele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce
smer vrtenja spremenite, preden se stroj ustavi, se ta
lahko poskoduje.

APOZOR: Ko orodja ne uporabljate, vedno poti-
snite preklopno stikalo v nevtralen polozaj.

To orodje je opremljeno s preklopnikom za spremembo
smeri vrtenja. Rocico preklopnika smeri vrtenja pritisnite
v smeri A za vrtenje v smeri urnega kazalca in v smeri B
za vrtenje v obratni smeri urnega kazalca.

Ko je preklopno stikalo v nevtralnem poloZaju, se glav-
nega stikala ne da premakniti.

14 SLOVENSCINA



Spreminjanje hitrosti

» SI.6: 1. Rocica za spreminjanje hitrosti

APOZOR: Roéico za spreminjanje hitrosti
vedno potisnite do konca v pravilen polozaj. Ce
vklopite orodje, medtem ko je ro¢ica za spremembo
hitrosti v vmesnem poloZaju med oznakama ,1“ in ,,2%,
lahko pride do okvare orodja.

APOZOR: Rocice za spreminjanje hitrosti ne
premikajte med delovanjem orodja. Orodje se
lahko poskoduije.

Prikazana Hitrost Navor Namenska
Stevilka uporaba
1 Nizka Visoka Uporaba
pri tezji
obremenitvi
2 Visoka Nizka Uporaba
pri lazji
obremenitvi

Ce Zelite spremeniti hitrost, najprej izklopite orodje.
Potisnite rocico za spreminjanje hitrosti na ,2“ za visoko
hitrost ali ,,1" za nizko hitrost, vendar z visokim navo-
rom. Pred obratovanjem preverite, ali je rocica za spre-
minjanje hitrosti vrtenja nastavljena v pravilen polozaj.

Ce se hitrost orodja med delovanjem na stopnji ,2"
izjemno zmanj$a, premaknite rocico na ,1“ in znova
zacnite z delom.

Izbira na€ina delovanja

APOZOR: Preklopni obroé vedno pravilno
nastavite v izbrani polozaj. Ce bo preklopni obro¢
med delovanjem v vmesnem polozaju med ozna-
kama, lahko pride do okvare orodja.

APOZOR: Kadar spremenite polozaj iz ,, gy
druge nacine, bo mogoce tezko premakniti preklo-
pni obro¢ za nacin delovanja. V tem primeru
vklopite orodje in ga nekaj ¢asa pustite v polozaju
1 “, nato ustavite orodje in premaknite obro¢ v
Zeleni polozaj.

» SI.7: 1. Obro¢ za spremembo nacina delovanja
2. Oznaka 3. Puscica

To orodje deluje na tri nacine.

. g Vrtanje (samo vrtenje)
. T Udarno vrtanje (vrtenje z udarnim vijaéenjem)
. g Vijacenje (vrtenje s sklopko)

Izberite nacin, ki je primeren za vase opravilo. Zavrtite
obro¢ za spremembo nacina delovanja in poravnajte
izbrano oznako s puscico na ohisju orodja.

Nastavitev zateznega momenta

» SI.8: 1. Obro¢ za spremembo nacina delovanja
2. Nastavitveni obro¢ 3. Stopnja 4. Puscica

Zatezni moment lahko z obrac¢anjem nastavitvenega
obroc¢a nastavite na 21 stopenj. Poravnajte stopnje s
puscico na ohisju orodja. Najmanjsi zatezni moment je

pri stopnji 1, najvecji pa pri stopnji 21.

Pred dejansko uporabo privijte poskusni vijak v material
ali v podoben kos, da ugotovite, kateri zatezni moment
je potreben za dolo¢eno uporabo. V nadaljevanju si
poglejte okvirni vodnik razmerja med velikostjo vijaka in
stopnjo privijanja.

Stopnja 1]2]s]als]e]7]8]o]rw]u]12]1z]1a]15][16]17]18]19]20] 21
Strojni vijak M4 M5 M6
Lesni vijak | Mehak - $3,5x 22 ¢$4,1x 38 -

les (npr.

borovec)

Trd les - $3,5x22 ¢4,1x 38 -

(npr. lauan)

MONTAZA

APOZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepricajte, da je le to izkljuceno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Vstavljanje in odstranjevanje

vijacnih/vrtalnih nastavkov

Dodatna oprema
» SI.9: 1. Zaporni obro¢ 2. Zapiranje 3. Odpiranje

Razprite €eljusti vpenjalne glave tako, da zaporni obro¢
zavrtite v nasprotni smeri urnega kazalca. Vstavite
vija€ni/vrtalni nastavek v vpenjalno glavo in ga potisnite
do konca. Zategnite vpenjalno glavo tako, da zaporni
obro¢ zavrtite v smeri urnega kazalca. Vija¢ni/vrtalni
nastavek odstranite tako, obrnete zaporni obro¢ v

nasprotni smeri urnega kazalca.

Nameséanje kavlja

AOPOZORILO: Dele za obeSanje/pritrjevanje
uporabljajte samo v skladu z njihovim predvide-
nim namenom, npr. tako, da orodje med opravili
ali delovnimi postopki obesite na pas za orodje.

AOPOZORILO: Pazite, da kavlja ne obremenite
prevec, saj se lahko zaradi prevelike ali neenako-
merne obremenitve poSkoduje orodje in posle-
di¢no pride do telesnih poskodb.
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APOZOR: Kavelj pri nameséanju vedno moéno
zategnite z vijakom. Ce ga ne zategnete, se lahko
kavelj sname z orodja in povzroci telesne poSkodbe.
APOZOR: Preden orodje izpustite, se pre-
pricajte, da je pravilno obeseno. Ce je obeSeno
povrsno ali neuravnotezeno, lahko pade na tla in vas
poskoduje.
» SI.10: 1. Vdolbina 2. Kavelj 3. Vijak

Kavelj je priroen pripomocek za zaasno obeSanje
stroja. Namestite ga lahko na katero koli stran stroja.
Kavelj vstavite v utor na levi ali desni strani ohisja stroja
in ga privijte z vijakom. Odstranite ga tako, da odvijete
vijak in ga izvleCete.

Odprtina za uporabo

AOPOZORILO: Odprtine za obe$anje nikoli ne
uporabljajte za druge namene, na primer za pritr-
jevanje orodja na visoko mesto. Velika obremenitev
odprtine za obesanje lahko privede do poskodb odpr-
tine, zaradi €esar se lahko vi ali drugi okoli ali pod
vami poskodujejo.

» Sl.11: 1. Odprtina za obe$anje

Odprtina za obes$anje je na spodnjem zadnjem delu
orodja in je namenjena za obes$anje orodja na steno z
vrvico za obes$anje ali podobnimi nitmi.

Names¢éanje drzala vijaénih

nastavkov

Dodatna oprema
» Sl.12: 1. Drzalo vija¢nih nastavkov 2. Vija¢ni
nastavek

Namestite drzalo vija¢nih nastavkov v zarezo na
podstavku orodja na desno ali levo stran in ga pritrdite
z vijakom.

Kadar ne uporabljate vijaénega nastavka, ga hranite v
drzalu vija¢nih nastavkov. Drzalo omogoca shranjeva-
nje vijacnih nastavkov dolzine 45 mm.

UPRAVLJANJE

APOZOR: Akumulatorsko baterijo vedno vsta-
vite do konca, tako da se zaskoéi. Ce je na zgornji
strani gumba viden rde¢ indikator, pomeni, da baterija
ni ustrezno zaskoéena. Vstavite jo do konca, tako da
rdecega indikatorja ni mogoce videti. V nasprotnem
primeru se lahko akumulatorska baterija sname z
orodja in poskoduje vas ali osebe v neposredni blizini.

APOZOR: Ce se hitrost moéno zniza, zmanj-
Sajte obremenitev ali ustavite orodje, da prepre-

Cite poskodbo orodja.

Orodje trdno drzite z eno roko na ro¢aju in z drugo ob
vznozju akumulatorske baterije, da lahko nadzorujete
zvijanje.
» SI.13

OBVESTILO: Ne prekrivajte prezragevalnih
odprtin, saj lahko s tem povzrocite pregrevanje in
poskodbe orodja.

» Sl.14: 1. Prezracevalna odprtina
Vijacenje

APOZOR: Nastavitveni obroé nastavite na
ustrezen zatezni moment.

APOZOR: Pazite, da bo vija¢ni nastavek vsta-
vljen naravnost v glavo vijaka. V nasprotnem
primeru se vijak in/ali vijacni nastavek lahko
poskodujeta.

Najprej zavrtite preklopni obro¢ za izbiro nacina delova-
nja tako, da bo puscica obrnjena proti oznaki

Postavite konico vijatnega nastavka v glavo vijaka

in pritisnite na orodje. Pocasi zaZenite orodje in nato
postopno povedujte hitrost. Ko se vklopi zdrsna sklo-
pka, spustite stikalo za vklop.

OPOMBA: Kadar privijate lesni vijak, najprej izvrtajte
vodilno luknjo s premerom 2/3 vijaka. S tem boste
olajsali vijacenje in preprecili razcep obdelovanca.

Udarno vrtanje

APOZOR: Po prevrtanju izvrtine, zamasene

z lesnimi odrezki in odkruski ali ob stiku vrtal-
nega nastavka z zeleznimi palicami v armiranem
betonu, delujejo na orodje/vrtalni nastavek izje-
mno visoke in nenadne sile.

Najprej zavrtite preklopni obro€ za izbiro nacina delo-
vanja tako, da bo puscica obrnjena proti oznaki

Pri udarnem vrtanju je vseeno, v katerem poloZaju je
nastavitveni obro€ za vrtilni moment.

Uporabljajte vrtalni nastavek s konico iz karbidne trdine.
Vrtalni nastavek postavite na Zeleno mesto vrtanja in
pritisnite stikalo za vklop. Ne uporabljajte ¢ezmerne sile.
Z zmerno silo boste dosegli najboljse rezultate. Drzite
orodje na mestu, da vrtalni nastavek ne zdrsne iz vrtine.
Ce se izvrtina zamasi z odkruski ali odrezki, ne pove-
Cujte pritiska. V tem primeru raje pustite orodje delovati
brez obremenitve, nato pa nastavek postopoma odstra-
nite iz vrtine. S ponavljanjem postopka lahko ocistite
izvrtino in nadaljujete obi€ajno vrtanje.

Izpihovalna pipeta

Dodatna oprema
» SI.15: 1. Izpihovalna pipeta

Ko izvrtate vrtino, uporabite izpihovalno pipeto, da iz nje
ocistite prah.

Najprej zavrtite preklopni obro¢ za spremembo nacina
delovanja tako, da bo pusgica obrnjena proti oznaki g .
Nato nadaljujte, kot je opisano v nadaljevanju.

Vrtanje v les

Pri vrtanju v les doseZete najbolj$e rezultate z lesnimi
svedri, ki so opremljeni s centrirno konico. Centrirna
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konica olaj$a vrtanje, saj pospesi prodiranje vrtalnega
nastavka v les.

Vrtanje v kovino

Pri vrtanju v kovine uporabite toc¢kalo, s katerim si
oznacite toc¢ko vrtanja in tako preprecite zdrs vrtalnega
nastavka ob zacetku vrtanja. Postavite konico vrtalnega
nastavka v vdolbino in zagnite vrtati.

Kadar vrtate v kovino, uporabite mazivo za rezanje. Pri
vrtanju v Zelezo in medenino mazivo ni potrebno.

APOZOR: Eezmerno pritiskanje na orodje ne bo
pospesilo napredovanja nastavka med vrtanjem.
Nasprotno, s ¢ezmernim pritiskanjem se poskoduje
konica vrtalnega nastavka, kar zmanj$a ucinkovitost
delovanja ter skraj$a Zivljenjsko dobo orodja.

APOZOR: Trdno drzite orodje in bodite pre-
vidni, ko zaéne vrtalni nastavek prebijati obdelo-
vanca. Po prevrtanju materiala delujejo na orodje oz.
vrtalni nastavek izjemno visoke sile.

APOZOR: Zagozdeni vrtalni nastavek lahko
enostavno odstranite, tako da nastavite stikalo za
spremembo smeri v polozaj za vrtenje v obratno
smer. Vseeno palahko orodje nenadoma sune
nazaj, ¢e ga ne drzite trdno.

A\POZOR: Obdelovance vedno vpnite v primeZ
ali podobno napravo za drzanje.

APOZOR: ¢e orodje neprekinjeno deluje, dok-
ler se akumulatorska baterija ne izprazni, pustite
orodje mirovati 15 minut in Sele nato nadaljujte z
novo baterijo.

VZDRZEVANJE

APOZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

DODATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomoc¢ki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.
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Za vect informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblas&eni servis za orodja Makita.

. Vrtalni nastavki

. Vija€ni nastavki

. Vrtalni nastavek s konico iz karbidne trdine

. Izpihovalna pipeta
. Drzalo vija¢nih nastavkov
. Kavelj

. Obesalo orodja
. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: DHP485
Kapacitetet e shpimit Muratura 13 mm
Celik 13 mm
Dru 38 mm
Kapacitetet shtrénguese Vidé druri 6 mm x 75 mm
Vidé makinerie M6
Shpejtésia pa ngarkesé E larté (2) 0-1900 min™
E ulét (1) 0-500 min™
Goditje né minuté E larté (2) 0 - 28 500 min™
E ulét (1) 0-7500min*

Gjatésia totale

177 mm ose 182 mm
(Sipas shtetit)

Tensioni nominal

D.C.18V

Pesha neto

1,5-1,8kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet gé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Karikuesi

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

zonés ku ju banoni.

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té mos jené té disponueshme né varési té

APARALAIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé 1éndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Pajisja éshté synuar pér shpime me goditje né tullé,
mure tulle dhe muraturé. Ajo éshté gjithashtu e
pérshtatshme pér vidhosjen e vidave dhe shpimin pa
goditje né dru, metal, geramiké dhe plastiké.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-1:
Niveli i presionit t& zhurmés (L,a) : 85 dB (A)

Niveli i fugisé sé zhurmés (Lwa) : 93 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve
té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
meényrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés gé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Dridhja
Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-1:
Regjimi i punés: shpimi me goditje né beton
Emetimi i dridhjeve (ay,;0) : 8,0 m/s’
Pasiguria (K): 1,5 m/s’
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Regjimi i punés: shpimi né metal
Emetimi i dridhjeve (ayp) : 2,5 m/s’ ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s®

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.
SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Deklaratat e konformitetit

Vetém pér shtetet evropiane

Deklaratat e konformitetit pérfshihen né Shtojcén A né
kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME

SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose léndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime sigurie pér trapanin

godités me bateri

Udhézimet e sigurisé pér té gjitha veprimet

1. Mbani mbrojtése pér veshét gjaté shpimit
me goditje. Ekspozimi ndaj zhurmés mund té
shkaktojé humbjen e dégjimit.

2. Mbajeni veglén elektrike te sipérfaget kapése
té izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim né
té cilin aksesori prerés ose shtréngueset mund
té prekin tela té fshehur. Nése aksesori prerés
ose shtréngueset prekin njé tel me rrymé, atéheré

pjesét metalike té veglés elektrike elektrizohen
dhe mund t'i shkaktojné pérdoruesit goditje
elektrike.

3. Gjithmoné sigurohuni qé té keni bazament té
forté qéndrimi. Sigurohuni qé té mos keté njeri
poshté ndérkohé qé e pérdorni pajisjen né
vende té larta.

4. Mbajeni veglén fort.

Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

6. Mos eliniveglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

7. Mos prekni majén e puntos, materialin e punés
ose ciflat menjéheré pas punés; mund té jené
shumé té nxehté dhe mund t’ju djegin I€kurén.

8. Disamateriale pérmbajné kimikate qé mund
té jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni
thithjen e pluhurave dhe kontaktin me [€kurén.
Ndigni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

9. Nése maja e puntos nuk mund té lirohet
edhe nése lironi nofullat, pérdorni pinca pér
tatérhequr. Né rast té tillé, nxjerrja e majés sé
puntos me doré mund té rezultojé né Iéndim nga
ana e saj e mprehté.

10. Sigurohuni gé té mos keté kabllo elektrike,
tuba uji, tuba gazi etj. g mund té shkaktojné
rrezik nése démtohen nga pérdorimi i veglés.

Udhézimet e sigurisé kur pérdorni maja puntosh té

gjata

1. Asnjéheré mos e pérdorni me shpejtési mé
té larté se shpejtésia maksimale nominale e
majés sé puntos. Né shpejtési mé té larta, maja
mund té shtrembérohet nése lejohet té rrotullohet
lirshém pa kontaktuar me materialin e punés, gjé
gé rezulton né léndim personal.

2. Gjithmoné shponi me shpejtési té uléta dhe
me majén e puntos né kontakt me materialin
e punés. Né shpejtési mé té larta, maja mund té
shtrembérohet nése lejohet té rrotullohet lirshém
pa kontaktuar me materialin e punés, gjé qé
rezulton né lIéndim personal.

3. Aplikoni presion vetém né vijé direkte me
majén dhe mos aplikoni presion té tepért.
Majat mund té shtrembérohen duke shkaktuar
thyerje ose humbje té kontrollit, duke rezultuar né
lIéndim personal.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

o

APARALAIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérparase tapérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisg, (2)
bateria dhe (3) produkti gé pérdor bateriné.
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10.

11.

12.

13.

14.

Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.
Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté

mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund

té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini

syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé

mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té

rezultojé né humbje té shikimit.

Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

garkullim té madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t&é mundshme dhe madje
prishje.

Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe

kutiné e baterisé né vende ku temperatura

mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése

éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar

plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo

rrézoni kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné

e baterisé me njé objekt té forté. Njé sjellje e

tillé mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose

shpérthim.

Mos pérdorni bateri té démtuar.

Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen

kérkesave té legjislacionit pér mallrat e

rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,

agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa

specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té

tillé qé té mos Iévizé né paketim.

Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla

dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni

rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

Pérdorini baterité vetém me produktet e

specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né

produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.

Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té

gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé

mund té nxehet, gjé qé mund té shkaktojé

djegie ose djegie né temperaturé té ulét.

Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té

nxehta té baterive.

15. Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet ag shumé sa té
shkaktojé djegie.

16. Mos lejoni gé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Mund té
shkaktojé ngrohje, marrje flaké, plasje dhe avari té
veglés ose té kutisé sé baterisé, duke rezultuar né
djegie ose Iéndime personale.

17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

AKUIDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té baterisé, léndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.

Keéshilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fugisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4. Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
ngavegla ose karikuesi.

5. Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

PERSHKRIMI | PUNES

AKUIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se tarregulloni apo t'i kontrolloni
funksionet e veglés.
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Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

AKUJIDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

AKUJIDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé tju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe Iéndim personal.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérendisni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshgiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kuq sic tregohet né figuré, nuk éshté e
bllokuar plotésisht.

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

» Fig.1: 1. Treguesiikug 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

AKUJIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn leht&, nuk po e futni si¢
duhet.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

» Fig.2: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Llambat treguese Kapaciteti i

I |:| n mbetur

Ndezur Fikur Duke pulsuar

I I I I 75% deri
100%

I I I |:| 50% deri 75%

25% deri 50%

L} i

0% deri 25%

000

ﬂ I:I I:I |:| Ngarkojeni
bateriné.

I I |:| D Llambushka
mund té keté

1 kegfunksionuar.

Junn

SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté
né puné.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés dhe
baterisé. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés
nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve té méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kjo mbrojtje funksionon kur vegla pérdoret né njé
ményré qé e bén até té marré rrymé té larté anormale.
Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni punén gé
shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj ndizeni veglén
pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kjo mbrojtje funksionon kur vegla ose bateria
mbinxehen. Né kété situaté, léreni veglén dhe bateriné
té ftohen pérpara se ta ndizni veglén sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kjo mbrojtje funksionon kur ulet kapaciteti i mbetur i
baterisé. Né kété situaté, higeni bateriné nga vegla dhe
karikojeni.

Veprimi i ndérrimit

» Fig.3: 1.Celési

AKUJIDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur léshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e
celésit. Shpejtésia e veglés rritet me rritjen e trysnisé
né kémbézeén e gelésit. Léshoni kémbézén e gelésit pér
ta fikur.

SHENIM: Vegla ndalon automatikisht nése vazhdoni
té térhigni kémbézén e celésit pér rreth 6 minuta.

Ndezja e llambés sé pérparme

» Fig.4: 1.Llamba

AKUIDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

Térhigni celésin pér té ndezur llambén. Llamba
vazhdon té ndrigojé gjaté térheqgjes sé gelésit. Liamba
fiket aférsisht pas 10 sekondash pas Iéshimit té
kémbézés sé celésit.
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SHENIM: Kur vegla éshté e mbinxehur, ajo ndalon
automatikisht dhe llamba nis té pulsojé. Né kété rast,
Ieéshoni kémbézén e gelésit. Llamba fiket pér njé
minuté.

SHENIM: Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes té€ mos
gérvishtni lentet e llambés, né té kundért ajo do té ulé
ndrigimin.

Celési i ndryshimit té veprimit

» Fig.5: 1. Leva e ndryshimit té& veprimit

AKUJIDES: Kontrolloni gjithmoné drejtimin e
rrotullimit pérpara pérdorimit.

AKUJIDES: Pérdorni celésin e ndryshimit
vetém pasi vegla té ndalojé plotésisht. Ndryshimi
i drejtimit té rrotullimit pérpara se té ndalojé vegla
mund té démtojé veglén.

AKUIDES: Kur nuk e pérdorni veglén,
vendoseni gjithmoné levén e celésit té ndryshimit
né pozicionin neutral.

Vegla ka njé ¢elés ndryshimi pér té€ ndryshuar drejtimin
e rrotullimit. Shtypni levén e celésit té ndryshimit nga
ana A pér rrotullimin né drejtimin orar ose nga ana B pér
rrotullimin né drejtimin kundérorar.

Kur leva e celésit té ndryshimit &shté né pozicionin
neutral, ¢elési nuk mund té térhiget.

Ndryshimi i shpejtésisé

» Fig.6: 1. Leva e ndryshimit té shpejtésisé

AKUJIDES: Vendosni gjithmoné leva pér
ndryshimin e shpejtésisé né pozicionin e duhur.
Nése pérdorni veglén duke vendosur levén e
ndryshimit t& shpejtésisé midis anés “1” dhe “2”, vegla
mund té démtohet.

AKUIDES: Mos e pérdorni levén e ndryshimit

té shpejtésisé ndérsa éshté duke punuar. Vegla
mund té démtohet.

Numri i Shpejtésia Forcae Pérdorimi i
afishuar shtréngimit | aplikueshém
1 E ulét E larté Pérdorimi me
ngarkesé té

réndé
2 E larté E ulét Pérdorimi me
ngarkesé té

lehté

Pér té ndryshuar shpejtésiné, né fillim fikni veglén.
Shtyni levén e ndryshimit té shpejtésisé qé té afishojé
“2” pér shpejtési té larté dhe “1” pér shpejtési té ulét,
por forcé té larté. Pérpara pérdorimit, sigurohuni qé
leva e ndryshimit té& shpejtésisé té jeté vendosur né
pozicionin e duhur.

Nése shpejtésia e veglés ulet shumé gjaté pérdorimit
me afishimin “2”, shtyjeni levén né afishimin “1” dhe
rifilloni pérdorimin.

Zgjedhja e ményrés sé veprimit

AKUJIDES: vendosni gjithmoné unazén si¢
duhet né shenjén e regjimit tuaj té preferuar. Nése
pérdorni veglén duke vendosur unazén midis
shenjave té regjimit, vegla mund té démtohet.

AKUIDES: Kure ndryshoni pozicionin nga

" né modalitete té tjera, mund té jeté pak e
véshtiré té rréshqitni unazén pér ndryshimin e
meényrés sé veprimit. Né kété rast, ndizni veglén
dhe véreni né puné pér njé sekondé né pozicionin
« & " dhe mé pas ndalojeni veglén dhe rréshqitni
unazén né pozicionin e déshiruar.

» Fig.7: 1.Unazé pér ndryshimin e ményrés sé
veprimit 2. Shenja 3. Shigjeta

Kjo vegél ka tre modalitete pune.

. g Regjimi i shpimit (vetém me rrotullim)

. T Regjimi i shpimit me goditje (rrotullim me
goditje)

. & Regjimi i vidhosjes (rrotullim me shtréngim)

Zgjidhni regjimin e pérshtatshém pér punén tuaj.
Rrotulloni unazén pér ndryshimin e regjimit t& punés
dhe bashkérenditni shenjén qé keni pérzgjedhur me
shigjetén né trupin e veglés.

Rregullimi i rrotullimit shtréngues

» Fig.8: 1. Unazé pér ndryshimin e ményrés sé
veprimit 2. Unaza e rregullimit 3. Gradimi
4. Shigjeta

Rrotullimi shtréngues mund té rregullohet né 21 nivele
duke rrotulluar unazén e rregullimit. Bashkérenditni
gradimet me shigjetén né trupin e veglés. Mund té
pérftoni rrotullimin shtréngues minimal né 1 dhe

rrotullimin shtréngues maksimal né 21.

Pérpara se té filloni puné fusni njé vidé pér prové né
materialin tuaj t€ punés ose né njé material identik me
té pér té pércaktuar se cili nivel rrotullimi kérkohet pér
njé aplikim té caktuar. Mé poshté tregohet njé udhézues
i pérafért i lidhjes ndérmjet pérmasés sé vidés dhe
gradimit.

Gradimi 1|2|3|4|5

6|7|8|9|10|11|12|13|14

15|16|17|18|19|20|21

Vidé makinerie M4

M5 M6

Vidé druri | Dru i buté -
(p.sh.

pishé)

$3,5x22

$4,1x38 -

Dru i forté -

(p.sh.
lauan)

$3,5x 22 $4,1x 38 -
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MONTIMI

AKUIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Instalimi ose hegja e majés sé

kacavidés / majés sé puntos

Aksesoré opsionalé
» Fig.9: 1. Bokulla 2. Mbyllur 3. Hapur

Ktheni bokullén né drejtimin kundérorar pér té hapur
nofullat e mandrinés. Vendosni majén e kagavidés /
majén e puntos né mandriné deri né fund. Kthejeni
bokullén né drejtim orar pér té shtrénguar mandrinén.
Pér ta hequr majén e kacavidés / majén e puntos,
kthejeni bokullén né drejtim kundérorar.

Vendosja e grepit

APARALAIMERIM: Pérdorni pjesét e varjes/
montimit vetém pér géllimet e tyre té synuara,
p.sh. duke e varur veglén né njé brez veglash mes
punéve apo intervaleve té punés.
APARALAIMERIM: Béni kujdes t& mos e
mbingarkoni ¢cengelin pasi forca e tepruar ose

mbingarkesa e ¢rregullt mund té shkaktojé
démtime né vegél duke sjellé Iéndim personal.

AKUJIDES: Kur instaloni grepin, gjithmoné
sigurojeni até fort me vidén. Ndryshe, grepi mund
té bjeré nga vegla dhe mund té rezultojé né Iéndime
personale.

AKUJIDES: Sigurohuni ta varni veglén né
ményreé té sigurt para se ta léshoni sé mbajturi.
Varja e pamjaftueshme ose e pabalancuar mund té
shkaktojé rénien dhe mund té Iéndoheni.

» Fig.10: 1. Ulluku 2. Grepi 3. Vida

Grepi shérben pér ta varur veglén pérkohésisht. Grepi
mund té& montohet né ciléndo ané té veglés. Pér té
instaluar grepin, futeni né njé kanal né folené e veglés
né njérén ané dhe mé pas sigurojeni até me njé vidé.
Pér ta hequr, lirojeni vidén dhe mé pas nxirreni.

Pérdorimi i viimés

APARALAIMERIM: Mos e pérdorni kurré
vrimén e varjes pér géllime té pasynuara, pér
shembull, pér lidhjen e veglés né lartési. Tensioni
i mbajtjes né vrimé me ngarkesé té réndé mund

ta démtojé vrimén, duke sjellé 1éndimin tuaj ose té
personave rreth apo poshté jush.

» Fig.11: 1. Vrima e varjes

Pérdorni vrimén e varjes né pjesén e fundit té veglés
pér ta varur veglén né mur duke pérdorur telin e varjes
apo té tjeré té ngjashém.

Vendosja e mbajtéses sé majés sé

kacavidés

Aksesoré opsionalé
» Fig.12: 1. Mbajtésii majés sé kacavidés 2. Maja e
kacavidés

Puthiteni mbajtésen e majés sé kacavidés te pjesa e
dalé né bazamentin e veglés né anén e djathté ose té
maijté dhe fiksojeni me njé vidé.

Nése nuk e pérdorni majén e kacavidés, mbajeni até né
mbajtéset e majés sé kagavidés. Aty mund té mbahen
maja 45 mm té gjata.

PERDORIMI

AKUJIDES: Futeni gjithmoné deri né fund
kutiné e baterisé derisa té bllokohet né vend.
Nése shikoni treguesin e kug né anén e sipérme té
butonit, ajo nuk éshté e bllokuar plotésisht. Futeni
plotésisht derisa treguesi i kuq té mos shihet. N& té
kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUIDES: Kur shpejtésia ulet shumé, ulni
ngarkesén ose ndaloni veglén pér té shmangur
démtimin e saj.

Mbajeni veglén fort me njérén doré te doreza dhe me
dorén tjetér né pjesén e poshtme té kutisé€ sé baterisé
pér té kontrolluar veprimin e pérdredhjes.

» Fig.13

VINI RE: Mos i mbuloni vrimat e ventilimit, sepse kjo
mund té shkaktojé mbinxehje ose mund té démtojé
veglén.

» Fig.14: 1.Vrima

Funksionimi i vidhosjes

AKUJIDES: Rregulloni unazén rregulluese né
nivelin e duhur té rrotullimit pér punén tuaj.

AKUJIDES: Sigurohuni gqé puntoja futet drejt né
kokén e vidés ose vida dhe/ose maja e kacavidés
mund té démtohet.

Sé pari ktheni unazén e ndryshimit té regjimit qé
shigjeta né trupin e veglés té tregojé drejt shenjés
Vendosni majén e puntos sé vidhosjes né kokén e vidés
dhe ushtroni presion né vegél. Ndizni veglén ngadalé
dhe mé pas rrisni gradualisht shpejtésiné. Léshoni
celésin sapo shtréngimi té aktivizohet.

SHENIM: Kur vidhosni vida druri, shponi paraprakisht
njé vrimé pilot me diametér sa 2/3 e diametrit té vidés.
Kjo e bén vidhosjen mé té lehté dhe parandalon
carjen e materialit té€ punés.
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Funksionimi i shpimit me goditje

AKUJIDES: Ushtrohet njé forcé e madhe

dhe e papritur pérdredhjeje né vegél/punto

né momentin e ¢arjes sé vrimés, nése vrima
bllokohet me cifla dhe grimca ose gjaté goditjes
sé shufrave pérforcuese qé jané futur né beton.

Sé pari ktheni unazén e ndryshimit té regjimit qé
shigjeta né trupin e veglés té tregojé drejt shenjés
Unaza rregulluese mund té bashkérenditet né té gjitha
nivelet e rrotullimit pér kété puné.

Sigurohuni gé té pérdorni majé trapani me majé
tungsten-karbit.

Poziciononi majén e trapanit né vendin e déshiruar
pér vrimén, pastaj térhigni ¢elésin. Mos ushtroni forcé
mbi veglén. Presioni i lehté jep rezultatet mé té mira.
Mbajeni veglén né pozicion dhe mos lejoni qé té
rréshgasé nga vrima.

Mos ushtroni mé shumé forcé kur vrima bllokohet nga
cifla ose grimca. Mé miré ndizeni veglén pa e véné né
puné dhe mé pas higeni majén e trapanit pjesérisht nga
vrima. Duke e pérséritur kété disa heré, vrima do té
pastrohet dhe do té rifillojé shpimi normal.

Aksesoré opsionalé

» Fig.15: 1. Fryrésja

Pas shpimit té vrimés, pérdorni fryrésen pér té hequr
pluhurin nga vrima.

Funksionimi i shpimit

Sé pari ktheni unazén pér ndryshimin e ményrés sé
veprimit qé shigjeta té tregojé drejt shenjés g Mme pas
procedoni si mé poshté.

Shpiminédru

Gjaté shpimit né dru arrihen rezultate mé té mira me
pérdorimin e puntove pér dru me vidé udhézuese. Vida
udhézuese lehtéson shpimin sepse térheq majén e
puntos né objekt.

Shpimi né metal

Pér té parandaluar daljen e majés s€ puntos kur béni
njé vrimé, béni njé shenjé me bulino dhe ¢ekic né
vendin ku do té shpohet. Pastaj né vendin e shénuar
vendosni majén e puntos dhe filloni shpimin.

Gjaté shpimit t&€ metalit pérdorni lubrifikuesin pér prerje.
Pérjashtim bén shpimi i hekurit dhe bronzit qé duhet té
shpohen né té thaté.

AKUIDES: Shtypja e tepért e veglés nuk do
té shpejtojé shpimin. Né fakt, shtypja e madhe do
té démtojé majén e puntos, zvogélon efikasitetin e
veglés dhe shkurton afatin e pérdorimit té veglés.

AKUJIDES: Mbajeni veglén fort dhe béni kujdes
kur maja e puntos fillon té depértojé pérmes
objektit qé po punohet. Gjaté depértimit t&€ puntos
né anén e kundért té objektit mbi vegél/majén e
puntos ushtrohet njé forcé e madhe shpuese.

AKUIDES: Maja e puntos e ngecur mund té
higet thjesht duke vendosur ¢elésin e ndryshimit
né rrotullimin e anasjellté pér ta nxjerré punton.
Megjithaté, vegla mund té dalé papritmas nése
nuk e mbani fort.

AKUIDES: Siguroni gjithmoné materialet e
punés né morsé ose pajisje té ngjashme pér
shtréngim.

AKUIDES: Nese vegla pérdoret né ményré té
vazhdueshme derisa bateria té shkarkohet, mos e
pérdorni veglén pér 15 minuta derisa té vazhdoni
me njé bateri té re.

MIREMBAJTJA

AKUIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér t& ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbajtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té& Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
piesé kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

AKUJIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Majat e puntove

. Majat e kagavidés

. Majé trapani me majé tungsten-karbit
. Fryrésja

. Mbaijtési i majés sé kagavidés

. Grepi

. Varésja e veglés

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita
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SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DHP485
Pa6oTeH kanaumTeT npu BetoH 13 Mm
npobusare CromaHa 13 Mm
[bpBO 38 Mm
PaboteH kanauuTet npu BwHT 3a AbpBO 6 MM X 75 Mm
sararane MaLnHeH BUHT M6
CkopocT 6e3 ToBap Bucoka (2) 0—1900 MuH™
Hucka (1) 0-500 muH™
Ypapv B MuHyTa Bucoka (2) 0 - 28 500 muH™
Hucka (1) 0-7500 MuH™

Ob6Lwa AbmkuHa

177 mm unun 182 mm
(3aBucy oT Abpxasara)

HomunHanHo Hanpexenune

MocTosHHO HanpexeHne 18 V

HeTHo Terno

1,5—-1,8«kr

. [Mopaaun HawaTa HenpekbCcHaTa Hay4YHO-pa3BoHa AEeNHOCT NOCOYEHUTe TyK cneuyudukaumm morat aa 6baat

npomMmeHeHn 6e3 npeamaBecTume.

. Creumndmkauumte Moxe Ja ca pasnuyHv B pasnuyHuTe ObpxKasu.

. TernoTto Moxe Aa ce pasnuyasa B 3aBUCUMOCT OT MPUHAANEXHOCTTa(MTe), BKMIOYATENHO akyMynaTopHaTta
6aTepusi. Han-nekata u Hai-Texkata kombuHaumsi B CbOTBETCTBME C Npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca noka-

3aHu B Tabnuuara.

Mpunoxuma akymynatopHa 6atepus 1 3apsifHO YCTPOUCTBO

AxymynatopHa 6atepusi

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

3apsiHO YCTPOMCTBO

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

3aBUCUMOCT OT permoHa Ha MeCTOX1BeeHe.

. Hsikoun ot akymynaTtopHuTe 6aTepun 1 3apsgHnTe YCTPOWCTBA, NOCOYEHUN NO-rope, MOXe Aa He ca Hanu4yHu B

BaHe u/unu noxap.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: W3nonsBsaiTe caMo NOCOYeHUTE NO-rope akymynaTopHu 6aTepum n 3apsaHu
ycTponcTBa. /13non3saHeTo Ha Apyrv akyMynaTopHu 6atepum 1 3apsiiHv yCTPOMCTBA MOXE Aa NPUYUHI HapaHsi-

I'Ipe.ql-lasHaquMe

WHCTPYMEHTBT € NpeHasHayeH 3a yaapHo npobusaHe
Ha Aynku B TyXnu, TyxneHu cTenn u 6eToH. OcBeH ToBa
TOW e NoaxoAsLy 3a 3aBuBaHe v npobrBaHe 6e3 yaapHo
Bb3/eiCTBYE B AbPBO, MeTarl, kepamuka 1 nnacrMaca.

Lym

O6MYatHOTO HMBO Ha LWyMa C TernoBeH KoeuumneHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN62841-2-1:

HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (Lga) : 85 dB(A)

HuBo Ha 3ByKoBa MOLHOCT (Lwa) : 93 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

3ABEJIEXKA: O6sBeHaTa(ute) CTOMHOCT(M) Ha
LYMOBUTE eM1UCUmn e(ca) namepeHa(n) B CbOTBET-
CTBME CbC CTaHAAPTHWU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce 13non3aea(T) 3a cpaBHABAHE Ha UHCTPYMEHTH.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LYMOBM €MUCUM MOXE Aa Ce U3Mon3Ba(T) CbLLOo U 3a
npeABapuTeniHa oLueHka Ha BPEAHOTO Bb3AeicTBue.

EBJITAPCKU



AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHHE: W3anona.aiite npea-
nasHu cpeacTBa 3a cnyxa.

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHHE: HuBoTO Ha wyma npu
pa6oTa c eneKTPUYecKUsi UHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pasnuyaBa oT obsiBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBMCUMMOCT OT HauMHa Ha u3nonssaHe Ha
VMHCTPYMEeHTa, No-cneumnarnHo KakbB AeTain ce
ob6paborsa.

AI‘IPEHYI'IPE)K,QEHME: 3aabmKUTENHO onpe-
AeneTe npeAnasHy Mepku 3a 3allMTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLIeHKa Ha p1cKa B pearnHu
pa6oTHM ycroBus (kaTo ce B3eMaT npeABua
BCUYKM eTanu Ha paGoTHUA LMKbII, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KMoYBaHe Ha UHCTPYMEHTAa,
pa6oTaTa Ha npa3eH Xofi, KaKTo U BpemeTo Ha
3afeicTBaHe).

O6wara CTOMHOCT Ha BUbpauunTe (Cyma oT Tpu 0COBMU
BeKTOpa), onpegeneHa cbrnacHo EN62841-2-1:
Pab6oTeH pexvM: ynapHo npobvsaHe B 6eToH

HuBO Ha BUBpauunTe (an o) : 8,0 M/c>

KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1,5 m/c?
PaboteH pexum: npobusaHe B MeTan

HuBo Ha BuGpauuuTe (anp): 2,5 M/C? MU No-Masnko
KoeduumeHT Ha HeonpeaenenocT (K): 1,5 m/c®

3ABENEXKA: ObsBeHaTa(ute) obLia(un) cTonHocT(u)
Ha BUGpaumuTe e(ca) n3amepeHa(u) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAAPTHV METOAM 3a U3NWUTBaHE 1 MOXe Aa ce
13non3aga(T) 3a cpaBHsiBaHe Ha UHCTPYMEHTU.

3ABEJNEXKA: O6sBeHaTa(nte) obia(n) cron-
HOCT(1) Ha BUGpaumnTe MoXe Aa ce 13nonasa(T)
CbLLO M 3a NpeaBapuTeriHa oLueHka Ha BpeHOTO
Bb3aencTBME.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: HueoTo Ha BuGpa-
uuuTe Npu paboTta C eNeKTPU4ECKNA NHCTPYMEHT
MoXe Aa ce pa3nnMyaBa OT obsiBeHaTa(UTe) CTOM-
HOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT HauMHa Ha n3nonssaHe
Ha MHCTPYMeHTa, No-crneunanHo KakbB AeTaiin ce
obpaborBa.

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: 3aabKUTENHO onpe-
AeneTe npeAnasHy Mepku 3a 3aluMTa Ha onepa-
TOopa Bb3 OCHOBA Ha OLIeHKa Ha p1CKa B peanHu
paboTHM ycroBus (kaTo ce B3eMaT npeaBus
BCUYKM eTanu Ha paGoTHUS LMKbLII, KAaTO Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KMIOYBaHe Ha UHCTPYMEHTa,
pa6oTaTa Ha npa3eH XoA, KaKTo 1 BpeMeTo Ha
3apencTBaHe).

D,eKnapauM n 3a CboTBeTCcTBMe

Camo 3a egponelickume cmpaHu

[eknapauuuTte 3a CbOTBETCTBUE Ca BKITIOYEHN B AHEKC
A KbM Ta3un UHCTPYKLMS 3a ynoTpe6a.

NPEAYNPEXAEHUA 3A
BE3OIMNACHOCT

O6wWwu NnpeaynpexaeHns 3a
6e3onacHocT npu paborta c
€eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHTHU

AﬂPE,qynPE)K,QEHME MpoueTeTe BCUUKK
npeaynpexaeHnsi, UHCTPYKLMU, UMIOCTPaLMK 1
cneundmkaumm 3a 6e30nacHOCT, NPefOCTaBEHN C
TO3M eneKTPUYECKN MHCTPYMEHT. pu HecnassaHe
Ha U3GpOEHNTE NO-AOMY UHCTPYKLMW MMa OMacHOCT OT
TOKOB yAap, noxap W/unm TeXKo HapaHsBaHe.

3anaseTe BCUYKU N pegynpexae-
HUA U UHCTPYKUUU 3a cnpaBKa B

obaelle.

TepMUHBT "eneKkTpruYeckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-

[eHusiTa ce OTHacs 3a BaluWs UHCTPYMeEHT (C kaben

3a BKIoYBaHe B Mpexara) unv pabortely Ha 6atepumn
(6e3KMYeH) enekTPUYECKN UHCTPYMEHT.

MpenynpexaeHus 3a 6esonacHa

paborta c akymynaTopHa yaapHa
6opmaluvHa

WHcTpyKuMm 3a 6e30nacHOCT 3a BCUYKM onepauum

1. TMpw ypapHo npo6uBaHe HoceTe aHTUGOHMU.
M3naraHeTo Ha Bb3AENCTBMETO Ha LYyM MOXe Aa
nosefe Ao 3aryba Ha cnyx.

2. [pbXTe eNnekTPU4EeCKMA UHCTPYMEHT 3a U30-
NMpaHnTe 1 HexNMb3raBy NOBbPXHOCTH, KOraTo
no BpeMe Ha paboTa MMa ONacHOCT peXeLusaT
enemMeHT UNK 3aKpenBalyuTe efieMeHTU aa
ce Aonpar A0 CKPUTU Kabenu. AKO pexeLLmnsT
€rleMeHT WUNnu 3aKpenBaLLuTe eNnemMeHT JOKOCHAT
NPOBOAHUK MO HanpeXeHne, TOKbT MOXe a npe-
MWHE Npe3 MeTarnHnTe YacTu Ha enekTpuyeckus
WHCTPYMEHT 1 fa ,yaapu* paborteLms.

3. BuHaru ocurypsiBaiiTe no6pa onopa 3a kpa-
kaTa cu. Korato nanonssaTte MHCTPyMeHTa Ha
BUCOKU MecTa, ce y6epneTe, Ye oTAONY HAMA
HUKOM.

4. [pbXTe MHCTPYMeHTa 3A4paBo.

5. [pbXTe pbLUeTe cU Aaney oT BbpTAWMUTE ce
yacTu.

6. He ocTaBsiiTe MHCTPYMeHTa Aa pa6oTtu 6e3
Haa3op. UHCTpyMeHTHLT TpsiGBa ga pabotu
CaMmo KoraTo ro gbpXuTe B pbLie.

7. He pokocBaiiTe cBpeanoro, o6paborBaHus
AeTann Unun CTpyXKKMTe HenocpeacTBeHO cnep,
paborta, 3al0To MoraT ja ca MHOIO ropeLuy n
A U3ropsAT KoxaTa BM.

8. Hskou maTepuanu cbabpXaT XMMUKanu,
KOMTO € Bb3MOXHO Aila ca TOKCU4HU. BaemeTe
npeAnasHyW MepKu, 3a Aa npegoTBpaTuTe
BAMLWBAHETO HA NPax U KOHTaKTa C Koxara.
CnepBante nHdopmaumsita Ha JOCTaBYMKA 3a
6e3onacHarta paborta c maTepuana.

9.  Axo cBpeanoTo He MOXe Aia ce pa3xnabu gopu
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10.

Npu OTBapsiHe Ha YemnCcTUTe, U3non3BanTe
Knewym, 3a ga ro usBagure. /3BaxxgaHeTo Ha
CBPeasioTo ¢ pbka Moxe Aa Bu HapaHu ¢ ocTpute
cu pvbose.

YBepeTe ce, Ye HAMa eneKkTpuYeckun kadenu,
BOAONPOBOAHMU TPBHOM, ra3oBu TPLOU M Ap.,
KouTOo 6GMXxa Mornu Aa cb3pafaT onacHoCT,
ako 6bAaT noBpeAeHU NpU U3non3BaHe Ha
WHCTPYMEeHTa.

WHcTpyKumn 3a 6€30MacHOCT NPy U3Non3BaHe Ha
AbAry cepeana

martepuvanu.

(2) MW3bsreante cbxpaHABaHeTO Ha akyMyna-
TOpHUTe 6aTepumn B KOHTENHEP C ApPYrU
MeTanHu npeamMeTH KaTo MUPOHU, MOHETHN
W Apyryu noaoGHu.

(3) He usnaranite akymynatopHute 6atepumn
Ha Boga Unv AbXA.

3akbcsBaHeTO Ha akymynaTopHa 6atepus

MoXe Aa AoBeAe A0 NpoTUYaHe Ha MHOro

CUnNeH TOK, A0 NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHMU U3ra-

PAHMA ¥ Aaxe A0 pa3najaHe Ha 6aTepuATa.

1.  Hwukora He pa6oTeTe Ha NO-BMCOKU 060POTH 6. He cbxpaHsiBaiiTe U He n3non3ssaiTe MHCTPY-
OT MaKCUMariH1Te, 3a KOUTO e opa3mMepeHo MeHTa 1 akymynaTtopHuTe 6atepuu Ha mecTa,
cBpeanoto. [pu no-Bucokun o6opoTn CBPEAoTo Kb/AlETO TeMnepaTypara Moxe Aa AOCTUTHE Unn
MOXe [1a Ce OrbHe, ako My ce MO3BOMNM f1a ce HagmuHe 50 °C (122 °F).

BbPTU cBOBOAHO, 6€3 Aa e B KOHTAKT C AeTanna, 7. He usrapsuTte akymynatopHute 6atepumn
KOEeTO Llie AoBeAe 40 TEeNecHO HapaHsiBaHe. [aXe U ako Te ca CEpMO3HO NOBPeAeHU Unu

2. BwuHaru 3anouBanTe Aa npo6uBaTe Ha HUCKU HaNbLAHO U3HOCEHU. AKyMynaTopHaTa 6aTtepus
060pOTHK U C BPbX Ha CBPeAsioTo, AoNpsiH A0 MoOXe fa ekcnnoaupa B OrbH.
peTanna. Npu no-emcokn 060poTH CBPEANOTO 8. He 3abuBaiTe NMpPoOHMU, He pexeTe, He cMay-
MOXe [a ce OrbHe, ako My ce No3Bonu Aa ce KBaWTe, He XBbpnsnTe, He U3nyckanTe U He
BbPTM cBOBOAHO, 6€3 Aa e B KOHTAKT C AeTanna, yapsanuTe B TBbpA NpeaMeT akymynaTtopHaTta
KOETO Lle AoBEAE A0 TENECHO HapaHsiBaHe. 6aTepus. ToBa NoBefeHVE MOXe Aa NpeausBuka

3. [lpunaranTte HaTUCK Camo Mo Npasa JIMHUA noxap, nperpsisaHe i B3pmB.
cnpsiMoO CBPeAsioTo, HO He HaTUCKaiTe TBbpAe 9. He usnonsBaiiTe NnoBpeAeHN aKyMyrnaTopHU
cunHo. Cepeanara Moxe a ce orbHaT, KOeTo Garepum.

e foBefe [0 cyynsaHe unm 3aryba Ha KoHTporl, 10. CobabpxawuTe ce NUTUEeBO-WOHHU akymyra-
NPUYNHSBANKN TENECHN HapaHsBaHWs!. TOpHM 6aTepun ca 06eKT Ha U3UCKBaHUATa Ha
3AMNA3ETE HACTOHLU,MTE 3aKOHOAATesNICTBOTO 3a ONAaCHU CTOKM.
Mpu TBProBCKM NPEBO3K, Hanp. OT TPETU CTPaHW,

M HCTPyKuM M . cneguTopu, TpsibBa Aa ce cna3eaTt cneumanHim

M3UCKBaHWSA 3@ ONakoBaHe v eTUKeTUpaHe.
AnPEgynPE”(ﬂEHME; HE nosBonsBaiTe 3a nogroToBKa Ha apTuKyna, KonuTo Tpsibsa Aa
koMcopTa OT No3HaBaHeTo Ha NpoAyKTa (Npu- Gb/ae unparet, e HeoGxoaMMa KoHCynTaums ¢
[n06UT Npu AbArata My ynotpe6a) Aa 3ameHu eKcnepT no onacHute matepuanu. Mons, cnas-
CTPUKTHOTO Crna3BaHe Ha npaBunarta 3a 6esonac- BalTe 1 €BEHTYanHO No-NoAPOGHNTE HaLMOHaNHN
HOCT 3a BbnpocHus npoaykt. HENMPABUITHATA pasnopeabu.
YNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha npaBunara 3a 3anenete C fieHTa UM NOKPUITE OTKPUTUTE KOH-
6e30nNacHOCT, NOCOYEHN B HACTOSAILLOTO PbKO- TaKTV 1 ONakoBawTe akymynaropHara Garepus no
BO/CTBO 3a eKcnroaTauus, Morat Aa AoBeaar 4o TakbB Ha4MH, Y€ fia He MoXe [ia ce npemecTsa B
TeXKN HapaHsiIBaHUA. onakoskara.

11. Mpwu n3xBbpnsAHe Ha akyMyrnaTopHaTa 6aTepus

Ba)KHM MHchyKuMM 3a GesonaCHoc-r Al u3BageTte OoT UHCTPyMeHTa U A U3IXBbpreTe

Ha noaxopsALwo MsAcTo. CnasBanTe MeCTHUTE
3a aKyMmynartopHara GaTepM;| pasnopea6u 3a U3XBBLPISHE Ha aKyMynaTOpHU

GaTepum.

L. Mpeay Aa usnonssare akymynaropHara bare- 12. WUsnonsBanTe 6aTepunUTe caMo C NPOAYKTUTE
pus, npoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLUU U Npeay- ’ . !
NPEAMTENHN MApKMPOBKY Ha (1) 3apRAHOTO onpepeneHu ot Makita. MocTaBsiHeTo Ha 6aTepu-
ycTpouncTBo 3a 6atepuuTe, (2) 3a 6atepunte n uTe KbM HeOROBPEHM NPOAYKTY MOXe Aa npeans-
(3) 3a usnonsBalymsa 6aTtepmumTe NPOAYKT. Zﬁg&?ﬁﬁ’ MperpsBaxe, B3pUB Uk nsTiaxe Ha

2. He pa3rno6sBaiiTe 1 He NPOMEHANTe aKyMy- 13 Ako mHCT .MeHTbT HAMa A3 Ce U3Non3Ba
naTtopHara 6atepus. ToBa MoXe Aa npean3suka : py g 6
NOXaPp, NPErPSBAHE MMM B3pHE. npoAbLKUTENHO BpeMe, 6aTepusita TpAGBa Aa

ce U3BagM OT Hero.

3. AKO MOLJHOCTTA Ha MalulMHaTa Hamarnee MHOro, 141 6 )
Begnara cnpere 4 paboture. Tosa moxe A2 ' 4aTa GaTopws MOWS A2 nOGM TONMUKA, KOATO
AOBEAE A0 PUCK OT NPErPABAHE, A0 BLIMOKHU MoXe aa nl:)wmrm M;.rapﬂHMﬂ unmn HMCK’OTeM-
M3rapsiHusA 1 gaxe A0 €KCNo3uu. .

nepaTtypHu usrapsinus. Biumasaiite, korato

4. AKO B 04MTe BU NonagHe eneKkTponuT, uannak- GopaBuTe C ropeluTe aKyMyaTopHU 6aTepum.
HETe IV ¢ Yncra BoAa n BeaHara norbpcere 15. He nokocBauTe Kfnemata Ha UHCTPYMEHTa
nekapcka nomoly. ToBa Mmoxe Aa AoBeae Ao o
3ary6a Ha 3PEHMETO BY. BeaHara crefl ynorpe6a, Thi KaTo € Bb3MOXHO

N Aa e AOCTaTbYHO HarpsiTa, 3a Aa npeavM3Buka

5. He paBaiiTe Ha KbCO aKyMynaTopHUTe uarapsiHms.
6aTtepuu: .

16. He nosBonsiBaiiTe CTPYXKU, Npax Unv novsa

(1) He pokocBanTe KnemuTe ¢ NPOBOAUMMU

Aa noneneBart No KnNnemMnuTe, oTBOpUTE U
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KaHanuTe Ha akymynaTtopHaTa 6atepus. ToBa
MOXe Aa NPUYUHY 3arpsiBaHe, Bb3HWUKBaHe Ha
noxap, n3byxsaHe 1 NoBpeAa Ha MHCTPYMeHTa
Unu akymynatopHata 6atepusi, KoeTo Aa AoBeae
[10 U3rapsiHUs UNu TeNecHU HapaHsiBaHWS.

17. OCBeH aKo MHCTPYMEHTBLT NoaabpxKa
M3non3BaHeTo B 65IM30CT 10 BUCOKOBOSITOBU
ernekTponpoBoOAM, He U3Non3BanTe akymyna-
TopHaTa 6aTepusi 6130 4O BUCOKOBONTOBU
enekTponpoBoau. ToBa MOXe Aa AoBeae 40
Heu3npPaBHOCT WM NOBPEAa Ha MHCTPYMEHTa Uiu
akymynatopHaTa 6atepusi.

18. Maserte 6aTepunATa oT Aeua.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUN.

A BHUMAHME: Nznonzeaiite camo opuru-
HanHu akymynaTtopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu
13nonasaHe Ha pasnun4Hn OT akyMynaTopHuTe bate-
pvmn Ha Makita unu ctapu akymynatopHu 6atepun
MOXe /ia ce Monyyn npbckaHe Ha akymynatopHarta
6aTepwsi, KOeTo a AoBEAE [0 NoXap, HapaHsiBaHe
1nu noepefa. ToBa CbLUO LLie aHynupa rapaHuusita
Ha Makita 3a MHCTpymMeHTa 1 3apsaHOTO YCTPOMCTBO
Makita.

CtbBeTH 3a nogabpKaHe Ha Mak-
CUMarnHo ObNblr XXUBOT Ha aKy-

MynaTopHuUTe 6aTepvw|

1. 3apexpaiiTe akyMynaTopHuTe 6atepun, npeau
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTto 3a6e-
JieXunTe, Ye MOLIHOCTTa Ha MHCTPYMEeHTa Hama-
nsiBa, BUHaru cnupanrte paboraTta c UHCTPY-
MeHTa U 3apefieTe akyMynaTopHaTa 6aTepums.

2. Hwukora He npe3apexnaanTe HaNbNHO 3apeAeHa
akymynaTtopHa 6aTtepwus. lpe3apaabLT ckbeABa
eKcnnoaTauMoHHUSA XUBOT Ha 6aTepusTa.

3. 3apexpanTe akymynaropHarta 6atepus npu
cTaiiHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTtaBeTe 3arpeTuTe akymyna-
TOpHM 6aTepuu Aa ce oxnaanAT, npeau aa rm
3apexpare.

4. KoraTo He u3non3eare akymynaTtopHara 6are-
pus, u3BageTe A1 OT MHCTPYMEHTa UNu 3apaa-
HOTO YCTPOMNCTBO.

5. 3apepeTe akymynatopHarta 6aTepus, ako He
cTe ro U3nonssanu AbNblr Nepuoj ot Bpeme
(noBeuye oT WecT Meceua).

OMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

MocTaBsAHe u n3BaxaaHe Ha

aKymyrnaTtopHarta 6atepus

A BHUMAHME: Bunaru nzkniousaiite MHCTpY-
MeHTa npeau NocTaBsiHe UMN U3BAXAAHE Ha aKy-
MyrnaTtopHarta 6aTtepus.

A BHUMAHMUE: Korato MHCTanuparte unu
M3BaxgaTe akymynatopHara 6atepus, ApbxTe
3A4paBoO MHCTPYMEHTa 1 aKyMyrnaTopHaTa 6aTepusi.
AKO He AbPXKUTE 34PaBo UHCTPYMEHTA U aKyMynaTop-
HaTa GaTepusi, Te MOraT [ja ce W3nib3Har oT pbLeTe
BW 1 ia foBeaaT A0 NOBpexaaHe Ha MHCTPyMeHTa U
akymynatopHara 6atepusi Unu HapaHsiBaHe.

3a fa noctaBuTe akymynatopHata 6atepus, uspas-
HeTe e3nyeTo Ha akymynaTopHaTa 6atepus c xneba B
Kopnyca v ro nib3HeTe Ha MACTOTO My. [Mpuasmxeante
51 110 NpoTeXeHneTo Ha xrneba, 4okaTo He ce HamecTu
C neko LWpakBaHe. B cnyyai ye Buxgarte YepBeHus
MHAMKAaTOp, KaKTo e nokasaHo Ha durypara, Ts He e
MKCMpaHa HambIHO Ha MACTOTO CU.

3a pga nsBagute akymynartopHata 6atepus, 8 nib3-
HeTe N3BBH MHCTPYMEHTA, NTb3raliku CblleBpeMeHHO
6yToHa B NpedHaTa YacT Ha akymynatopHata batepus.
» ®ur.1: 1. YepseH nHaumkatop 2. ByToH

3. AkymynatopHa 6atepus

ABHUMAHME: Bunarn emuksaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepus AOKpa, Taka Ye YepBeHUAT
MHAMKATOP Aa ce ckpue. B npoTueeH cryyail T
MOXe HEBOITHO Aia U3NafHe OT MHCTPYMEHTA, KOETO
MOXe [1a HapaHu Bac Uru HAKOTO OKOJ10 Bac.

ABHUMAHMUE: He MHCTanupanTte akymy-
naropHara 6atepus cbc cuna. Ako 6atepuata
He ce ABWXK cBOOOAHO, TS He e Buna noctaBeHa
npaBumHo.

MHaukauua Ha ocTaBalma

KanaumMTeT Ha aKkymynaTopHaTa
6atepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ uHdukamop

HaTucHete ByToHa 3a npoBepka Ha akymynaTtopHaTta
6aTepwsi 3a noka3BaHe Ha OcTaBalLus 3apsj Ha
6aTepusita. CBETNIMHHUTE MHAWKATOPW LLie CBEeTHaT 3a
HSIKOMNKO CeKyHAN.

» ®ur.2: 1. CBeTNUHHM HAukaTopu 2. ByToH 3a

nposepka
CBETNUHHN HAMKaTOPKU OcraBaly
3apsAg Ha
I |:| ﬂ GatepusTa
CeeTn W3kn. Mura

A BHUMAHUE: Bunaru npoeepsiBaiiTe Aanu
MHCTPYMEHTLT € U3KMIOYEH U KaceTaTa ¢ akymy-
nartopHara 6atepus e usBaaeHa, npeau aa pery-
nupare unu npoeepsiBaTe AageHa PyHKUUA Ha
MHCTPYMEHTa.

75% po 100%

50% no 75%

25% po 50%

0% no 25%
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CBeTNVHHU UHAUKaTOPU OcraBauy

3apsp Ha
I D n GarepusTa

Ceetun WU3kn. Mwura
ﬂ |:| |:| D 3apegete
GatepusiTa.
I I I:I I:I BatepuaTa
Moxe aa
t He pa6oTu
npaBuITHO.

3ABENEXKA: B 3aB/CUMMOCT OT ycroBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okonHaTa TemnepaTypa e Bb3MOXHO Moka-
3aHMsiTa Nleko Aa ce pasnuyasat oT AeNCTBUTENHUS
KanaumTer.

3ABENEXKA: [MbpBUsT (kpaeH nsiB) CBETNVHEH
MHAKKATOP e Mura, Korato cuctemarta 3a 3almra Ha
baTepusATa dyHKUMOHMPA.

Cucrtema 3a 3awymMTa Ha MIHCTPYMEHTa

lakymynaTopHaTa 6aTepus

WHCTpyMeHTHT e obopyaBaH CbC cucTeMa 3a 3almuTta
Ha MHCTpyMeHTa/akymynaTopHata 6atepus. Tasu
cucTema aBTOMaTUYHO NpekbCBa 3axpaHBaHETo, 3a
@ OCUrypu NO-AbITbl XKMBOT HA MHCTPYMEHTA U aKy-
MynaTtopHaTta 6atepusi. MIHCTPYMEHTBT Lie cnpe aBTo-
MaTU4HO Mo BpeMe Ha paboTa, ako MHCTPYMEHTBT UNn
6aTepusiTa ce HaMupaT B €4HO OT CreAHUTEe YCIoBUSA:

3awmra cpelly npetoBapBaHe

Tasu 3awmTa AencTBa, Korato MHCTPYMEHTBT ce
M3Mon3ga Mo Ha4yuH, KOMTO Hanara U3non3BaHeTo Ha
npekaneHo MHOro TOK. B TakbB criyyai nsknoueTe
WHCTpPYMEHTa 1 NpekpaTeTe My No HaunHa, KOUTO ro
npetoBapBa. Crnep ToBa BKIOYETE MHCTPYMEHTA 3a
NMOBTOPHO CTapTMpaHe.

3awmrTa cpeluy nperpsiBaHe

Tasw 3awwuTa AeicTBa, Korato UHCTPYMEHTBT Unu Gate-
pusita ca nperpenu. Mpu ToBa NOoXeHWe ocTaBeTe
MHCTpyMeHTa 1 B6atepusTa fa ce oxnagsaT, npeau aa
BKITHOYUTE MHCTPYMEHTa OTHOBO.

3awuTa cpelly NnpeKkoMepHo
paspexaaHe

Taswu 3aWuTa AencTsa, korato ocTaBallMaT KanauuteT
Ha akymynaTtopHata 6atepusi Hamanee. B To3u cnyyaii
n3Bagete 6atepusita OT MHCTPYMEHTa 1 5 3apefeTe.

BknrouBaHe

» ®ur.3: 1. MyckoB npekbecBay

MABHUMAHME: Mpeav aa noctaeute 6atepu-
fiTa B MHCTPYMeHTa, BUHaru npoBepsiBainTe ganu
NYCKOBUAT NpeKkbcBay paboT HoOpMarHo U ce
BpbLia B nonoxeHue "OFF" (M3KI.) npu oTtnyc-
KaHeTo My.

3a Aa BKIMYNTE NHCTPYMEHTa, NPOCTO HAaTUCHETEe
NyCKOBUA NpeKbCBay. 060p0TMTe Ha UHCTpyMEeHTa

ce yBenuyaBar C yBennyaBaHe Ha HaTucka BbpXy
NyCKOBWS NpekbcBaY. 3a CnvpaHe OTMyCHETe MyCcKoBUS!
npekbcBay.

3ABEJNEXKA: NHCTPYMEHTBT e cnpe aBToMa-
TUYHO, KO 3aAbPXKUTE NYCKOBYUS NPEKbCBaY OKONO
6 MUHYTH.

BknrouBaHe Ha npegHarta naMnuyka

» ®ur.d: 1.Jlamna

MABHUMAHME: He rnepaiTe AUPEKTHO B CBET-
FIMHHUA U3TOUYHMK.

HatucHete nyckoBusi npekbcBay, 3a Aa BKIYNUTE
namnara. llamnarta cBeTH, 4OKATO NYCKOBUSAT NPEKbC-
Bay e HaTucHar. Jllamnara ce camoum3kntoysa okono 10
CEeKyHIM crieq OTryckaHe Ha MycKOBUS MPEKbCBaY.

3ABEJNEXKA: AKO MHCTPYMEHTBT nperpee, Ton
aBTOMaTW4HO cnvpa Aa paboTu 1 namnara 3anoysa
Aa mura. B To3m cnyyai oTnycHeTe nycKOBUSi NPEKbC-
Bay. Jlamnara ce n3kniouBa cnej egHa MuHyTa.

3ABENEXKA: N3non3eaiite cyxa Kbpna, 3a aa
134ncTUTE NonenHanarta no nynata Ha namnarta
MpbCoTus. BHMMaBaiiTe fa He HagpackaTte nynarta
Ha namnarta, Tbii KaTo TOBa LU BIIOLUN OCBETSBAHETO.

DenctBue Ha npeBKn4yBarTensa 3a

npomMsiHa Ha nocokKaTa

» ®ur.5: 1. MpeBknioyBaTen Ha nocokata Ha BbpTeHe

ABHUMAHUE: Bunaru npoBepsiBaiiTe Noco-
KaTa Ha BbpTeHe npeau pa6oTa.

A BHUMAHME: Vanonssaiite npeBKnoyBaTens
3a NPOMSsIHA Ha MOCOKaTa Ha BbPTeHe CaMo Korato
MHCTPYMEHTBT € HanbsHO cnpsin. MpomsiHa Ha
rocokara Ha BbpTeHe Npeau CpaHe Ha HCTPY-
MeHTa MOXe Aia ro NoBpeau.

A BHUMAHMUE: Korato MHCTPYMEHTBLT He

ce U3Mon3Ba, BUHAryu NocTaBaNTe NPeBKIoY-

BaTesisd Ha NoCoKaTa Ha BbpTeHe B HeyTpariHoO
nonoxeHwue.

MHCTpYMeHTBT e cHabaeH ¢ npeBkIoYBaTen 3a npo-
MsiHa Ha nocokaTa Ha BbpTeHe. HaTucHeTe NpeBkoY-
BaTess Ha NocokaTa Ha BbPTEHe OT NMofoxeHue A 3a
BbpPTEHE M0 NOCOoKa Ha YaCOBHMKOBATA CTPerika KbM
nonoxeHue B 3a nocoka o6partHa Ha YaCcoBHMKOBaTa
cTperka.

KoraTo npeBkntoyBaTens Ha nocokaTa Ha BbpTeHe € B
HeyTparnHa no3uuusi, NycKOBUSIT MpekbCcBay He MoXe Aa
6bAe HaTUcHar.

MpomsiHa Ha CKOpPOCTTa Ha BbpPTEHe

» ®ur.6: 1.[lpeBknoyBarten Ha CKOpocTTa Ha
BbpTEHE
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A BHUMAHME: Bunarv nocraesiite NpeBKoY-
BaTens Ha CKOPOCTTa Ha BbPTeHe AOoKpal B npa-
BWUITHOTO NoOroXeHue. AKo ekcrinioatupaTe HCTpY-
MeHTa, KoraTo NpeBKoYBaTENAT Ha CKOPOCTTa Ha
BbpTEHE € NoCTaBeH Mo cpefata, Mexay ctpaHa "1" un
cTpaHa "2", ToBa MOXe [a NnoBpean MHCTPYMeHTa.

A BHUMAHME: He nanonsgaiite npeBKoY-
BaTensA Ha CKOpOCTTa Ha BbPTeHe, AoKaTo

MHCTPYMEHTBT paboTu. IHCTpYMeHTBLT MOoXe Aa ce
nospeau.

MokasaHa OGopoTtn Bbpraw, Mpunoxumo
undpa MOMEHT nenucTeue
1 Hucko Bucoko Pabota
C BMCOKO
HaToBapBaHe
2 Bucoko Hucko Pa6ota
C HUCKO
HaToBapBaHe

3a npomsiHa Ha 060poTUTE Hal-Hanpea Nskn4yeTe
MHCTpyMeHTa. HaTucHeTe npeBkrtoyBaTens Ha cko-
pocCTTa Ha BbpTeHe, Taka 4e Aa nokaxe "2" 3a BUCOKa
CKOpOCT unmn "1" 3a HUCKa CKOPOCT, HO C BUCOK BbPTSLL
MomeHT. Mpeaun pabota npoeepsiBaTe fanu npes-
KMtoYBaTENsi Ha CKOPOCTTa Ha BbPTEHE e NoCTaBeH B
NpaBUMHOTO MONOXEHME.

Ako 060pOTUTE Ha MHCTPYMEHTa psi3ko crnaaat fno
Bpeme Ha paboTa B no3uums "2", npemecTere npes-
kntoyBaTensi Ha "1" n nogHoBeTe paboTara.

30MpaHe Ha peXXum Ha aencTeue

A BHUMAHME: Nocraesitte BuHarm npbcTeHa
TOYHO BbPXY OTMETKaTa 3a XeNnaHusi pexum. Ako
eKcnnoaTMparte MHCTPYMEHTa, KOraTo NPbCTeHBbT
e nocTaBeH No cpefaTa Mexay OTMeTKUTe, ToBa
MoXe Aa NoBpeaM MHCTPYMEHTa.

ABHUMAHUE: Mpu npoMsiHa Ha NonoxeHUeTo
or" " KbM APYrU peXUMMN MOXe Aa Bb3HUKHAT
3aTpyAHEHWs NpU Nib3raHe Ha NpbCTEHa 3a
CMsiHa Ha pexuma Ha AenucTteue. B To3m cnyyvan
BKIOYETE M NycHeTe B AeUCTBUE UHCTPYMEHTa 3a
CeKyHAa B nonoxeHue " E: ", crnep KoeTo cnpeTte
WHCTPYMEHTA U Nb3HeTe NPbCTEeHa B HYXKHOTO
NornoxeHue.

» ®ur.7: 1.TpbCTeH 3a cMsiHa Ha pexuMa Ha paboTta
2. 3Hak 3. CTpenka

To3n UHCTPYMEHT 1Ma TpU pexuma Ha pabota.

g
. 2 Pexum Ha npobuBaHe (camo ¢ BbpTeHe)
T Pexum Ha yAapHO npobusaHe (BbpTeHe C
yAapHO AencTene)
. 8 Pexum Ha oTBepTKa (BbpTEHE C AENCTBME Ha
cbeanHuTens)

M3bepeTe pexxum, noaxoasiy 3a Buaa pabora.
3aBbpTeTe NpbCTEHA 3a CMsIHA Ha pexrma Ha pabota
1 n3paBHeTe u3bpaHaTta OTMETKa CbC CTPenkara BbpXy
Kopryca Ha UHCTPYMeHTa.

PerynupaHe Ha MOMeHTa Ha 3aTsiraHe

» ®dur.8: 1.[pbcTeH 3a cMaHa Ha pexwuma Ha paboTa
2. Perynupaly npbeteH 3. Ckana 4. Ctpernka

MoMeHTBT Ha 3aTaraHe MoXe Aa ce perynupa Ha 21
cTeneHu Ypes 3aBbpTaHe Ha perynupailiys NpbCTeH.
M3paBHeTe AeneHusiTa CbC CTpenkara BbpXy koprnyca
Ha MHCTpyMeHTa. MOMEHTBLT Ha 3aTaraHe e MYHUManeH

B nornoxexvie "1" n makcumaneH — B nonoxexve 21.
Mpenun paboTa 3aBuiTe eanH BUHT 3a npoba B MaTe-
puana unu B obpasel OT Hero, 3a Aa onpeaenuTe Hyx-
HOTO HMBO Ha 3aTsiraHe 3a KOHKPETHOTO MPUIOXEHNE.
CnepnHoto AaBa obLa npefcTaBa 3a Bpb3kaTa Mexay
pa3mepa Ha BUHTa U AeneHusTa.

Ckana 1|2|3|4|5

6|7]8]ofw[ulz]13]1a

15|16|17|18|19|20|21

MalunHeH BUHT M4

M5 M6

BuHT 3a Meko -
[bpBO [bpBO
(Hanp.
Gop)

$3,56x22

$4,1x 38 -

Tebpao -
bpBO
(Hanp.
nayas)

$3,5x22 ¢4,1x38 -

CIrMOBABAHE

MABHUMAHME: Mpeav Aa n3BbLPLLNTE HAKAKBU
[EeNHOCTM MO MHCTPYMEHTA, 3aAbIDKUTENHO Npo-
BepeTe Aanu Toi e U3KMIYEH U akyMmynatopHaTa
GaTepus e u3BageHa.

MoHTaX unn AeMOoHTaX Ha

HaKpanHUK 3a OoTBepTKa/cBpeano

HonbnHumenHu akcecoapu
» ®ur.9: 1.MartpoHHuk 2. 3atBapsHe 3. OTBapsHe

3aBbpTeTe NaTpoHHMKA MO Nocoka, obpaTHa Ha 4acos-
HUKOBATa CTperika, 3a ja Ce OTBOPAT YESCTUTE My.
MocTaBeTe HakparH1Ka 3a OTBEPTKA/CBPEANOTO Bb3-
MOXHO Hal-HaBbTPe B NaTPOHHMKA. 3aBbpTeTe NaTpoH-
HUKa Mo MOCoKa Ha YacoBHMKOBAaTa CTperka, 3a Aa
3aTerHere YyenocTute. 3a U3BaxgaHe Ha HakpanHuka
3a 0TBEPTKA/CBPEASIOTO 3aBbpTETE NAaTPOHHMKa 0b6pa-
THO Ha YaCOBHMKOBATa CTpenka.
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MoHTupaHe Ha Kyka

AﬂPE,q.VﬂPE)KﬂEHME: Wanonagaiite yactute
3a 3aKauBaHe/MOHTaX CaMo No npeAHa3Ha4eHue,
Hanp. 3a 3aKa4yaHe Ha MHCTPYMEHTa Ha KONaH 3a
MHCTPYMEHTM MeXAy OTAENHUTE 3a8aqmn unv npm
KpPaTKOTpanHo cnupaHe Ha paGoTara.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: BHumaBaiiTe aa He
npeToBapBaTe KyKkaTa, Thil KaTo TBbpAe ronsiMata
cuna unu HepaBHOMEPHO HaTOBapBaHe MoXe Aa
NPUYUHN NOBPEAN Ha MHCTPYMEHTa, KOUTO Aa
f[oBeaar Ao TerleCHN HapaHsABaHUs.

MABHUMAHME: Korato MOHTHMpaTe KykKaTa,
BMHarv s 3aTarainTe 3apaBo ¢ BUHTA. B npoTuseH
cryyan Kykata MOXe [1a U3anagHe OT MHCTPyMeHTa 1
[1a NPUYMHM TENECHO HapaHAaBaHe.

ABHUMAHME: YBepeTe ce, 4e MUHCTPYMEHTBLT
e 3aKaueH HaJeXaHo, Npeau Aa oceo6oauTe
3axBara cu. HefoctarbyHo unu HeGanaHcupaHo
3aKayBaHe MoXe Aa foBefe A0 NafaHe u MoxeTe Aa
ce HapaHuTe.

» dur.10: 1.Xneb 2. Kyka 3. BuHT

Kykata moxe ga ce usnonssa 3a Balle ygo6cTBo 3a
BPEeMEHHO 3akavaHe Ha MHCTpymeHTa. Kykata moxe
[ia ce MOHTMpa OT BCsika CTpaHa Ha MHCTPYMeHTa.

3a aa MoHTUpaTe KykaTa, noctaBeTe 51 B xneba Ha
MHCTPYMEHTa He3aBMUCUMO OT KOSl CTpaHa, crnef, KoeTto
S 3aBUINTE C BUHT. 3a Aa s cBanuTe, OTBUNTE BUHTA U A
MaxHeTe.

n

3BaHe Ha OK

JiKaTa

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: W3nonsgaiite oka-
yankaTta camo no npeAHasHaYeHue, HaNnpuMep
3a Bpb3BaHe Ha UHCTPYMEHTa Ha BUCOKO MSICTO.
CunnTe Ha cMauKBaHe, AeiicTBaLLM B TEXKO HATOBa-
peHa okavarika, MoXe Aa [JoBefaT Ao NoBpeay Ha
oKayarikara v HapaHsiIBaHUsi, MPUYUHEHN Ha BaC UMn

6m3KoCcTosALLM [0 Bac Xopa.

» dur.11: 1. Okavanka

VM3nonaBaiiTe okayankara, Hamupalia ce Ha fonHarta
3a[Ha YacT Ha MHCTPYMEHTA, 3a Aa ro okaysarte Ha
CTeHa upes Bbxe 3a okayBaHe Unv nogobHn neHTu.

MOHTMpaHe Ha ObpXaya Ha

HakpanHWLM 3a OTBEpPTKa

HdonbnHumenHu akcecoapu
» ®ur.12: 1. Qbpxad Ha HakpalHWULM 3a OTBEepTKa
2. HakpaiiHuk 3a oTBepTKa

MocTaBeTe abpxxaya Ha HaKpanHULM 3a OTBEpTKa

B M3MbKHaNarta 4yacT B OCHOBaTa Ha MHCTPYMEHTa
OTASICHO UM OTNISIBO U TO 3aKpeneTe C BUHT.

KoraTo He n3nonaeate HakpanHuKa 3a OTBepTKa, ro CbXx-
paHsiBaliTe B AbpXKauute 3a HakpanHuum. Tam morat aa
Ce CbXpaHsiBaT HaKpanHULM C ObIKUHA 45 MM.

Exkcnnoarauus

A BHUMAHUE: Bunaru nocTaesiite aKymy-
naropHara 6atepus, gokato ce huKcupa Ha
MscTo. B criyyait Ye BuxaaTe YepBeHUst MHAMKATOP

B ropHaTa 4acT Ha ByToHa, ToBa 03Ha4aBa, Ye T8 He

e onKcMpaHa HanbHO Ha MACTOTO cu. [punnb3HeTe
o AOKpaii, 4OKATO YEPBEHUAT MHAMKATOP Ce CKpue.

B npoTvBeH criyyan T8 Moxe HEBOMHO Aa usnagHe ot
VHCTPYMeHTa, KOeTO MOXe Aia HapaHu Bac UIn HAKOro
OKOs1o Bac.

ABHUMAHUE: Mpu psAsko cnagaHe Ha 060-
poTUTe, HamarieTe HaTOBapBaHETO UMK cnpeTe
MHCTPYMEHTa, 3a Aa He ro noBpeaunTe.

XBaHeTe 31paBo UHCTPYMEHTA C efHaTa pbka BbpXy
pbKOxBaTKaTa 1 C Apyrata BbpXy AonHaTa cTpaHa Ha
aKkymynatopHata 6atepus, 3a fa NnpoTMBOAeNcTBaTe Ha
cunarta Ha BbpTeHe.

» ®ur.13

BEJIEXKA: He 3akpusainte BEHTUNALUMOHHUTE
OTBOPM, 3a [1a HE Ce NOMyYN NPErpsBaHe 1 NOBPex-
[aHe Ha VHCTPYMEHTa.

» ®ur.14: 1. BeHTunaumMoHeH oTBOP

Pab6oTta cbc 3aBUHTBaHe

A BHUMAHME: Nocrasere perynupaims npsbc-
TEH Ha NPaBUITHOTO HUBO 3a 3aTsiraHe, Heo6Xxo-
AWMoO 3a BaluaTta pabora.

ABHUMAHUE: YBepeTe ce, Ye HaKPaWHUKBLT
3a OTBEepTKa e NOCTaBeH AMPEKTHO B rnasara
Ha BMHTa — B NPOTUBEH CyYai BUHTBLT M/unm
HaKpalHUKBLT MOXe Aa ce NoBpeau.

MbpBO 3aBbPTETE NPbCTEHA 3a CMsIHA Ha pexXuMa Ha
paboTa Taka, Ye cTpernkarta BbpXxy Kopryca Ha UHCTPY-
MeHTa ja Co4M KbM OTMETKa

MocTaBeTe Bbpxa Ha HaKpamnHKKa 3a OTBEPTKA B rMa-
BaTa Ha BUHTA W OKaXeTe HaTUCK BbPXY MHCTPYMEHTa.
MycHeTe HCTpyMeHTa Ha GaBeH xop, a crep, ToBa
nocTeneHHo yBenuyasainTte obopoTtute. OTnycHeTe
NyCKOBWS NPeKbCcBaY BEAHAra WoM UHCTPYMEHTbT
NpeBbPTY.

3ABENEXKA: Npu BkapBaHe Ha BUHT 3a AbpBO
npeaBapuTenHo npobuiite BoaeLl, 0TBOP C AVaMeTbP
2/3 oT gnameTbpa Ha BUMHTA. ToBa ynecHsiBa 3aBuBa-
HETO Ha BUHTa U nNpeanasBa o6paboTBaHWsa geTann
OT pasuenBsaHe.

Pabota c ygapHo npobuBaHe

ABHUMAHMUE: B momenTa Ha pasnpobusaHe
Ha OTBOP, KOraTo OTBOPBLT Ce 3aMbIIHA ChC
CTPYXKM M Y4aCTMLIM UMM KOraTo ce nonagHe

Ha apmaTypa B 6€TOHa, Bb3HMKBa OFPOMHa U
BHe3amnHa ycyKBala cuna, ynpaxHsisBaHa BbpXy
MHCTpYMeHTa/cBpeanoTo.

[MTbpBO 3aBbpTETE NPBCTEHA 3a@ CMsAHA Ha peXxuma Ha
paboTa Taka, Ye cTpenkara BbpPXY KOpnyca Ha UHCTPY-
MeHTa Aia Co4YU KbM OTMETKa . 3a Ta3n onepauusi
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perynupaLimsT NpbCTEH MOXe Aa Ce NOAPaBHM C BCAKO
HWBO Ha 3aTsraHe.

He 3abpassaiiTe ga nanonsearte CBPeAno C pexeLya
nnactuHa oT BondpamMos Kkapbua.

MocTaBeTe cBPeAnoTo B XenaHata no3uuus 3a npobu-
BaHe, crief] KOETO HaTUCHeTe NyCcKoBWSA NpekbeBay. He
HaTucKaiiTe npekaneHo CUITHO MHCTPYMeHTa. JleknsT
HaTuCK ocurypsisa Har-go6pu pesynTtatn. 3agpbxTe
MHCTPYMEeHTa Ha MSICTO 1 He No3BonsiBanTe Ja ce
OTKIMOHsIBa BCTPaHW OT OTBOpa.

He npunaraite JOMbNHUTENHO HansiraHe, Korato OTBO-
pbT Ce 3aApBCTM C OTIIOMKW UMK YacTuuu. BmecTo ToBa
ocTaBeTe UHCTpyMeHTa Aa paboTu Ha npaseH xof, a
crej ToBa U3BajeTe CBPEAIoTo YaCTUYHO OT OTBOpa.
Cnep kaTo NoBTOPUTE TOBA HAKOMKO MbTU, OTBOPBT LUe
Ce U34MCTU 1 OTHOBO MOXeE [a Ce 3anoyHe HopmarnHo
npo6usaHe.

Pb4yHa nomna 3a npogyxBaHe

HonbnHumenHu akcecoapu
» ®ur.15: 1. PbyHa nomna 3a npoayxBaHe

Cnep npobuBaHe Ha oTBOpa U3Non3BanTe pbyHaTa
nomna 3a npogyxsaHe, 3a ja NOYUCTUTE Npaxa oT
oTBopa.

Pa6ora c npo6uBaHe

MbpBO 3aBbPTETE NPBCTEHA 3@ CMsIHA Ha PEXUMa Ha
pa6ota Taka, 4e cTpernkara fa CouM KbM MapkupoB-
kata 8 .Cnep ToBa NPOABLIKETE, KAKTO CreaBa.

MpobuBaHe B AbLPBO

Korato npo6uBate B AbpBO, Hai-0obpu pedyntatu ce
nonyyasar CbC cBpeana 3a npobusaHe Ha AbPBO, CHab-
[eHn ¢ BoaeLl, BUHT. Tol ynecHsiBa npobuBaHeTo kaTto
n3abprBea cepeanoTo B obpaboTBaHus getain.

Mpo6busaHe B meTan

3a fa nsberHeTe OTKNOHsAIBaHe Ha CBPEASIOTO, KOrato
3anoysate fa npobusate oTBOp, HanpaseTe BATLO-
HaTMHa ¢ Npoboi 1 Yyk B To4KaTa Ha npobrBaHe.
MocTaBeTe Bbpxa Ha CBPeANoTO BbB BANbOHaTUHATA 1
3anoyHeTe Aa npobusare.

Mpwn npobuBaHe Ha MeTanu n3nonaeaiTe cmaska 3a
psizaHe. M3knioveHnst ca YyryHbT U BpOH3BLT, KOUTO
TpsbBa fa ce NnpobuBaT Ha Cyxo.

ABHUMAHUE: MpeKomMepHO cumneH HaTUCK
BBbPXY MHCTPYMEHTa HAAMa ja yCcKopu npo6uea-
HeTO. BCHLHOCT TO3M M3MULLIEH HATUCK CaMO MOXe
[ia AoBee [0 NoBpeAa Ha Bbpxa Ha CBPeasioTo,
[la Haman epeKTUBHOCTTa Ha MHCTPYMEHTa 1 Aa
CbKpaTy CpoKa 3a eKCnoaTaumsi Ha MHCTPYMEHTa.

ABHUMAHUE: [pbXKTe UHCTPYMeHTa 3apaBo
v paboTeTe c BHUMaHue, KOraTo CBpeAsioTo 3ano-
YHe Aa NPOHUKBA npe3 o6paboTBaHUA aeTann.

B MomeHTa Ha pasnpobuBaHe Ha OTBOP Bb3HWKBA
OrpoMHa cuna, ynpaxHsiBaHa BbpXy MHCTpyMeHTa/
CBpeanoTo.

ABHUMAHUE: BriokupaHo cBpeasio Moxe

[a ce U3BaAM NIeCHO, KaTo NPEBKIOYBaTeNsT Ha
nocokara Ha BbpTeHe ce HacTpou 3a o6paTHO
BbpTeHe, 3a Aa ce u3Baau. Bbnpeku ToBa MHCTPY-
MEHTbT MOXe Psi3KO Aja 3aBBLPTM 06paTHO, aKo He
ro AbLpXUTE 3apaso.

A BHUMAHUE: Mankute o6pa6oTBaHu
peTannu TpsaGbBa BUHArM Aa ce 3akpenBaTt B MeH-
reme Unv Noao6HO 3aAbpXKallo YCTPOUCTBO.

ABHUMAHMUE: Axo MHCTPYMEHTBLT e 6un
n3nonsBaH 6e3 NnpekbCcBaHe 40 pa3pexaaHe Ha
aKymynaTopHaTta 6aTepusi, ro octaBeTe B NOKOMW
3a 15 MMHYTK Npeau npoabkaBaHe Ha paboTa ¢
HOBa 3apefeHa 6aTepusi.

NnoadPBXXKA

ABHUMAHUE: MNpeawu aa nposepsiBate Unu
M3BbpLIBaTE NOAAPBXKA HA UHCTPYMEHTa, ce
yBepeTe, 4e TOM € U3KITIoYEeH U aKkyMynaTopHaTa
GaTepus e usBageHa.

BEJIEXKA: He uanonsaiite 6eH3uH, HadTa,
paspeguTen, CNUPT U Ap. nogo6Hn. ToBa Moxe
Oa npuunHn obesuBeTsaBaHe, AedopMaumsa unm
nyKHaTUHW.

3a pa ce nogabpxa BESONACHOCTTA n
HAOEXXOHOCTTA Ha npogykTta, peMOHTUTE, NOAAPBbXK-
KaTa unv perynvpaHeTto TpsioBa Aa ce U3BbpLUBaT OT
YNBbIIHOMOLLIEH cepBU3 Unn habpuyHn CEpPBU3HN LiEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru TpsibBa Aa nsnonssare
pesepBHM YacTu ot Makita.

AONMBJIIHUTEJNTHA

AKCECOAPU

ABHUMAHUE: MpenopbyBa ce U3NoOnN3BaHeTo
Ha Teaun akcecoapw Uy HaKpamHULM C Baluus
MHCcTpyMeHT Makita, onucaH B HacTosiLOTO
PBLKOBOACTBO. M3Mon3saHeTo Ha Apyru akcecoapu
UMW HaKkparHULM MoXe Aa JOBefe 0 ONacHOCT OT
TernecHu noepeau. ManonaeanTe CbOTBETHUS akce-
coap Unu HakpamHUK camo o npeaHasHadveHue.

AKO MMaTe Hyx/aa oT NoMoLL 3a noseye Noapo6HOCTH
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OTHOCHO Teau akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUS

cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. Cepegna

. HakpanHuum 3a oTBepTka

. CBpeprno ¢ pexella nnactuHa ot BongpaMos
Kapbua

. PbyHa nomna 3a npogyxeaHe

. [bpxay Ha HakpaHULM 3a OTBepTKa

. Kyka

. MpucnocobneHune 3a okayBaHe Ha UHCTPYMeHTa

. OpuruHanHa akymynatopHa 6atepus u 3apsiiHo
ycTpovicTBo Ha Makita

3ABENEXKA: Hakov apTukynu oT cnucbka Moxe
[a ca BKIOYEHN B KOMMNNEKTa Ha MHCTPYMeHTa, KaTto
CTaHAapTHW akcecoapu. Te Moxe fa ca pasnuyHu B
pasnuuHuTe ObpXKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: DHP485
Kapaciteti busenja Zidovi 13 mm
Celik 13 mm
Drvo 38 mm

Kapaciteti pricvrséivanja Vijak za drvo

6 mm x 75 mm

Strojni vijak M6
Brzina bez opterecenja Visoko (2) 0-1.900 min™

Nisko (1) 0-500 min™
Udarci po minuti Visoko (2) 0 - 28.500 min™

Nisko (1) 0 -7.500 min™

Ukupna duzina

177 mmiili 182 mm
(Ovisno o drzavi)

Nazivni napon

DC 18V

Neto tezina

1,5-1,8kg

. Zahvaljujuc¢i nasem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

. Tezina se moZe razlikovati ovisno o opremi, ukljuujuci baterijski ulozak. NajlakSa i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Punjaé

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punjaca mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Alat je namijenjen udarnom busenju opeke i zidova.
Moze se upotrebljavati i za pri¢vr§éivanje vijaka i buse-
nje bez udara u drvu, metalu, keramici i plastici.

Tipi¢na jacina buke oznagena s A, odredena sukladno
EN62841-2-1:

Razina tlaka zvuka (Lya) : 85 dB (A)

Razina snage zvuka (Lwa) : 93 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
mozZze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke

takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektricnog ruénog alata se moze
razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno
o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti daiden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN62841-2-1:

Nacin rada: udarno bu$enje betona

Emisija vibracija (anp) : 8,0 m/s®

Neodredenost (K): 1,5 m/s’

Nacin rada: busenje metala

Emisija vibracija (anp) : 2,5 m/s® ili manje
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Neodredenost (K): 1,5 m/s®

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektri€nog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koris$tenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjave o sukladnosti

Samo za drZave c¢lanice Europske unije

I1zjave o sukladnosti priloZzene su kao Prilog A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA

UPOZORENJA

Opcéa sigurnosna upozorenja za

elektriéne rucne alate

AUPOZORENJE Progitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
zene uz ovaj elektriéni alat. Nepridrzavanje svih uputa
navedenih u nastavku moze rezultirati strujnim udarom,
pozarom i/ili teSkim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koriStenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za bezi¢ni

pneumatski odvija¢-cekic

Sigurnosne upute za sve radnje

1. Nosite Stitnike za uSi dok udarno busite.
IzloZenost buci moZe dovesti do gubitka sluha.

2.  Drzite elektri¢ni alat za izolirane rukohvatne
povrSine kad izvodite radnju pri kojoj rezni
dodatak ili priévrséivac¢i mogu do¢i u dodir sa
skrivenim vodi¢ima. Rezni dodatak ili pricvrsci-
vadi koji dodu u dodir s vodi¢em pod naponom
mogu dovesti pod napon izloZzene metalne dijelove
elektricnog alata i mogu prouzrogiti strujni udar
kod rukovatelja.

3. Uvijek stojte na évrstom uporistu. Pazite da
nitko ne stoji ispod vas kad koristite uredaj na
visini.

4. Cvrsto drzite alat.

5.  Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

6. Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
€ivo drzeci ga u ruci.

7. Nedodirujte nastavak za buSenje, izradak ili
strugotine odmah nakon rada; mogu biti izu-
zetno vruéi i mogli bi vam opeci kozu.

8.  Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksi¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijecili udisanje prasine i dodir s
kozom. Procitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavljaca materijala.

9.  Ako nastavak za busenje ne mozete otpustiti
cak ni kad otvorite ¢eljust, izvucite ga klije-
Stima. U tom slucaju, izvlaCenje nastavka za
busenje rukom moze rezultirati ozljedama zbog
ostrog ruba.

10. Provjerite da nema elektri¢nih kabela, cijevi za
vodu, plinskih cijevi i sl. koje mogu prouzrogiti
opasnost ako se pri upotrebi alata oStete.

Sigurnosne upute pri upotrebi dugackih nastavaka

zabuSenje

1. Neupravljajte nastavcima za buSenje pri brzini
koja je ve¢a od maksimalne brzine rada. Ako se
moze slobodno okretati bez kontakta s izratkom,
nastavak se pri ve¢im brzinama moze saviti, $to
¢e rezultirati ozljedama.

2. Uvijek pocnite busiti na manjoj brzini tako da
je vrh nastavka u kontaktu s izratkom. Ako se
moze slobodno okretati bez kontakta s izratkom,
nastavak se pri ve¢im brzinama moze saviti, $to
¢e rezultirati ozljedama.

3.  Primijenite pritisak samo na putanji nastavkai
nemojte primjenjivati dodatni pritisak. Nastavci
se mogu saviti, Sto moze dovesti do pucanja ili
gubitka kontrole i rezultirati ozljedama.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1.  Prije uporabe baterije proéitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3. Ako sevrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze doci do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4. Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
€istom vodom i odmah se obratite lijecniku.
Tako mozete izgubiti vid.

5 Nemojte kratko spajati bateriju:
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(1) Nedovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢uvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nicaitd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa ¢ak i kvar.

6. Nedrzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski
ulozak na mjestima gdje temperatura moze
premasiti 50 °C (122 °F).

7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Nemojte zabijati Cavle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

9. Ne koristite o$te¢ene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji
obavljaju npr. dobavljadi ili $pediteri, moraju se
postovati posebni zahtjevi na pakiranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite

savjet struénjaka za opasne tvari. Pogledajte i

moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i

bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati

u pakiranju.

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite ga iz alatai zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
bateriju morate ukloniti iz alata.

14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak
moze se zagrijati i prouzrociti opekline viseg ili
nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vrué¢im baterij-
skim uloScima.

15. Nemojte dirati priklju¢ak alata neposredno
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da
prouzroci opekline.

16. Nemojte dopustiti da krhotine, prasSinaiili
zemlja zapnu u prikljuécima, otvorima i uto-
rima baterijskog uloSka. To moze dovesti do
pregrijavanja, zapaljenja, eksplozije ili kvara na
uredaju ili baterijskom ulo$ku, $to moZze prouzrogiti
opekline ili osobne ozljede.

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visoko-
naponskih elektriénih vodova, nemojte upo-
trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko-
naponskih elektriénih vodova. To moze dovesti
do neispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog
uloska.

18. Bateriju ¢uvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg

vijeka trajanja baterije

1. Napunite bateriju prije nego $to se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skracuje radni vijek
baterije.

3. Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4. Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

5.  Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podeSavanjaili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

AOPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite ¢vrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te ostetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

Za umetanje baterijskog uloSka poravnajte jezi¢ac na
baterijskom ulo8ku s utorom na kuéistu i gurnite ga na
mjesto. Umetnite bateriju skroz do kraja dok ne sjedne
na svoje mjesto uz mali klik. Ako mozete vidjeti crvenu
oznaku kao $to je prikazano na slici, ona nije do kraja
sjela na svoje mjesto.

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

» SI.1: 1. Crvena oznaka 2. Gumb 3. Baterija

AOPREZ: Uvijek umetnite baterijski ulozak do
kraja tako da ne mozete vidjeti crvenu oznaku. U
suprotnom moze sluéajno ispasti iz alata, $to moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

AOPREZ: Ne umecite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske uloSke s indikatorom

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste
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provjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.
» SlI.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Zaruljice indikatora Preostali
I |:| n kapacitet
Svijetli Iskljuceno Treperi
I I I I 75 % do
100 %

50 % do 75 %

11l
L} i
_jap

25 % do 50 %

0% do 25 %

Za pokretanja alata jednostavno povucite ukljuéno/
iskljuénu sklopku. Brzina alata povecava se poveca-
njem pritiska na ukljuéno/iskljué¢nu sklopku. Za zaustav-
lianje alata otpustite uklju¢no/iskljuénu sklopku.
NAPOMENA: Alat se automatski zaustavlja ako
povlacite ukljuéno/iskljuénu sklopku oko 6 minuta.

Ukljuéuje se prednja zaruljica

» Sl.4: 1. Zaruljica

AOPREZ: Nemoijte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

Povucite uvklju(':no/isklju(“:nu sklopku da bi se ukljucila
zaruljica. Zaruljica ostaje uklju¢ena dok god se povlaci
ukljuénof/isklju¢na sklopka. Zaruljica se isklju€uje otpri-

Junn

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) Zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za zastitu baterije.

Sustav zaStite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje da bi produljio radni vijek
alata i baterije. Alat automatski prestaje raditi ako se
alat ili baterija nadu u nekom od sljedecih uvjeta:

Zastita od preopterecenja

Ta zastita funkcionira kad se alatom upravlja na nacin
koji dovodi do neuobi¢ajeno velike potro$nje struje. U
tom slucaju iskljucite alat i prestanite ga upotrebljavati
na nacin koji je izazvao preopterecenje. Zatim ukljucite
alat kako biste ga ponovno pokrenuli.

ZasStita od pregrijavanja

Ta zastita funkcionira kad se alat ili baterija pregriju. U
tom slucaju pri¢ekajte da se alat ili baterija ohlade prije
nego $to ponovno pokrenete alat.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ta zastita funkcionira kad se smaniji preostali kapacitet
baterije. U tom slu¢aju izvadite bateriju iz alata i napu-
nite je.

Ukljucéivanje i iskljuéivanje
» SI.3: 1. Ukljuénof/isklju¢na sklopka

AOPREZ: Prije umetanja baterije u alat pro-
vjerite radi li ukljuénol/iskljuéna sklopka i vraca
li se u polozaj za iskljucivanje ,,OFF” nakon
otpustanja.

Napunite like 10 sekundi nakon otpustanja uklju¢no/isklju¢ne
ﬂ I:I I:I |:| bateriju. sklopke.
I I |:| D Baterija NAPOMENA: U slucaju pregrijavanja alat se auto-
je mozda matski zaustavlja i Zaruljica pocinje treperiti. U tom
ti neispravna. slu¢aju otpustite uklju¢no/iskljuénu sklopku. Zaruljica

se iskljuCuje nakon jedne minute.

NAPOMENA: Suhom krpom obriSite prljavstinu s le¢e
Zaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete le¢u zaru-
liice jer to moZe smanijiti osvjetljenje.

Rad prekida¢a za promjenu smjera

» SI.5: 1. Rucica prekidaca za promjenu smjera

AOPREZ: Uvijek provjerite smjer vrtnje prije
rada.

AOPREZ: Koristite prekida¢ za promjenu
smjeratek kad se alat do kraja zaustavi. Promjena
smjera vrtnje prije zaustavljanja moze ostetiti alat.
AOPREZ: Kad alat ne radi, uvijek postavite

rucicu prekidaca za promjenu smjera vrtnje u
neutralan polozaj.

Ovaj alat ima prekida¢ za promjenu smjera vrtnje.
Otpustite prekida¢ za promjenu smjera iz strane A za
zakretanje u smjeru kazaljke na satu ili iz strane B u
smjeru suprotnom kazaljci na satu.

Kad je prekida¢ za promjenu smjera u neutralnom
polozZaju, povlagenje ukljuénol/isklju¢ne sklopke nije
moguce.

Promjenabrzine

» SI.6: 1. Rucica za promjenu brzine

AOPREZ: Uvijek postavite ru¢icu za promjenu
brzine u to€an polozaj. Ako upotrebljavate alat dok
je ru€ica za promjenu brzine postavljena na pola puta
izmedu strana ,1”i,2”, alat se moze ostetiti.

A OPREZ: Ne koristite rugicu za promjenu
brzine dok alat radi. Alat se moze ostetiti.

Prikazani Brzina Okretni Primjenjiva
broj moment radnja
1 Nisko Visoko Rad pod
velikim

opterec¢enjem
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Prikazani Brzina Okretni Primjenjiva
broj moment radnja
2 Visoko Nisko Rad pod
malim
optereéenjem

Da biste promijenili brzinu, prvo iskljugite alat. Gurnite
rucicu za promjenu brzine da bi se prikazao broj ,2” za
veliku brzinu ili ,1” za malu brzinu no veliki moment.
Rucica za promjenu brzine prije rada mora biti postav-
liena u to¢an polozaj.

Ako se brzina alata znac¢ajno smanjuje tijekom rada

s prikazanim brojem ,2”, pomaknite rucicu kako bi se
prikazao broj ,1” i ponovite radnju.

Izbor nacina rada

AOPREZ: Uvijek ispravno postavite prsten na
oznaku vaseg zeljenog naéina rada. Ako radite
alatom dok je prsten postavljen na pola puta
izmedu oznaka nacina rada, alat se moze ostetiti.

AOPREZ: Kada mijenjate polozaj sa ,, & na
druge nacine, mozda ¢e biti malo teze pomaknuti
prsten za promjenu nacina rada. U tom sluéaju
ukljucite i kratko koristite alat u polozaju ,, ) " a
zatim zaustavite alat i pomaknite prsten u zeljeni
polozaj.

» SI.7: 1. Prsten za promjenu nacina rada 2. Oznaka

3. Strelica
Ovaj alat ima tri naCina rada.
. g Nacin rada za busenje (samo rotacija)
. T Nagin rada za buSenje s udaranjem (rotacija s
udaranjem)
. & Nacin rada za uvrtanje vijaka (rotacija sa
spojkom)

Odaberite nacin rada prikladan za va$ posao. Zakrenite
prsten za promjenu nacina rada i poravnajte oznaku
koju ste odabrali sa strelicom na kué¢istu alata.

Prilagodavanje zateznog momenta

» SI1.8: 1. Prsten za promjenu nacina rada 2. Prsten
za prilagodbu 3. Stupnjevanje 4. Strelica

Zatezni moment moze se prilagoditi u 21 koraka zakre-
tanjem prstena za prilagodavanje. Poravnajte stupnjeve
sa strelicom na kucistu alata. Minimalni je zatezni

moment pod brojem 1, a maksimalni pod brojem 21.
Prije samog rada zavijte probni vijak u Zeljeni materijal
ili uzorak materijala da biste utvrdili koja je razina okret-
nog momenta potrebna za tu primjenu. Sljedeca tablica
prikazuje okvirni odnos veli€ine vijaka i stupnjevanja.

Stupnjevanje 1]2]s]als]e]7]8]o]w]ul12]1a]1a]15][16]17]18]19]20] 21
Strojni vijak M4 Ms M6
Viskza | Meko - 93,522 94,1 x 38 -
drvo drvo (npr.
borovina)
Tvrdo - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
drvo (npr.
lauan)

MONTAZA

AOPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provjerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Postavljanje ili uklanjanje nastavka

za zavrtaé/nastavka za busenje

Dodatni pribor
» S1.9: 1. Tuljak 2. Zatvori 3. Otvori

Da biste otvorili vilice brzostezne glave, okrenite tuljak
u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu. Stavite
nastavak za zavrta¢/nastavak za busenje do kraja u
brzosteznu glavu. Da biste zategnuli brzosteznu glavu,
okrenite tuljak u smjeru kazaljke na satu. Da biste uklo-
nili nastavak za zavrta¢/nastavak za busenje, okrenite
tuljak u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu.
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Postavljanje kuke

AUPOZORENJE: Dijelove za vjeSanje/montazu
upotrebljavajte isklju¢ivo za njihove namjene,
vjeSanje alata o pojas izmedu zadataka ili izmedu
radnih intervala.

A UPOZORENJE: Pobrinite se da pravilno
raspodijelite opterec¢enje i ne preopteretite kuku
jer tako moze doc¢i do ostecenja alata, Sto moze
prouzrogiti ozljede.

AOPREZ: Prilikom postavljanja kuke uvijek
cvrsto zategnite vijak. Ako to ne ucinite, kuka moze
pasti s alata i prouzrogiti ozljede.

AOPREZ: Alat pravilno objesite prije nego $to
gaispustite iz ruku. Nepravilno ili neujednaceno
objesen alat moze pasti i moze vas ozlijediti.

» SI.10: 1. Utor 2. Kuka 3. Vijak
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Kuka sluzi da privremeno objesite alat. MoZe se posta-
viti s bilo koje strane alata. Da biste postavili kuku,
umetnite je u utor na kucistu alata s jedne ili druge
strane, a zatim je u¢vrstite vijkom. Za uklanjanje odvijte
vijak i izvadite ga.

Upotreba utora

A UPOZORENJE: Utor za vje3anje nikad
nemojte nenamjenski upotrebljavati, primjerice
za pri¢vrscéivanje alata na visokim mjestima.
Naprezanje zbog jako optere¢enog utora moglo bi
ostetiti utor pa biste se mogli ozlijediti vi ili osobe oko
vas.

» Sl.11: 1. Utor za vjeSanje

Upotrebljavajte utor za vjeSanje na straznjem donjem
dijelu alata da biste alat objesili na zid s pomocu kabela
za vjesanije ili sliénih traka.

Postavljanje drza¢a nastavka za

zavrtac

Dodatni pribor
» SI.12: 1. Drzac¢ nastavka za zavrta¢ 2. Nastavak za
zavrta€

Umetnite drza¢ nastavka za zavrta¢ u izbo€enje u
podnozju alata na desnoj ili lijevoj strani i u€vrstite ga
vijkom.

Dok ne koristite nastavak za zavrtac, drzite ga u drza-
¢ima nastavaka za zavrta¢. Tamo se mogu pohraniti
nastavci za zavrta¢ dugi 45 mm.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju do kraja
tako da sjedne na mjesto. Ako mozete vidjeti crveni
indikator na gornjoj strani gumba, baterija nije do
kraja sjela na svoje mjesto. Umetnite je do kraja tako
da crveni indikator vi§e ne bude vidljiv. U protivnom
moze slu€ajno ispasti iz alata, Sto moze uzrokovati
ozljede vas ili nekog u blizini.

AOPREZ: U sluéaju zna¢ajnog smanjenja
brzine smanjite opterecenje ili zaustavite alat da
se ne bi oStetio.

Cvrsto drzite alat za rukohvat jednom rukom, a drugom
drzite donji dio baterije da biste kontrolirali uvijanje.
» SI.13

NAPOMENA: Nemojte prekrivati ventilacijske
otvore jer moze do¢i do prekomjernog zagrijavanja i
ostecenja alata.

» Sl.14: 1. Ventilacijski otvor

Rad odvijaca

AOPREZ: Prilagodite prsten za prilagodbu na
odgovarajucu razinu okretnog momenta za rad.

A OPREZ: Nastavak za odvijaé mora biti pra-
vilno umetnut u glavu vijka ili moze doc¢i do oste-
¢enja vijka i/ili nastavka za zavrtac.

Prvo okrenite prsten za promjenu nacina rada tako da
strelica na kuc¢istu alata pokazuje na oznaku

Postavite vrSak nastavka za zavrta€ u glavu vijka i
primijenite pritisak na alat. Pokrenite alat na maloj brzini
i postupno je povecavaijte. Otpustite uklju¢no/iskljuénu
sklopku ¢im se spojka usijece.

NAPOMENA: Kada uvrcete vijak za drvo, unaprijed
izbusite pomoénu rupu veli¢ine 2/3 promjera vijka.
Olak$ava uvrtanje i sprie¢ava puknuce izratka.

Rad udarnom busSilicom

AOPREZ: Na alat / nastavak za busenje djeluje
jakaiiznenadna zavrtna sila u trenutku buSenja
rupe, kad je rupa zacepljena krhotinama i ¢esti-
cama ili ako dode do kontakta s armaturnim
zicama u betonu.

Prvo okrenite prsten za promjenu nacina rada tako da
strelica na kucistu alata pokazuje na oznaku T . Prsten
za prilagodavanje moze se poravnati s bilo kojom razi-
nom okretnog momenta za ovaj rad.

Obavezno koristite nastavak za buSenje s volfram-kar-
bidnim vrhom.

Postavite nastavak za buSenje na Zeljeno mjesto za
rupu, a zatim povucite ukljuénof/isklju¢nu sklopku.
Nemojte primjenjivati silu na alat. Lagani pritisak daje
najbolje rezultate. Drzite alat na mjestu i sprijecite kliza-
nje iz rupe.

Nemojte primjenjivati veci pritisak ako je rupa zace-
pliena krhotinama ili éesticama. Umjesto toga pokrenite
alat u praznom hodu pa djelomi¢no uklonite nastavak
za busenje iz rupe. Ponavljanjem ove radnje nekoliko
puta rupa ¢e se o€istiti i normalno buSenje moze se
nastaviti.

Balon za ispuhivanje

Dodatni pribor
» SI.15: 1. Balon za ispuhivanje

Nakon busenja rupe pomocu balona za ispuhivanje
ocistite prasinu iz rupe.

Prvo okrenite prsten za promjgnu nacina rada tako da
strelica pokazuje na oznaku & . Potom nastavite kako
slijedi.

BuSenje drva

Pri buSenju drva najbolji se rezultati ostvaruju svrdlima
za drvo s vodecim vijkom. Vodec¢i vijak olak§ava buse-
nje gurajuci nastavak za busenje u izradak.
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BuSenje metala

Za sprjecavanije klizanja nastavka za busenje pri
busenju rupe napravite urez u sredistu rupe za buse-
nje i udarite u to¢ku u kojoj treba busiti. Postavite vrh
nastavka za busenje u urez i po¢nite busiti.

Koristite mazivo za rezanje kad busite metale. Izuzeci
od ovog su Zeljezo i bronca koje treba busiti suhe.

. Drza¢ nastavka za zavrtac¢

. Kuka

. Kuka alata

. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.

AOPREZ: Jage pritiskanje alata nece ubrzati
busenje. Stovise, dodatni ¢e pritisak samo ostetiti
vrh vaseg nastavka za bu$enje, smanijiti performanse
alata i skratiti njegov radni vijek.

AOPREZ: &vrsto drzite alat i obratite posebnu
pozornost kad nastavak za busenje po¢ne prola-
ziti kroz izradak. Pri bu$enju rupe na alat/nastavak
za busenje utjeCe velika sila.

MAOPREZ: Nastavak za buSenje koji se zaglavi
lako se moze ukloniti postavljanjem prekida¢a u
obrnuti smjer vrtnje da bi ga povukao van. No alat
moze naglo odskociti unatrag ako ga ne drzite
cvrsto.

AOPREZ: Izratke uvijek drzite u $kripcu ili sli¢-
nom uredaju.

A OPREZ: Ako alat kontinuirano radi sve dok
se baterija ne isprazni, ostavite alat da odstoji 15
minuta prije nastavka s novom baterijom.

ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljucili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvornickim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili priklju¢aka moze prouzro-
¢iti ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Nastavci za busenje

. Nastavci za zavrta¢

. Nastavak za bu$enje s vrhom od volfram-karbida
. Balon za ispuhivanje
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DHP485
KanauwuTet Ha aynyere Supapcku matepujanu 13 Mm
Yenunk 13 Mm
[pso 38 Mm
KanauwuTet Ha 3aTerHyBare 3aBpTka 3a ApBO 6 MM X 75 Mm
MaluvHcka 3aBpTka M6
BpavHa 6e3 onToBapyBake Bucoka (2) 0-1.900 muH.™
Hucka (1) 0-500 muH.™
Ypapv Bo MuHyTa Bucoka (2) 0 -28.500 muH.™
Hucka (1) 0-7.500 muH.™

BkynHa gomkuHa

177 mm nnmn 182 mm
(3aBwcHo of 3emjaTa)

HomuHaneH HanoH

D.C.18V

HeTo TexuHa

1,5-1,8«kr

. Mopaau HawwaTta KOHTUHyVpaHa Nporpama 3a UCTpaXKyBake W Pa3Boj, creLuduKkaLmmTe Tyka Noanexar Ha

npomMeHa 6e3 HajaBa.

. Creumdukauumte Moxe 4a ce pasnukyBaaT of ApXasa [0 ApXKasa.

. TexuHaTa Moxe [a ce pa3fnvKyBa BO 3aBUCHOCT of AoAaTouuTe, BKIyYyBajKkv ja u kaceTaTa 3a 6aTtepuja.
HajnecHata u HajTelukaTa kom6uHaLmja, cornacHo npoueadypata Ha EMTA 01/2014 (EspornckaTa acouujauuja

3a eNeKTpuYHn aJ'IaTVI), Ce npukaxaHu Bo Tabenarta.

MpumeHnuBa KaceTta 3a 6aTepuja 1 nosiHa4

Kacerta 3a 6atepuja

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

MonHay

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

BO KOj XuBeeTe.

. Hekow of kaceTuTe 3a 6aTepumn 1 nonHa4YMTe HaBeAEHU NOrope MoXe Aa He ce JOCTanHW 3aBUCHO Of, PErMOHOT

noxap.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: KopucTeTe ru camo kacetute 3a 6aTepum U NonHauuTe HaBeaeHW norope.
KopucTereTo kakeu 610 nouHaken kaceTy 3a 6atepyi 1 NosHauy Moxe [a cosfafe pUsuk of nospeaa uunm

HameHeTa ynotpe6a

AnaToT e HaMeHeT 3a yaapHo Aynyere BO Tynu,
SUAOBU O TYNK U suAapcku matepujanu. Ucto Taka,
COOABETEH € 32 3aBPTyBatbe U OABPTYBat-e 3aBPTKMU
1 pynuetse 6e3 yaap Bo ApBO, MeTar, kepamuka u
nracruka.

TunuyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha BGyyaBaTa ogpeaeHa
BO cornacHocT co EN62841-2-1:

HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (Lya) : 85 dB (A)

HuBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa) : 93 dB (A)
OtcranyBatbe (K): 3 dB (A)
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HANOMEHA: HomvHanHata BpegHocT(u) 3a
emucyja Ha byyaBa e u3MepeHa BO COrnacHOCT Co
CTaHAapAHW METOAM 3a UCMIUTYBaHE U MOXe Aa ce
KOPWCTY 3a CropeayBatbe anatu.

HAMNOMEHA: HomvHanHata BpeaHocT(u) 3a
emucyja Ha GyyaBa MOXKe [a ce KOPUCTU U Kako
npenvM1HapHa NpoLeHa 3a U3NOXKEHOCT.

MAKELJOHCKU



AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: HoceTe 3awTuTa 3a
ywmre.

AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: Emwucujata Ha GyyaBa
npu paKTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT Moxe

[a ce pa3nuKyBa o[, HOMMHanNHaTa BpeaHocT(u),
3aBMCHO Off HA4YMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTH
anartort, oco6eHo oA Toa Kako BuA paboTeH
maTtepujan ce o6pab6oTtyBa.

AI‘IPEHYI'IPEHYBAH:E: MorpuxeTe ce aa
rvm yTBpAanTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3alTUTa
Ha NULeTo Koe paKkyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3NoXeHOoCTa Npu hakTU4KnTe
ycroBwu Ha ynoTtpeba (3emajku ru npeasua cute
AenoBU Ha paGOTHUOT LIMKITYC, KaKo nepuoauTe
KOra eneKTPpMYHUOT anat e UCKNy4eH 1 Kora
paboTu Bo nNpa3eH oA, He CaMo Kora e akTUBEeH).

BkynHa BpeaHOCT Ha BUGpaumuTe (BekTopcka cyma Ha
TpW OCKM) ogpeaeHa Bo cornacHocT co EN62841-2-1:
PaboTeH pexvM: yaapHo gynyere Bo 6eToH

LLinpetrse BUBpaumun (anp) : 8,0 m/c’

Otcranysakse (K): 1,5 m/c®

PaboteH pexuM: fynyere Bo meTan

LLinpetse BUBpaLMK (anp) : 2,5 M/C” Unu nomarnky
OtcranyBake (K): 1,5 m/c®

HAMOMEHA: BkynHaTa BpeaHoCT(1) Ha
HOMWHanHaTa jaumHa Ha BUGpauumTe € n3MepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAapAHU METOAM 3@ UCTIUTYBaHE U
MOXe Aia CE KOPUCTU 3a CNopefyBat-e anaru.

HAMNOMEHA: BkynHaTta BpegHOCT(M) Ha
HOMWHanHara jayvMHa Ha Bubpauuute moxe ga
Ce KOPWCTW 1 Kako NpenvMmnHapHa npoueHa 3a
M3M10XKEHOCT.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: JauuHara Ha
BUGpaLunUTe NpU PakTUYKOTO KOPUCTEHE Ha
anaToT Moxe fAa ce pa3NnuKyBa o HOMUHanHaTa
BPeAHOCT(M), 3aBUCHO Of} HAYMHOT Ha KOjLUTO
ce KOPUCTYU anaToT, 0COGeHO oA Toa Kako BUA
paboTeH maTepujan ce o6pa6oTtyBa.

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: MorpuxeTe ce Aa
rv yTBpauTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3aliTuTa
Ha nuLeTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3NoXeHoCTa Npu PaKkTU4KUTe
ycnoBwu Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeasup cute
[enoBMu Ha PpaGOTHUOT LIMKIYC, Kako nepuoauTe
Kora eneKTPUYHUOT anat e UCKIy4eH 1 Kora
paboTu Bo Npa3eH ofi, He CaMo Kora € akTUBEH).

Heknapauum 3a coo6pasHocT

Camo 3a 3emjume eo Eepona

[eknapaumute 3a coobpasHOCT ce BKIy4eHU BO
[opatok A of oBa ynaTcTBO 3a ynotpeba.

BE3BEAHOCHU

NMPEAYNPEOYBAHA

OnwTK ynaTtcTBa 3a 6e36egHOCT 3a

€JIeKTPU4HUTEe anatun

AﬂPE,qynPE,HYBAI'bE MpouuTajte rn cute
6e36eqHOCHM NpeaynpenyBakba, ynaTcTBa,
unycTpauum U cneundmkaummn gageHu co
eneKkTPUYHUOT anart. AKO He ce NouuTyBaar cuTe
ynatcTBa HaBeZeHv Nodony, MoXe Aa AojAe A0 CTPyeH
ynap, noxap u/unm cepuosHv NoBpeau.

YyBajTte rn cute
npeaynpeaysaka M ynatcrsea
3a [ja MOXXe NOBTOPHO Aa rm
npouuTare.

Mo TepMUHOT ,.eneKkTpuyeH anat” Bo
npeaynpegyBamarta ce MUCIN Ha BaLLMOT enekTpuyeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6atepumn
(6e3XM4HO).

Be36egHOCHM NpeaynpeayBatba 3a

6e3xkun4yHa yaapHa gynyarka

Be36eaHocHM ynaTcTBa 3a cute pabotu

1. Hocerte 3awTnTa 3a yluMTe Kora ussegyBare
paboTu co yaapHo aynyewe. /3noxysareTo Ha
6yyaBa Moxe Aa npean3Burka ryberbe Ha CryxoT.

2. [pxeTe ro anaroT 3a U3oNIMpaHUTE ApxKayun
Kora BpluMTe paboTu Kage WTo AOAATOKOT
3a ceyere Unu CnojkuTe Moxe Aa Aojaat BO
[OMNUP CO CKPUEHU XuULM. [JloaaToKoT 3a cevere
VNN CNOjKUTE LITO Ke Aonpar Xuua noj HanoH
MOXe [a ja npeHecaT cTpyjaTa o MeTanHuTe
[enoBun Ha anaToT 1 Aa npeau3BuKaaT CTpyeH
yAap Kaj NULeTo LTO pakyBa Co anaTor.

3. BupeTe curypHu Aeka cekoraiwl cTouTe Ha
uBpcTa noarnora. Yeepete ce geka nog Bac
Hema HUKOj Kora ro KopucTuTe anaToT Ha
BUCOKU MecTa.

4. LiBpcTo ApxeTe ro anaToT.

He ponupajte ru BpTNuBMTE AENOBU.

6. He octaBajte ro anaTtot Bkny4eH. PaboTteTte co
anaTtoT camo Kora ro Apxwure B paue.

7. He ponupajrte ja 6yprujata unu pabotHuor
MaTepwujan unu cTpyroTuHUTe BegHaw no
pabotarta; Tue Moxe Aa 6GuaaT MHOrY XeLKN 1
Aa BU ja usropar Koxara.

8. Hekowu maTepujanu cogpxaT XeMUKanum WTo
Moxar Aa 6upat otpoBHU. N3b6erHyBajte
BAMLIYBaH€ Ha NpalwuHaTa u u3derHysajre
KOHTaKT Ha npalunHaTa co koxara. Cnegete
r'M ynaTtcTBaTa of, NpOU3BOAUTENOT Ha
maTepmujanor.

9.  Axo GyprujaTta He MoXe Aa ce onabaBu aypu
U aKo cTe MM oTBOpUIie cTerute, Kopucrete
KnewTu 3a Aa ja uasagure. Bo Takos cnyyaj,
BajeHeTo Ha Byprujata co paka Moxe ga
pe3ynTupa co nospeaa of Hej3nHWoT ocTap pab.

o
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10. BHuMaBajTe Aa Hema eNeKTPUYHU Kabnu,
LieBKU 3a BOAA, LIeBKM 3a NIIMH UTH. LUTO MOXe
[Aa npeausBUKaaT onacHOCT [IOKOJIKY ce

owTeTaT co ynorpebara Ha anaTor.

Be3benHocHM ynaTcTBa Kora ce KopucTar Jonrm

6ypruu 3a aynyerbe

1. He pa6oteTe co 6p3nHa noronema opf,
MaKkcuMmanHaTa paboTHa 6p3uHa Ha 6yprujaTta
3a pynyewe. Ha noronemu 6p3nHn Gyprujata
BepojaTHO ke ce CBWTKa ako ce [03BONN Aa ce
BpTM cnoboaHo 6e3 gonvparse Ha paboTHUOT
mMartepwujan, LWTo ke pe3ynTmpa co TenecHa
nospeaa.

2. Cekorall 3arno4HeTe co Aynyexwe Ha Mana
Op3nHa 1 co BpBOT Ha byprujata Bo gonup
co paboTHMoT maTepujan. Ha noronemun
6p3uHK ByprujaTa BepojaTHO Ke ce CBUTKa ako ce
[no3Bonu Aa ce BpTu cnobogHo 6e3 gonunpake
Ha paboTHMOT MaTepujan, WTo ke pe3ynTupa co
TenecHa nospega.

3. MpuTtuckajte camo BO AUPEKTHa NMHUja cCO
OyprujaTa u He NpPUTUCKajTe NPeKyMepHO.
Bypruute moxe Aa ce ckpLiat unu ga
npeausBukaart ryberbe Ha KoHTponaTa, LWTo ke
pesynTupa co TenecHa noBpeaa.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

10.

AI'IPE,C{YI'IPE,H}’BAI'bE: HE JO3BONYBAJTE
yAOBHOCTa UMM NO3HABaHETO Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTh co nogonra ynotpe6a) ga Be HaBegaT
Aa He ce NpuApXyBaTe CTPoro Ao 6e36egHOCHUTE
npaBuna 3a oBoj npoussoa. 3IOYNOTPEBATA
VNN HenounTyBakeTo Ha 6e3beaHOCHMTE
npaBuna HaBeAeHU BO OBa ynaTcTBO MOXe Aa
npeav3BMUKaaT Tellka TenecHa nospeaa.

BaxHun 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTtarta 3a 6aTtepujara

1. Mpea kopucTewe Ha kKaceTaTta 3a 6aTtepujarTa,
npouunTajTe ru cuTe ynaTcTea U 03HaKn
3a npeTnasnuBeocT Ha (1) nonHayvoT 3a
6aTepujara, (2) 6aTepujaTa u (3) npoussoaoT
WTO ja KopucTu 6aTepumjaTa.

12.

2. He packnonyBajTe ja, HUTY eKCnepuMeHTupajTe

co KaceTaTa 3a 6aTtepujarta. Toa Mmoxe Aa
pesynTupa co oraH, NpekyMmepHa TonnmHa unm
ekcnnosuja.

3.  Ako onepaTMBHOTO BpeMeTO CTaHano
NpeKyMepHO KpaTKo, NpecTaHeTe BeAHall CO
pa6ota. Toa Mmoxe Aa pe3yniTMpa co pU3uK oa
nperpeBake, MOXXHM U3TOPEHULIN, Na AypU 1
eKkcnno3suja.

4. AKO eneKTpoOnuT HaBre3e BO BalUUTE O4MU,
M3MujTe rm co Yncrta Boga v nobapajre
MeAMLMHCKa Hera BeAHall. Toa Mmoxe Aa
pe3ynTupa co ry6ewe Ha BaluMoT BUA.

5. He npegu3BukyBajTe cnoj Ha kaceTaTa 3a
Garepujara.

(1) He ponupajTe rm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBoAnvB MaTepujan.

W36erHyBajte Aa ja yyBaTe KkaceTaTa

3a 6aTepuja BO cap Co Apyry MeTasnHu

npeAMeTH KaKo LTO Ce LajKu, MOHETU U

@

13.

14.

15.

16.

11.

cn.

(3) HawusnoxyBajte ja kacetaTa 3a
6aTepwujaTa Ha BoAa Unuv [oxa.

KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTa moxe ga

npeav3BUKa roriemM NPOToK Ha enekTpuyHa

eHepruja, nperpesate, MOXHMW U3ropeHULM, na

AYPV U Naj Ha HanojyBakeTo.

He cknagupajte n He kopucTeTe rm anaTot

v KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha MecTa Kage

WTO TeMnepaTypaTa MoXe Aa AOCTUrHe Unu

HagmuHysa 50 °C (122 °F).

He nanerte ja kaceTarta 3a 6aTtepujata aypu

Y KOra e MHOTy oLITeTeHa UMK LiefloCHO

notpoweHa. Kacerara 3a 6atepujata Mmoxe aa

eKCnoaupa ako ce CTaBy BO OraH.

He 3akoByBajTe ja, ceuete ja, ppnajte ja,

ucnywTajTe ja kacetarta 3a 6aTepumja, HUTY

yAupajTe ja og TBpA NpeAMeT KaceTaTa 3a

6artepujaTta. TakBOTO OHECYBake MOXe Ja

pesynTupa co oraH, NpekymepHa TonmHa unm

ekcnnoawja.

He kopucteTe owTeTeHa 6aTepuja.

CoapxaHute 6aTepun Co IMTUYMOBHU jOHU

ce NoANoXHU Ha ycrnoBuTe Bo MNpaBunara 3a

onacHu npeameTy.

3a KomepumjaneH TPaHCNOPT Ha Mp. of TPeTH

nvua 1 nocpeaHULM, Mopa fa ce cnegat

nocebHWTE yCnoBM Ha NakyBakaTa unu o3HakuTe.

Mpu noaroToBka Ha NpeameToT koj Tpeba Aa ce

ucnpatu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKkcnepT 3a onacHu

maTtepujanu. Victo Taka, cnegete rv noteHumjanHo

nofeTanHuTe HauMoHanHu npasuna.

3aneneTe rv co nennuea feHTa UnNu Mackvpajte

i OTBOPEHUTE KOHTaKTH, a 6aTepujata cnakysajte

ja, Taka WwTO Hema Aa ce ABWXM cnobogHo BO

nakyBaHeTo.

Kora ja chpnarte Bo oTnap kacerara 3a

6aTtepujaTa, u3BageTe ja og anaToT u

cdpneTe ja Ha 6e3beaHo mecTo. MounTyBajte

'Y NOKanHuUTe 3aKOHCKU NPOMUCHU LUTO

ce ogHecyBaaT Ha chpnate Bo oTnaj Ha

6artepujaTa.

KopucTete ru 6atepunte camo co

npousBoauTe HasHa4vyeHu oa Makita.

MoHTupareTo 6atepumn Ha HeycornaceHuTe

npousBoan MoXxe Aa peaynTupa co noxap,

npekymepHa TonnvHa, ekcrnoauja unm

NCTeKyBake Ha enieKTPosIMTOT.

[lokonkKy anaToT He ce KOpUCTU noaonr

BpeMeHCKu nepuop, 6aTepujata mopa aa ce

v“3Bagm op anaTor.

Mpea v no ynotpe6ara, kaceTara 3a

6aTepujaTa MoXe Aa NPMMM TONJIMHA

WITO MOXe Aa NpeAn3BuKa U3ropeHnLU

VMW U3ropeHnLM ofi HUCKa Temnepartypa.

BHuMaBajTe Kako pakyBaTe CO XeluKUTe KaceTu

3a 6aTtepum.

He ponupajte ro TepmmHanoT Ha anaTtoTt

HenocpeaHo no ynortpe6arta 6uaejkn moxe

[a ce 3arpee AOBOHO 3a Aa NpeAu3BUKa

VU3ropeHuLm.

He po3BonyBajTe aenaHku, npas unu semja

Aa ce 3arnaBsaT BO TepMUHanNuTe, oTBOpUTE U

Xne6oBuTe Ha KaceTaTa 3a 6aTepuja. Toa Moxe

[a npeaunsBuKa rpeetbe, 3ananysake, nykawe
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1 aedeKT Ha anaToT unu kacetaTa 3a 6aTtepuja,
LUTO Ke pesynTrpa Co U3ropeHnL Unn TenecHa
nospeaa.

17. OcBeH ako anaTkaTa He nNoaApXyBa ynorpeba
Ha eneKTPUYHUTE AariHOBOAM CO BUCOK
HanoH Bo 6nM3nHa, He KopUcTeTe ja KaceTaTa
3a 6aTepuja Bo 6riM3nHa Ha eNeKTPUYHUTE
AanHoBOAM CO BUCOK HanoH. Toa Moxe Ja
pesynTtupa co AedekT unv naj Ha HanojyBaweTo
Ha anaToT unu kacetara 3a batepuija.

18. [OpxeTe ja 6aTepujaTa noganeky o4 Aeua.

YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucTteTe camo opuruHanuu
6aTepuu Ha Makita. Kopructerneto HeopurmHanyu
6aTtepun Ha Makita unu 6atepum WTO Ce M3MeHeTH
MOXe [ia pe3ynTupa co pacnykyBate Ha baTtepujaTa,
npeav3BuKyBajku noxap, TenecHa nospega u
owTeTyBake. Toa UCTO Taka Ke ja MOHULLTH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaTtoT 1 nonHa4voT Ha

Makita.

CoBeTu 3a ogpXXyBake
MakcumarneH paboTeH Bek Ha

b6atepujaTa

1. 3ameHeTe ja kKaceTaTa 3a 6aTepujaTa npes
uenocHo Aa ce ucnpasHu. Cekoralu 3anupajre
ja paboTara co anaToT u 3ameHeTe ja kaceTaTa
3a 6aTepujaTa kora ke 3abenexuTe aeka
anaToT AaBa nomara MOKHOCT.

2. Hwukoraw HeMojTe Aa NOMHUTE LENOCHO NosHa
kaceTa 3a 6aTtepuja. [peKymepHOTO NonHewe
ro ckpatyBa pa6oTHUOT Bek Ha GaTepujaTa.

3. TlonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujata Ha co6Ha
Temnepatypa oa 10°C - 40°C. [losBoneTe
3arpeaHara kaceta 3a 6atepwmja ga ce onaam
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOJNHEHE.

4. Kora He ja kopucTuTe KaceTaTa 3a 6aTepuja,
M3BajeTe ja anaTtoT UK NONMHAYoT.

5. MNonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa 4OKONKY He
ja kopucTuTe nogonro Bpeme (noseke oA wect
meceum).

C HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHME: Mpepn cekoe HaroayBake
Mnu NnpoBepkKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
MCKnyyeH n 6aTepujaTa e sBageHa.

MoHTUpaH-€e unu oTcTpaHyBaHl-€ Ha

KaceTarta 3a 6aTepujaTa

A BHUMAHME: Cexoraw uckny4vyBajte ro
anaToT npef CTaBak-E€TO UMW BaAeH-eTo Ha
KaceTarta 3a 6aTtepwmjarTa.

ABHUMAHME: [ipXeTe rv anaToT M KaceraTta
3a GaTepujaTa UBpCTO Kora ja MOHTMpaTe unu
BagMTe KaceTtarta 3a 6aTtepujarta. AKo He T ApxuTe
LBPCTO anaToT u kaceTaTta 3a baTepujarta, Tue Moxe
i@ ce NU3HaT oA BaluWTe paue U Aa AojAe A0 HUBHO
owTeTyBake, Kako 1 4o TenecHa nospeaa.

3a MOHTMpake Ha kaceTaTa 3a batepuja, nopamHeTe

ro jasnyeTo Ha kaceTata 3a 6atepwja co xnebot Bo
KYKWLLTETO M Nn3HETe ro BO MecTo. BmeTHeTe ja fokpaj
fAoaeka He ce Briokupa BoO MECTO MpU LLITO ke ce CryLUHe
3BYK. AKO MOXeTe [ja ro BUAWUTE LIpBEHNOT MHAUKATOP
Kako LUTO e NpuKaXaHo Ha crvkarta, He e LienoCcHO
6rokvpaHa Bo MecTo.

3a ga ja usBaguTte kacetata 3a batepujarta, noeneyete

ja og anaTtoT gogeka ro nu3rare KOMYeTo Ha nNpegHaTa

cTpaHa Ha kaceTaTta.

» Cn.1: 1. LipeeH nHaunkatop 2. Konye 3. Kaceta 3a
6aTepuja

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTUPpajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa LenocHo gogeka
LPBEHMOT MHANKATOP He ce uaracHe. Bo
CMPOTUBHO, MOXe HeHaziejHO Aa ucnaaHe of anatot
npeav3BuKyBajki BU NOBpeAa BaM UM Ha HEKoj Apyr
oKony Bac.

ABHUMAHUE: Hemojte aa ja MoHTMpaTe
KaceTaTta 3a 6aTepujaTa Ha cuna. Ako kaceTaTa
He MOXe Aa ce NM3He NecHo, Toa 3Hauv fieka He e
rnoctaBeHa npaBuIHo.

YkaxxyBat-e Ha NpeocTaHaTuoT

KanauuTeT Ha 6aTtepujaTa

Camo 3a 6amepuu co uHOuUkamop

MpuTtncHeTe ro KON4eTo 3a NpoBepKa Ha kaceTata

3a baTepujaTta 3a ykaxyBare Ha NpeocTaHaTnoT
kanauuTet Ha 6aTtepujaTa. MIHaMkaTopckuTe namomyukm
CBETHYBaaT HEKOJKY CeKyHAW.

» Cn.2: 1. WHgukatopcku nambuukm 2. Konve 3a

nposepka
WHaukaTopcku namGuyku MpeocTaHat
I |:| n KanauuTtet
3ananeHo WUcknyuyeHo Tpenka

75% po 100%

50% no 75%

25% po 50%

0% Ao 25%
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WUHaukaTopcku naMGuyku MpeocTtaHat

I D n KanauuTteT

3ananeHo WUcknyuyeHo Tpenka

PO0C
Tl

HanonHeTe ja
GatepujaTa.

Batepujata
mMoxebu e
HeycrnpasHa.

HAMOMEHA: Bo 3aBMCHOCT 0 yCrnoBuUTe Ha
KopucTere 1 ambueHTanHara temneparypa,
MHAMKauMjaTa MOXe Aia ce pasfnvkysa Bo Mana mepa
o[ pearnHuoT KanauuTer.

HAMNOMEHA: lNpeata (HajneBo) nambuyka Ha
MHAWKATOPOT Ke Tpenka kora paboTu cuctemor 3a
3awTuTa Ha 6atepujaTta.

Cucrtem 3a 3awiTuTa Ha anaror/

O6atepujaTta

AnaToT e onpemMeH Co CUCTeM 3a 3aluTuTa Ha anatot/
6atepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKW rO NPeKUHyBa
HarojyBaH€eTO 3a [ia ro NPoJOMKMN paboTHMOT Bek

Ha anaToT u Ha 6aTepujaTa. AnaTtoT aBTOMaTCKu Ke
Ce MCKIy4n 3a Bpeme Ha paboTeHeTo ako Toj unm
baTepujaTta ce HajaaT NoA eAeH oA CrefHVBE YCIoBU:

3awTtuTa og npeontoBapyBame

OBaa 3awTnTa paboTy Kora co anaToT ce pakyBa
Ha HauWH LWITO Npean3BUKyBa TOj Aa NOBreKyBa
HEHOpPMaIHO BUCOKa eneKkTpuyHa eHepruja. Bo
Takea cuTyauuja, UcKryyeTe ro anaToT U 3anpeTe
CO NpuMeHarTa LUTO NpeansBuKana Heroso
npeonTtoBapyBamne€. [1oToa, NOBTOPHO BKy4eTe ro
anaror.

3awTuTa of nperpeBate

Osaa 3awTnTa paboTu Kora anaTtoT unu 6atepujata ce
nperpeaxun. Bo oBaa cutyauuja, octaserte rn anatot

1 6atepujata Aa ce onagar npep noBTOPHO Aa ro
BKIy4uTe anaTor.

3awTuTta og NpeKyMepHo npasHewe
OBaa 3awwTnTa paboTu Kora NpeocTaHaTUoT KanauuTeT
Ha baTepwjaTa ke Aojae Ha HUCKo HMBO. Bo oBaa
cuTyaumja, nsBagete ja 6atepujata og anaTot u
HanonHete ja.

Buywgawe

» Cn.3: 1.lpekuHyBay

ABHUMAHUE: Mpen pa ja craBute 6Gatepujata
BO anaToT, NpoBepeTe ro NpeKkMHyBa4voT Aanu
hyHKLMOHMPa NPaBUITHO M Aanu ce Bpaka BO
nonox6ara ,,OFFF“ kora ke ce oTnywTK.

3a BKnyyyBak-e Ha anarot, eJHOCTaBHO MOBIIeYETE ro
NpekvWHyBaYoT 3a cTapTyBake. bpsvHaTa Ha anatoT
ce 3roneMyBa CO 3rofieMyBare Ha NPUTUCOKOT BP3
npekvHyBayoT. OTNyLITETE o NPEKUHYBAYOT 3a Aa

conpere.

HAMNOMEHA: AnaToT aBTOMaTCKM 3anvpa ako ro
OPXUTE NPEKNHYBAYOT NOBMEYEH OKOMy 6 MUHYTW.

Bkny4yyBar-e Ha npegHarta namb6a

» Cn.4: 1.Jlamba

ABHUMAHME: He rnepajte AMPEKTHO BO
CBeTnMHaTa Unu Bo U3BOPOT Ha CBETNIMHA.

MoBneyeTe ro NpeknHyBa4oT 3a BKIyYyBake Ha
nambara. Jllambarta npofomkysa Aa cBeTv foaeka
npeknMHyBaYoT e nosreyeH. Jllambara ke ce ncknyuu
npubnmkHo 10 cekyHAM No oTnyLTakeTo Ha
NpeKNHyBaYoT.

HAMNOMEHA: Kora anatoT e nperpeaH, Toj
aBToOMaTCKu ke 3anpe 1 nambaTa Ke novHe aa
Tpenka. Bo oBoj cny4aj, oTnyLuTeTE ro NPEeKNHyBa4voT
3a cTapTyBae. JllambaTa ke ce ncknyum no egHa
MUHYTa.

HAMOMEHA: KopucTeTe cyBa kpna 3a aa ja
n3bpuLleTe HeuncToTujaTa of nekara Ha nambarta.
BHumaBajTe Aa He ja usrpebete nekarta Ha nambara
3aToa LUTO Toa MOXe Aia ro HaManu OCBeT/yBaH-eTO.

lNpekuHyBa4 3a o6paTHa akuuja

» Cn.5: 1. Pauka Ha npekMHyBayoT 3a obpaTHa akumja

ABHUMAHME: Cexoraw nposepyBajTe ja
HacokaTa Ha poTauuja npea pa6orarta.

ABHUMAHUE: KopucTeTe ro npekuHyBa4or 3a
obpaTHa aKLuja caMo OTKaKo anaToT LIeJIOCHO Ke
3anpe. MpomeHyBaHETO Ha HacokaTa Ha poTauuja
npes anaToT LieNoCHO Aa 3acTaHe MOXe Aa ro
oLwTeTn anartor.

A BHUMAHME: Kora ve pa6oTuTe co anaTor,
ceKoral nocTaByBajTe ro NpekuHyBayoT 3a
obGpaTHa aKumja BO HeyTpasnHa nonox6a.

OBoj anaTt uma npekuHyBay 3a obpaTtHa akuvja 3a
npomeHyBak-€ Ha HacokaTa Ha potauuja. OTnywTeTe
ro npeknHyBayoT 3a obpaTHa akumja o cTpaHa A 3a
poTauuja BO Hacoka Ha CTPEnK1Te Ha YacOBHUKOT 1N
of cTpaHa B 3a poTtaumja Bo Hacoka CnpoTuBHa of,
CTperkuTe Ha YaCOBHUKOT.

Kora paykata Ha npekuHyBa4oT 3a obpaTHa akuuja e Bo
HeyTpanHa nonoxoa, NpeknHyBaYoT 3a BKIy4yBaHe He
MOXe Aa ce noeneve.

MpomeHa Ha Gp3nHa

» Cn.6: 1.Pauka 3a npomeHa Ha 6p3vHa

A BHUMAHME: Cexoraw nocrasyBajTe ro
NM3ravyot 3a NpomeHa Ha 6p3uHaTa LieNlocHO BO
coopBeTHaTa nonoxo6a. Ako pakyBaTe Co anaTot
CO NN3rayoT 3a NPpoMeHa Ha 6p3anHaTa nocTaBeH
BO Merynonox6a nomery ctpaHa 1 u cTpaHa ,2%,
anaTtoT MOXe Aa ce OLTETH.

ABHUMAHMUE: He KOpUCTeTe ro N1M3rayor 3a
npomMeHa Ha 6p3uHaTa goAeKa anaror paboTu.
AnaToT MOXe [la ce OLUTETHU.
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MpukaxaH Bp3uHa BprexeH CoopnBeTHa
6poj MOMEHT pa6ora
1 Hucko Bucoko PaBota
Ha TeLko
OnTOBapyBate
2 Bucoko Hucko Pa6ora
Ha NnecHo
onToBapyBare

3a fa ja npomeHuTe 6p3nHaTa, NPBO UCKIy4YeTe ro
anartoT. TypkajTe ja paykaTta 3a npomeHa Ha 6panHaTa
Ha aucnnejot ,2“ 3a BUCOKa 6p3nHa unu ,1“ 3a Hucka
6p3nHa, Ho Co BUCOK BpTEeH MOMeHT. OcurypeTte ce
feka paykata 3a npomeHa Ha 6p3uHaTta e Bo npasunHa
nonox6a npen pabotara.

Ako Bp3nHaTa Ha anaToT Harno onara 3a Bpeme Ha
paboTta co gucnnejot 2%, TypHeTe ja paykaTa Ha
aucnnej ,1“ n pectaptupajTe ja onepauujara.

N36uparme Ha paboOTHUOT PeXXUM

A BHUMAHME: Cexoraw nocraeyBajTe ro
NPCTEHOT COOABETHO Ha O3HaKaTa 3a BawwuoT
nocakyBaH pexum. AKo paKyBaTe CO anaToT co
NPCTEHOT NocTaBeH BO Mefynonox6a nomery
O3HaKUTE 3a PeXMMU, anaToT MOXe fa Ce OLITETH.

ABHUMAHMUE: Kora Ke ja npomeHuTe
nonox6artaon, & “BO APYrU peXumu, moxe aa
6uae Manky NoTewKo Aa ce fin3ra NpPCTeHoT 3a
npomMeHa Ha paboTHUoT pexxuM. Bo oBoj cnyuaj,
BKIy4eTe ro anaToT 1 ocTaBeTe ro Aa nopaboru
KpaTko BpeMe Bo nonox6ara ,, “, anoroa,
VCKIy4yeTe ro 1 nu3HeTe ro NPCTEHOT BO BaluaTa
cakaHa nonoxo6a.

» Cn.7: 1.[lpcTeH 3a npoMeHa Ha paboTHUOT pexnum
2. OsHaka 3. Ctpernka

OBOj anat vma Tpu peXxnumm Ha akuuja.

. g p
2 Pexum 3a gynyene (camo co poTupame)

. T Pexum co yAapHO Aynyetse (poTupare co
yavparse)

. & Pexvm na oABpTYyBatkse (POTUPaHe Co
KBa4Mno)

M3bepeTe eaeH oa pexumunTe LUTO € COOABETEH 3a
BallaTa paboTa. CBpTeTe ro NpCTEHOT 3@ MPOMEHA Ha
PeXMMOT Ha akuuja n nopamHeTe ro co o3HakaTta co
CTpernka Ha TenoTo of anaToT WTo cTe ja u3bpane.

HaroayBaw-e Ha BPTEXXHUOT MOMEHT

» Cn.8: 1.[pcTeH 3a npomeHa Ha paboTHWOT pexnmM
2. MpcTeH 3a HarogyBawe 3. Mpagauuja
4. Ctpenka

BpTEXHNOT MOMEHT Ha 3aTerHyBare MOXe Aa ce
noctasu Ha 21 HMBOA CO CBPTYBat-€ Ha NMPCTEHOT 3a
HarogyBatbe. MopamHeTe v rpagauuuTte co cTpenkara
Ha TenoTo of anatoT. Ha 1 ce fo6vnBa MuHUManeH, a Ha

21 MaKkcMManeH BpTEXeH MOMEHT Ha 3aTerHyBame.
Mpen oa pabotute, ctaBeTe NpobeH wpad Bo BalLMOT
mMartepwvjan unu napye gynnukart matepvjan 3a ga
onpegenvTe Koj BPTEXEH MOMEHT oAroBapa 3a koja
npumeHa. Ha cneaHvoB npukas e nokaxaH rpy6 soany
3a COOAHOCOT NOMery roneMmnHarta Ha 3aBpTkarta n
rpagjauvjaTa.

Mpapaumja 1|2|3|4|5 6|7|8|9|10|11|12|13|14 15|16|17|18|19|20|21
MalunHcka 3aBpTka M4 M5 M6
3aBpTka 3a | Meko apBO - $3,5 x 22 ¢$4,1x 38 -
OpBO (Ha np.
Gop)
LiBpcto - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
[pBO (Ha np.
wnepnnoya)

COCTABYBAKE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe AoTepyBawe Unu
npoBepkKa Ha anaToT, ceKorall NpoBepyBajTe Aanu
e Uckny4eH n 6atepujaTa e usBageHa.

MoHTupaKe unu oTcTpaHyBaHe Ha

OyprujaTta 3a ogBpTyBawe/aynyexwe

OnyuoHaneH npubop
» Cn.9: 1. Pakas 2. 3atBopu 3. OTBOPUN

CapTeTe ro pakaBsoT HareBso 3a a 1 OTBOpUTE CTernte

Ha rnaearta. MNocTaseTe ja Gyprujata 3a ogBpTyBaHe/
Aynyerse BO KMUHOT KOJIKY LITO MOXe fAa oaun. CepTeTe
O paKaBoT BO HACOKa Ha CTPEnK1Te Ha YaCOBHWKOT 3a
[a ja cterHete rnaeata. 3a Aa ja nssaaute byprujata 3a
OABPTYBak-E/AyNyetbe, CBPTETE r0 PakaBOT BO HACOKA
CMPOTMBHA Ha CTPESKUTE Ha YAaCOBHUKOT.
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MoHTUpame Ha KyKaTa

AI'IPEH.VI'IPEH.VBAH:E: KopucTete ru
AernoBuTe 3a 3akavyBake/MOHTMpPake camo

3a HUBHMTE NpeABUAEHN HaMeHu, Ha np.,
3aKayyBaH-e Ha anaToT Ha pemeH 3a anar nomery
paboTuTe n paboTHUTE UHTEpBanu.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: BHumaBajTe aa He
ja npeonToBapuTe KykaTa, Guaejku nperonemara
cuna unu HenNpPaBUIHOTO NPeONTOBapyBatbe
MOXe Aa NpeAn3BUKaaT WTeTH Ha anaToT, WTo Ke
pesynTupa co TenecHa nospeaa.

A BHUMAHME: Kora ja MOHTMpaTe KykaTa,
ceKoralu LiBpCTO 3aTerHeTe ja co wpadort. AKo He e
3aTerHara, kykata Moxe Ja ucnagHe o anaTot u aa
npeauv3Buka TerniecHa nospega.

ABHUMAHME: OcurypeTe ce Aeka cTe

ro 3aKauune anaTtot npepj Aa ro oTnywTUTe
ApxereTo. HenoBonHo unu HebanaHcupaHo
3aKadyBar-e MOXe [a Npean3BuKka narame 1 Moxe aa
ce noepeauTe.

» Cn.10: 1.Xne6 2. Kyka 3. 3aBpTka

KykaTa e npakTuyHa 3a NpuBpeEMEHO 3akadyBate Ha
anatoT. Moxe fja ce MOHTUpa of ABETE CTpPaHU Ha
anatoT. 3a Aa ja nocTaBuTe KykaTa, BMETHETE ja BO
*neboT Ha KyKuLITeTo Ha anaTtoT of koja 6uno ctpaHa u
notoa 3auBpcTeTe ja Co 3aBpTka. 3a fa ja oTCTpaHuTe,
onabaBeTe ja 3aBpTkaTta v U3BageTe ja.

Kopucrtewe Ha oTBOpOT

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: Hukoraw He
KOpMCTeTe ro OTBOPOT 3a 3aKadyBake

3a HenpeABUAEHa HaMeHa, Ha NpumMep,
NPULBPCTYBak:e Ha anaToT Ha BUCOKO MeCTO.
MopaHecyBarbe CTPEC BO TELLKO ONTOBApPEH OTBOP
MOXe [ia NpeauM3BMKa OLUTETYBaHa Ha OTBOPOT, LUTO
ke pesynTupa co MoBpeam Ha Bac Uiu nyreto okosy

nnun nofg eac.

» Cn.11: 1. OTBOp 3a 3akavyBarbe

KopucTeTe ro oTBOpOT 3a 3aKadyBare BO AOMHNOT
3afeH Aen of anaToT 3a Aia ro 3aKkaduuTe anaror Ha supg
CO BUCEUKM Kabern N CAIMYHN KOHLW.

MoHTUupare apxay 3a bypruja 3a

oABpTYyBake

OnyuoHaneH npu6op
» Cn.12: 1. [pxa4 3a 6ypruja 3a oaBpTyBatbe
2. bypruja 3a oaBpTyBake

MocTaBeTe ro gpxa4vot 3a O6ypriu 3a oABpTyBak-e BO
ncnakHaTUoT Aen Ha JOMHUOT Aen of anaToT Ha nesaTa
UK fecHaTta cTpaHa v 3auBpcTeTe o Co 3aBpTkaTa.
Kora He ja kopucTuTe Byprvjata 3a oaBpTYyBakse,
YyBajTe ja BO Ap>ayoT 3a bypruu 3a oaspTysare. OBae
MoXe fAa ce vyBaaT Bypruu 3a oaBpTyBatbe fonrn 45
MM.

PABOTE

A BHUMAHME: Cexoraw BMeTHyBajTe ja
KkaceTaTa co 6aTepuu A0 Kpaj AoAeKa He ce
6nokupa Bo MecTo. AKO MOXeTe [1a ro BuauTe
LIPBEHWOT MHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of
KOMYeTO, TOa 3Ha4M AeKa He e LernocHo Briokvpaqa
BO MecTO. BmeTHeTe ja LenocHo goaeka He ce
npeKkpue UPBEHMOT UHAMKaTop. Bo cnpoTneHO, Moxe
HeHa[ejHO Aa ucnagHe of anaTtoT Npean3BuKyBajkn
BM NOBPeAa BaM UMW Ha HEKoj Apyr OKosly Bac.
ABHUMAHMUE: Kora 6p3nHaTa Harno ke

onagHe, HamaneTe ja oNnToBapeHoCTa Unu 3anpeTe
ro anaToT 3a Aa usberHeTe Heroso owTeTyBame.

[pxeTe ro anaToT LIBPCTO CO efHaTa paka 3a ApLukarta
v ApyraTa paka Ha JonHuoT gen og 6atepujaTa 3a
KOHTpOnvpawe Ha BPTINBOTO AEjCTBO.

» Cn.13

3ABEJIELLIKA: He nokpusajTe rv oTBopuTe 3a
BeHTUnauuja buaejkv Toa Moxe aa npeavasrka
nperpeBame 1 OLUTETYBaHE Ha anaTorT.

» Cn.14: 1. OtBOp 3a BeHTMNauuja

BpTYBaH€e/3aBpTYB

A BHUMAHMUE: Nocrasere ro NPCTEHOT 3a
HarofyBaHe Ha COOABETHOTO HUBO Ha BPTEXeH
MOMEHT 3a BaluaTa pabora.

ABHUMAHUE: OcurypeTe ce fAeka 6yprujata
3a oABpTYyBakb€e € BMeTHaTa NpaBUNHO BO rnaBaTa
3a oABpTYBake/3aBpPTyBak-e, BO CIPOTUBHO
3aBpTKaTa u/unu Gyprujata 3a ogBpTyBake MOXe
[a ce owTeTar.

MpBO, CBpPTETE r0 NPCTEHOT 3a NPOMEHa Ha PaboTHNOT
pexum, Taka LITO cTpernkaTa Ha TenoTo oA anaTot Ke
rokaxxyBa KoH o3HakaTa

MocTaBeTe ro BpBOT Ha ByprujaTta 3a oaBpTYyBak-e

BO [MaBara Ha 3aBpTkaTa 1 MpuMeHeTe NpUTUCOK

Bp3 anaror. [oneka cTapTysajTe ro anartot n
nocTeneHo 3ronemMysajTe ja 6pauHaTa. OTnywTeTe

TO NPeKMHyBaYoT 3a CTapTyBae LUTOM 3aBpTkaTa
HaBnese BO MaTepujarnor.

HAMNOMEHA: Kora 3aBpTyBaTe 3aBpTka 3a ApBO,
npeTxoAHo AynHeTe noyeTHa Ayrka co avjameTap
2/3 op oHOj Ha 3aBpTKaTa. Toa ke ro onecHu
3aBpTYBaHETO U Ke Cripeuy nykake Ha paboTHUOT
marepvjan.

ABHUMAHME: DNoara po jaka u HeHapgejHa
BPTNMBa cuna WwTo AenyBa Bp3 anaTtot/6yprujata
op Aynuankarta kora Ke fojae Ao npoaupatbse Ha
pAynkaTa, Kora Aynkarta ke ce 3aTHe Co AenKaHuumn
WINY NpaB Unu Kora ke yApyu Bo apMUpPaHM LWUMNKA
BrpageHu Bo 6eTOHOT.

MpBo, CBpTETE O NPCTEHOT 32 NPOMEHa Ha paboTHMOT
pexum, Taka LUTO CTpenkaTa Ha TenoTo oA anaToT ke
nokaxysa koH o3HakaTta U . MpcTeHoT 3a HarofyBakbe
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MOXe /ia ce MopamHK Ha koe BUIIo HUBO Ha BPTEXeEH
MOMEeHT 3a oBaa paboTHa onepauyja.

Kopuctete 6ypruja og gynyanka co Bps of Bondgpamos
Kapbua.

CraBere ja byprujata og gynyankata Ha cakaHaTa
nokauuja 3a gynkara, NoToa U3Bneyerte ro akTBaTopoT
Ha npeknHyBa4oT. He dhopcupajte ro anatot. Ako
KOpUCTMTEe Bnar NpuUTUCOK, ke gobuete Hajaobpm
pesyntatu. OgpxxyBajTe ro anatoT Bo noauuuja n
crpevyBajTe Aa ce NM3He HacTpaHa of Aynkara.

He npumeHyBajTe noroniem NpuMTUCOK Kora Aynkarta

ke ce 3aTHe co AenkaHuumM unu npae. HamecTo Toa,
paboTeTe co anaToT BO NpaseH of, a NoToa AenlyMHO
n3Bagerte ja 6yprujata og aynkarta. [MosTopyBajku ro
0Ba HeKOmnKynaTu, aynkara Ke ce UCHUCTU 1 MoXe Ja ce
NPOAOMKN CO HOPMAIHO Aynyetse.

OnyuoHasieH npubop
» Cn.15: 1. W3gyBHa nymna

Mo aynyetbeTo Ha aynkara, ynotpebeTe ja uagysHata
nymna 3a Aa ja ucuMcTuTe npawumHaTa o gynkara.

MpBo, cBPTETE O NPCTEHOT 3a NPOMeHa Ha PaboTHUOT
PEXMM, TaKa LUTO CTpenkaTa ke Mokaxysa KOH
osHakarta 2 . loToa, NPOAOIIKETE Ha CIEAHNOT HauVH.

Oyn4yerw-e BO opBO

Kora gpynuute Bo ApBO, Hajaobpute pesyntatu ce
nobueaart co bypruv 3a 4pBO ONPEMEHU CO BOAMMKa.
Bopwrkata ro onecHyBa AynyeHeTo co Toa WTo ja
BOBMeKyBa byprvjarta 3a gynyexe Bo paboTHMOT
matepwujan.

D,ynqerbe BO meTan

3a fga cnpeuunte nusrane Ha ByprujaTa 3a gynyexe
Kora 3arnoyHyBaTe co Aynka, HanpaseTe BAsniabHyBame
CO LUMIO M YekaH Ha MecToTO Kafe LUTO cakaTe Aa
pynuute. MNocTaseTe ro BPBOT of Byprujarta 3a gynyewe
BO NPOAYNYEHOTO MECTO 1 3anoYHeTe Co AynyeHe.
Kora gynunTe BO MeTan, kopucteTe cpeAcTso 3a
nopgmaykyBare Npu cevere. Mcknyyok o toa ce
Xeneso 1 MecuHr kom Tpeba Aa ce Aynyat Ha CyBo.

ABHUMAHUE: MpUTUCKaHETO CUIHO BP3
anaToT Hema fAa ro 3abp3a Ayn4yeweTo. BeylwHocT,
OBOj NPEKyMepeH NpUTUCOK CaMo Ke ro oLTeTn
BPBOT Ha ByprujaTa 3a gynyeke, ke rm Hamanu
nepdopMaHcuTe Ha anaToT 1 Ke ro CKpaTh HEeroBMoT
paboTeH Bek.

ABHUMAHUE: LiBpcTo ApXeTe ro anaToT u
BHUMaTenHo HanpepayBajTe kora 6yprujarta 3a
Aynyerse NOYHyBa Aa HaBnerysa Bo MaTepujanor.
[oara go jaka cuna koja aenysa Bp3 anatot/
6yprujata 3a Aynyere npu AynHyBakeTo Ha AynkaTta.

A BHUMAHMUE: 3arnasenara 6ypruja

3a Aynyexe MOXe flecHO Aa ce U3Baam co
nocTaByBaH-€e Ha NPEKNHYBA4oT 3a o6paTHa
akuuja Ha obpaTHa poTaumuja 3a aa ce noeneyve
Ha3ag. Cenak, anaToT MOXe Aa OTCKOKHe HaHa3apg,
Harmno ako He ro ApXuTe AOBOIHO LBPCTO.

ABHUMAHMUE: Cekoraw npuuBpCTYBajTe rn
paboTHUTe MaTepujanu Ha MeHremMe U CrivyeH
ypeq 3a npuuBpCcTyBatbe.

A BHUMAHMUE: Axo anator pa6otu
KOHTUHYMpaHo Aofeka 6aTepujata He ce

ucnpasHu, octaBeTe ro aa ce ogmopu 15 MuHyTH
npep Aa NpoAomkuTe co cBexa 6arepuja.

OAOPXYBAHE

ABHUMAHUE: MpeA cekoja npoBepka unn
oapXyBake, cekorall npoBepyBajTe Aanu anatort
€ UCKITyYeH 1 KaceTaTa 3a 6aTepujaTa e usaBageHa.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTetse, He KOopucTeTe
HadTa, 6eH3uH, pa3peayBay, ankoxon unu
cnuyHo. Tue cpeacTBa ja Bapar 6ojata n moxe ga
npeAnsBuKaaTt agecdopmMauun Unu NnyKHaTUHU.

3a pa ce ogpxu BEBBEJHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha NPOW3BOAOT, NONPaBKMUTe, OAPXKYBakaTa unm
fotepyBahata Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBMACTEHU
CepBUCHM unn chabpuykn LeHTpu Ha Makita, cekoraiu
co pesepBHu genosu of Makita.

OMNMUUOHAIEH NPUBOP

ABHUMAHME: OBoj npuGop unu gogaroumn

ce npenopayyBaaT 3a KOPUCTEH:€e CO anaToT oA
Makita nedouHupan Bo ynatctBoro. Co KopucTere
Apyr Npubop nnu gogatoum MoXe Aa ce U3NoXuTe Ha
pu3uk o TenecHu nospean. Kopucrete ru npubopot
v gogaTtoumTe camo 3a HYBHaTa Ha3HaveHa HameHa.

Ako By Tpeba nomoLL 3a noBeke AeTanu 3a npubopor,

npatuajte BO NIOKanHWoT cepBUCeH LeHTap Ha Makita.

. Byprum 3a gynyene

. Bypruv 3a oaspTyBane

. Bypruja og aynyanka obnoxeHa co
TYHrCTeH-kapbug

. M3nyBHa nymna

49 MAKELOHCKWN



[Opxau 3a 6ypruja 3a oaBpTYyBaHe

Kyka

3akavarnka Ha anaTtot

OpuruHanHa 6atepwja n nonHay Ha Makita

HATMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTata Moxe aa ce
BKITyYeHM CO anatoT Kako cTaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [a ce pa3nuKyBaaT of Apxasa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mopgen: DHP485
KanauwuteT Bywena 3ugapcku matepujan 13 Mm
Yenunk 13 Mm
[pso 38 Mm
KanauwuTert 3ate3awa 3aBpTaks 3a ApBO 6 MM X 75 Mm
MatuvHckv 3aBpTaks M6
BpavHa 6e3 ontepehetsa Benuka (2) 0-1.900 muH™
Mana (1) 0-500 MuH™
Bpoj yaapa y MunyTy Benwka (2) 0—28.500 Mun™
Mana (1) 0-7.500 muH™

YkynHa ayxuHa

177 mm unun 182 mm
(y 3aBMCHOCTU 0 3eMIbE)

HomuHanHm HanoH

DC 18V

HeTo TexuHa

1,5—1,8«kr

. Ha ocHoBY Haluer HenpecTaHor UCTpaxuBara U pasBoja 3aApxaBaMo NpaBo N3MeHa HaBeeHNX TEXHUYKMX

nopartaka 6e3 npeTxoaHe Hajase.

. Cneundumkaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtum semrbama.

. TexuHa Moxe [ia ce pasnukyje y 3aBUCHOCTU Of, HacTaBaka, ykrby4yjyhu u ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n
HajTexxa koMbuHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

MpumeHILUB ynoxak 6aTepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Myray

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

CTaHoBaH-a.

. Hekun ropeHaseneHu yrnowun 6aTep|/|ja 1 nywadm Mmoxga Hehe 6uTn AOCTYNHW Yy 3aBUCHOCTU 04 MecTa

A YNO30PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBegeHe yriowke 6atepuje u nywaye. Kopuiwhere apyrmx
ynoxaka 6atepuje 1 Nyrada Moxe y3pokoBaTh nospeae nunm noxap.

Anar je HaMmeh€eH 3a yaapHo OyLuere uurne, 3ngosa
1 3upapckux matepujana. MNoroaaH je u 3a 3aBpTake
3aBpTaka 1 6esynapHo bylwere apeeTa, MeTana,
Kepamuke n nnacTuke.

TununyaH A-nongepvicanHn HuBo Byke ogpeheH je npema
ctaHpappy EN62841-2-1:

Hwuso 3ByuHor nputncka (Lya): 85 dB (A)

HuBo 3By4YHe cHare (Lwa): 93 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

HAMOMEHA: leknapvicaHe BpedHOCT eMucuje
byke cy n3mepeHe npema ctaHgapau30BaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTy ce KOPUCTUTU 3a
ynopefvBatbe anara.

HAMNOMEHA: [leknapvicaHa BpegHOCT emucuje
Oyke ce Takohje MOXe KOpUCTUTU 3a NPENUMUHAPHY
NPOLIEHY N3NOXEHOCTW.

A YN0O30PEHE: Hocure sawtntHe
cnywanuue.

A YO30PEHE: EmMucuje Gyke TOKOM

CTBapHe NpUMeHe efleKTPUYHOr anata Mory ce
pa3nukoBaT oA AeknapucaHe BPeAHOCTU Y
3aBMCHOCTU O/} HA4YMHa Ha KOjU Ce KOPUCTHU anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce obpahyje.

AYNo30PEHE: YBepuTe ce ga cte
naeHTUgUkoBanmu 6es3begHoCcHe Mepe 3a 3alWITUTY
pyKoBaoLia Koje cy 3acCHOBaHe Ha NpoLieHU
W3MOXEHOCTU Y CTBapHUM YCroBMUMa ynoTpebe
(y3umajyhu y 063up cBe AenoBe pagHoOr LUKIyca,
Kao WTo je Bpeme paga ypehaja, anu n Bpeme
Kafa je anaTt UCKIby4eH 1 Kafa paau y NpasHoMm
xoay)-

Bub6pauuje

YkynHa BpegHocCT BubpavLmja (BEKTOPCKM 36Up Mo Tpu
oce) ogpefeHa je npema ctangapay EN62841-2-1:
Pexum paga: yaapHo byliere 6eToHa

BpenHocTt emucuje Bubpauuja (anp): 8,0 m/c?
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HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Pexwum papa: bywene metana

BpenHocT emucuje BuGpaumja (anp): 2,5 M/c’ unn mara
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

HAMNOMEHA: leknapuvcaHe ykynHe BpegHoOCTH
BubpaLuja cy namepeHe npema ctaHaapan3oBaHoOM
MEpPHOM MOCTYMKY U MOry Ce KOPUCTUTY 3a
ynopefuBate anara.

HAMOMEHA: leknapvicaHe yKynHe BpeaHOCTH

BuUGpaumja ce Takohe Mory KopUcTUTH 3a
NPenMUHapHY NPOLIEHY U3MOXEHOCTU.

A YNO30PEHE: BpeaHocT emucuje
BMOGpaumja TOKOM CTBapHe NpUMeHe eneKTpU4Hor
anaTta MoXe ce pa3niMkoBaTK of AeknapucaHe
BPEeAHOCTU Y 3aBUCHOCTM Of HauMHa Ha Koju ce
KOPUCTY anar, a noce6HO Koja BpcTa npeameTa ce
obpahyje.

A\ Y1030PEHE: Yeepure ce pa cre
naeHTUcdmnkoBanm 6e3begHOCHe Mepe 3a 3aWTUTy
pyKoBaoLia Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLieHU
N3MOXEHOCTHN Y CTBAPHUM yCrnoBUMa ynotpe6e
(y3aumajyhm y 063up cBe aenoBe pagHor umMknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu n speme
Kafa je anaT UCKIbYYeH U Kafa paau y npasHoMm
xoay)-

Heknapauuje o ycarnaweHoCTH

Camo 3a esporicKke 3eMibe

[eknapauuje o ycarnaleHocTy cy Aeo aHekca Ay 0BoM
ynyTCTBY 3a ynoTpe6y.

BE3BEAQHOCHA

YNO3OPEHA

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opera 3a

eJiIeKTpU4He anarte

AYrno30oPEHE MpouunTajte cBa 6e36egHOCHa
ynosopetsa, ynyTcTBa, unycrpaumje u
cneuyudmrkaumje nocTaBrbEHe Y3 0Baj eNeKTPUYHMU
anart. HernowutoBare CBMX AONeHaBeaeHNX
6e36eQHOCHMX YNyTCTaBa MOXE M3a3BaTh eneKkTpUYHN
yaap, noxap n/unu 036urbHy noepeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta u
ynyTcTBa 3a 6yayhe norpebe.

TepMVH ,enekTpuyHN anat” y ynosopervma ogHocH
Ce Ha eneKkTpUYHM anar Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mpexe (kabnom) unu 6atepuje (6es kabna).

Be3begHocHa ynosopeka

3a 6eXXMYHM yaapHU
Ooywunuua-ogBpTay

Be3begHocHa ynyTcTBa 3a CBe onepauuje

1. HocuTe 3aWITUTHE cnylianuue TOKOM yaapHor
Oywema. N3narawe 6yun moxe ga goseae oo

rybuTka cnyxa.

2. EnexkTpu4HM anar ApXxuTe 3a U3onoBaHe
pykoxBaTe kaAa ob6aBrbaTe pagoBe npu Kojuma
nocTtoju moryhHOCT Aia pe3Hu npubop nnm
npuyBpwhuBay AoANPHE CKPpMBEHe BOAOBe.
PesHun npubop vnu npuyspihnBayn Koju AOANPHY
CTpPYjHU BOA MOTY Aia CTaBe Moy HanoH U3noxeHe
MeTanHe JenoBe enekTPUYHOr anata u u3noxe
pykoBaoLa CTpyjHOM yaapy.

3. MNo6puHuTe ce Aa yBek MaTe YBPCT OCOHaL,
vcnop Hory. YBepuTe ce Aia HUKOTra HeMa ucnoa
Bac aKko anart KOpMCTUTe Ha BUCOKUM MecTUMa.

4. YBpcTo ApXUTe anar.

5. [OpxuTe pyke Aar-e oa potupajyhux aenosa.

6. HemojTe ga octaBrbarte ykiby4yeH anar. Anar
YKIby4YUTe camo Kaja ra ApXute pykama.

7. Hemojte pa poampyjete 6yprujy, npeamer
obpape HUTK onurbKe oAMax nocne 3aBpLueTKa
papa jep mory na 6yay Bprno Bpyhu n moxerte
[a ce oneyeTe.

8. Heku matepujanu cagpxe xemukanuje Koje
Mory Aa 6yay otpoBHe. Byaute onpesHu aa He
6u aowrno A0 yaAucaka NpalinHe Ui KOHTaKTa
ca koxxoMm. Cnegute 6e36egHOCHe nogaTke
po6GaBrbavya matepujana.

9.  Axo 6yprujy Huje moryhe ona6aButu 4yak
W aKo CcTe OTBOPWITU YerbyCTH, U3BYLIUTE
je knewTuma. Vssnavene bypruje pykama y
OBaKBMM cUTyaLjama MoXe [0BeCTU [0 nospeae
360r heHX OLITPUX NBULIA.

10. YBepuTe ce Aa Hema eneKkTPUYHUX kabnoBa,
BOZIOBOAHUX LieBU1, FaCHUX LieBU UTA. KOju MOry
ia U3a30BYy ONACHOCT aKo Ce olITeTe TOKOM
kopuwheta anara.

Be3bengHocHa ynyTcTBa 3a kopuwhere ayrux

O6ypruja

1. Hwukapa HemojTe Aa ux kopucTuTe Ha Behoj
6p3MHM o4 MakcMMarnHe HaBeaeHe 6p3nHe
6ypruje. Mpy BUWMM Gp3nHama HacTaBak Moxe
fa ce caBuje ako ce cnoboaHo okpehe 6e3
poavpveaka npeameta obpage, WTO Moxe Aa
foBsefe Ao nospege.

2. O6aBe3HO NO4YHMUTE Aa GywmnTe NPU HNXKOj
6p3UHM U TaKo Aa BpX HacTaBka Aoaupyje
npeamet obpaae. MNpv BULWINM Gp3uHama
HacTaBak MOXe [a ce caBWje ako ce crioboaHo
okpehe 6e3 goguprBakba npegmeta obpaje, WTo
MOXe a foBeAe [0 NoBpeae.

3. TpumeHuTe NpUTUCaK CaMo Y ANPEKTHO]
TNIMHUjU ca HAacCTaBKOM U HeMojTe aa
npumeryjeTe NPeKOMepPHU NpUTMCaK.
HacTaBum mory fa ce caswujy n Tume goseay 4o
nperiomMa unu rybutka KoHTpore, LTo MoXe Aa
n3asoBe nospeae.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.
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A YNO30PEHE: HEMOJTE ce6u pa
AO3BOJSINTE Aa 3aHeMapuTe cTpora 66366AHOCH2
npaBuna Koja ce ogHoce Ha OBaj Npou3BoA ycnen
YnHeHULe Aa cTe Npou3Bod Ao6po ynosHanu

W CTEKNU PYTUHY Y PyKOBakby HbuMe (ycnea
yecTtor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WNK HenoluToBake 6e36eAHOCHUX NpaBuna
HaBeAeHUX y OBOM ynyTCTBY MOry AOBeCTU 0
TELWKUX TerileCHUX noBpeaa.

BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce ogHoCe Ha yroxak 6arepuje

1. MNpe ynoTtpe6e ynouwka 6atepuje, npounTajre
cBa ynyTcTBa 1 6e36eHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6atepuje, (2) 6aTtepuju u (3)
npou3BoAy Koju kKopuctu 6atepujy.

2. He pacTtaBmajte u He MmoguduKyjTe ynoxak
Garepuje. Tume MoxeTe Aa n3asoBeTe noxap,
NpeKoOMEepHO 3arpeBatrbe UM eKCNIo3ujy.

3. Ako ce BpeMe paja 3HaTHO CKpaTuno, ogmMmax
npecTtaHuTe ca kopuwherwem. To Moxe Aa
[oBee A0 pu3nKa of nperpeBatba, moryhux
OMNeKoTWHa, Na Yak 1 ekcnnosuje.

4. AKo enekTponuT gocne y o4u, ucnepute mx
YMCTOM BOAOM M OMax 3aTpaxute nomoh
nekapa. To Moxe aa AoBeAe Ao ry6utka Buaa.

5. HemojTte ga nsasuBarte Kpartak Crnoj ynoiuka
6atepuje:

(1) Hemojte poanpuBaTh NpPUKILYUKe GuNo
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) WM3beraBajTe cknaguwTeHe yrowka
GaTepuje y KyTuju ca Apyrum MeTanHum
npegMeTMMa Kao LTo ekcepu, HoBunhu
uta.

(3) HemojTte pa nsnaxete ynoxak 6atepuje
BOAW UINN KULLN.

KpaTtak cnoj 6aTtepuje moxe aa nosene

A0 BeNMKOr NpoToKa CTpyje, NperpeBaka,

Moryhux onekoTUHa, Na Yak 1 nperopeBakba.

6. HemojTe na cknaguwtuTte U KopucTuTe
anar v ynoxak 6atepuje Ha mecTuma rae
TemnepaTypa MoXe Aa AOCTUrHe UMK npemaiuu
50 °C (122 °F).

7. HemojTte pa nanute ynoxak 6atepmje 4yak
HU Kaga je 036UrLHo owTteheH unu notnyHo
noxa6aH. Ynoxak 6aTepuje moxe aa
eKkcnnoaupay BaTpu.

8. Hemojre aa 3akuBare, ceveTe, nomuTte, 6auare
WNK UcnyLwTaTte ynoxak 6atepuje, unu ga
HUMe yaapare no YBpCTOj NOBPLWKNHK. Ha Taj
HauyMH MOXeTe [a 13a3oBeTe noxap, NPeKoMepHo
3arpeBae Unu ekcnnosujy.

9. Hemojte aa kopuctute owteheHy 6arepujy.

10. CappxaHe NUTUjyM-joHCKe GaTepuje nognexy
3akoHy o npeBO3y onacHUx martepuja.
Mpunukom komepLmjanHor Npeso3a, HMp. of,
cTpaHe Tpehux nuua u NnpeBo3HuKa, Mopa ce
obpaTtnTi nocebHa naxra Ha cneuujanHe
3axTeBe NakoBara 1 obenexasatrba.

Mpunukom npunpeme matepujana 3a npesos,

noTpe6HO je caBeToBaTK Ce ca CTPYy4HaKoM 3a

onacHe matepuje. Takohe obpaTuTe naxmwy Ha
eBeHTyalHe Aarbe HauMoHanHe nponuce.

OmoTajTe TpakoM Unu npekpujTe oTBOpeHe
KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepujy Tako aa ce He
MOXe NnoMepaTu yHyTap nakopata.

11. Kapa opnaxete ynoxak 6atepuje Ha oTnag,
v“3BaguTe ra U3 anarta v OANoXuTe Ha
6e36enHo mecTo. MpuapxaBajTe ce NokanHuMx
nponucay Be3u ca ognarawem 6atepuje.

12. bBaTepuje kopucTUTE caMo ca npou3BoAMMa
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNocTasrbare
6aTepuje Ha NPOM3BOAE KOjU HUCY ycarnalleHu
MOXe Aa AoBefe [0 noxapa, npekomepHe
TOMNMoTe, eKCNno3uvje UnNu Lypera enekTponumra.

13. AKo ce anaTt He KOPUCTU TOKOM Ayxer
nepuopa, 6atepuja mopa Aa ce usBaau us
anara.

14. Tokom u HakoH kopuwhemra, ynoxak 6atepumje
MoOXe ia aKkymyrnvpa TONIMKo TonsoTe Aa To
MoXe AOBECTU [0 ONEKOTUHA, yobuyajeHnx
W HUCKOTemnepaTypHux. MaxrenBo pykyjte
Bpyhum ynowuuma 6artepmje.

15. He poavpyjTe KOHTaKTe anaTta ogMax HakoH
kopuwhera jep cy moxpaa Tonuko Bpyhu aa
Mory Aa u3a3oBY OfneKOTUHe.

16. BopuTe payyHa ga ce CTPYroTMHa, npawmvHa
VN 3eMrba He 3arnaBe y KOHTaKTUMa,
pynuuama u xne6osuma ynowka 6atepuje. To
MOXe NpPOoy3pOoKOBaTK 3arpeBarbe, 3anarbmBam-e,
nyLare N HencrnpaBHOCT anata Unu ynoLuka
6aTepuje, LITO MOXe Aa AoBeAe [0 ONeKoTUHa
VN1 TenecHux nospega.

17. Ocwum ako anar To He noAapxaBa, HeMojTe
[ KOpUCTUTe ynoxak 6atepuje 6nusy
BUCOKOHAMOHCKMX Pa3BOAHUX NUHMja
eneKkTpU4YHe cTpyje. Y CynpoTHOM MoXe Aohu
[0 KBapa unu nperopesama anara unu ynouka
6aTepuje.

18. [ApxuTe 6aTepujy BaH Aomaluaja aeue.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute camo opuruHanHe Makita
6artepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
opurrHanHe unu 6atepuja Koje cy naMereHe Moxe
[a nosefe Ao nyuaka batepuje, koje Moxe ga
n3asoBe noxap, TenecHe nospeae unu wtety. To he
Takohe NOHWLWITUTK rapaHuujy komnaHuje Makita 3a
Makita anat n nyrau.

CaBeTu 3a MaKCMMarsiHoO Tpajake
6aTepvue

HanyHuTte ynoxak 6aTtepuje npe Hero wTo ce
NoTNyHo ucnpasHu. CBaku nyT NpeKMHUTe pag
ca anaTom 1 HanyHuTe yrioxak 6atepuje kaga
npuMeTUTe Aa je cHara anarta cnaéuja.

2.  Hukapa HemojTe Aa MOHOBO MyHUTE MOTNYHO
HanykeHu ynoxak 6atepuje. MpenywaBame
ckpahyje paaHu Bek 6atepuje.

3. NyHuTe ynoxak 6atepuje Ha cOGHOj
Temnepatypu namehy 10°C n 40°C (usmehy
50°F n 104°F). CauekajTte Aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaam npe nykweka.

4. Kapa He KopucTuTe ynoxak 6arepuje,
v“3BaguTe ra U3 anata Unu nykava.

5. HanyHuTe ynoxak 6atepuje ako ra Hehete
KOPUCTUTU AyXXe BpeMe (BULLe of ecT
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meceum).

OlNMUC HAYUHA

®YHKUNOHUCAHA

AI‘IA)KH:A: Mpe nopeliaBawa unu nposepe
cdyHKUMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anar
WUCKIbYUeH 1 Aa Nu je ynoxak 6atepuje yKNokeH.

MocTaBrbawe n YKnakbake yrioLlkKa

6arepuje

AI‘IA)KH;A: YBeK uckrbyuuTe anart npe
nocTtaBrbaka UM yKnawama yrnoluka 6arepuje.

AI‘IA)KH:A: [OpXuUTe YBPCTO anat v yrnoxak
6aTepuje kaga nocTaBrbaTe UMK yknaware
ynoxak 6atepumje. Ako anart u ynoxak 6atepuje He
OyneTe ApXanv YBPCTO, MOTY BaM UCKIU3HYTH 13
PYKy, OLUTETUTM Ce Npu nNagy 1 NoBpeanTy Bac.

[a 6ucte noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajTe
jesnyak Ha temy ca xrnebom Ha KyRuLITY 1 rypHUTeE ra
Ha mecTo. l'ypHUTE ra 4o Kpaja Tako Aa ferHe Ha cBoje
MEeCTO U Yyje ce TUXO LIKIboLare. AKO BUAUTE LipBEHU
MHAMKATOP Kao LUTO je NpUKa3aHo Ha Crvuu, ynoxak
6aTepuje Huje NOTNYHO 3aKrby4aH.

[a 6ucte yknoHunu ynoxak 6arepuje, knmsawem ra

M3ByLMTE U3 anata JoK Knusakem nomepare Ayrme Ha

npeaH0j CTPaHM yrnoLuka.

» Cnukal: 1. LpBeHun uHgukatop 2. lyrme 3. Ynoxak
Gatepuje

AI‘IA)KH:A: YBeK [0 Kpaja rypHuTe ynoxak
GaTepuje Tako Aa ce LpBeHW MHAUKATOP He BUAW.
Y cynpoTHOM, OH Cry4ajHO MOXe 1ucnacTu 13 anarta u
noBpeauTy Bac UNu HeKy ocoby y BaLLoj 6GrmanHN.

AI‘IA)KH:A: HemojTe Ha cuny pa noctaBrbaTe
ynoxak 6atepumje. Ako ynoxak He MOXeTe nako aa
rypHeTe, TO 3Ha41 Aa ra He nocTaerbaTe UCNpaBHo.

Mpukas npeocTanor kanauuteTa

b6artepuje

Cawmo 3a ynowke 6amepuje ca uHOukamopom

MpuTHCHWTE Ayrme 3a NpoBepy Ha ynoLky 6atepuje
na bucte npukasanu npeoctanu kanauuteT 6aTtepuje.
WHpaukaTopcke namnuue he ce yKiby4nmTu Ha HEKOMNMKO
cekyHAau.

» Cnuka2: 1. WHaukaTtopcke namnuue 2. [lyrme 3a

nposepy
WHavkaTopcke namnuue MpeocTtanu
I I:I n Kanauuret
CeeTtnu WUckmyyeHo Tpenhe
I I I I Oa 75% Ao
100%
I I I |:| 0n 50% go
75%

MHAVIKBTOPCKQ namnuue I'IpeO(:TanM

I D n Kanauutet

Ceetnun UckrbyyeHo Tpenhe
I I |:| |:| 0n 25% o

50%
1000 [~

25%

!I |:| |:| |:| HanyHuTe
6atepujy.
I I |:| |:| Moryhe je aa
je batepuja

tl nocrana
HencnpasHa.

HAMOMEHA: Y 3aBucHocTM of ycrnoBa kopuwwhera
M Temneparype OKOnMuHe, NpMKasaHu KanauuTeTt
MOXe [JOHeKmne Aa ce pasnviKyje of CTBapHOT.

HAMNOMEHA: lNMpBa (kpajia nesa) uHankaTopcka
namnuua Tpenepu kaaa cuctem 3a 3awTtuTy batepuje
paau.

Cuctem 3a 3awTuTy anara/6arepuje

Anart je onpemsbeH cUCTEMOM 3a 3alLTWTy anarta/
6aTepuje. OBaj cucTem ayTomaTtcku npekuaa Hanajarwe
kako 61 npoayxuo Bek Tpajarwa anata u 6atepuje. Anat
he ce ayTomarcku 3aycTaBUTU TOKOM paja ako anat
unu 6atepwuja yhy y jegHo oa cnegehux crama:

3awTtuTa og npeontepehewa

OBa 3aluTuTa paav kaaa ce anaTom pykyje Tako Aa
BYyYe HeyobuyajeHo BENMuKy CTpyjy. Y 0BOj cuTyauumju,
VCKIby4UTe anat u npectaHnTe ca ynotpebom koja je
foBena o npeontepehersa anarta. 3aTuM ykIbyyute
anar aa 6ucTe ra NOHOBO MOKPEHYNN.

3awTunTa oA nperpeBawa

Oga 3aluTuTa paau kaga cy anart unu 6atepuja
nperpejaHu. Y oBOM cnyuajy, nyctuTe aa ce anat u
GaTepuja oxnaze npe NOHOBHOT ykIby4MBaka anara.

3awTuTa of NpeBesNiMKor NnpaxHweka

Oga 3aluTUTa paav Kaja ce cMakby NpeocTtanu
kanauuTet 6atepuje. Y ToM cnyyajy, yknoHuTe 6atepujy
13 anata u HanyHuTe je.

q)YHKLIVIOHVICGI-be npekungaya

» Cnuka3: 1. Okmpad npekmaada

AI‘IA)KH:A: Mpe noctaBmama ynoiuka 6arepuje
y anaT yBek npoBepuTe Aa Nv oknaay npekuaaya
paau NpaBuITHO U Aa NN Ce HAKOH OTNyLITakba
Bpaha y nonoxaj ,,OFF* (UckmbyueHo).

[a 6ucte akTuBMpanu anar, je4HOCTaBHO NPUTUCHUTE
okupay npekvaaya. bpauHy anarta nosehasare
nosehasareM NpuTUCKa Ha okuaay npekuaaya.
OTnycTuTe okuaay npekuaada aa 6ucre sayctaBunm
anar.
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HAMOMEHA: Anat ayTomatcku npecTaje ca pagom
aKo y3aCTOMHO MOBRavnTe okuaay npekugada oko 6
MUHyTa.

YkrbyumBawe npegwe namne

» Cnuka4: 1.Jlamna

AI‘IA)KH::A: HemojTte aa rnepate y namny Hu
AVPEKTHO Y U3BOP CBETNOCTMU.

MputucHMTe okmagay npeknaada aa bucte ykrbyumnm
namny. llamna he cBeTneTu cBe A0K APXUTE NPUTUCHYT
okupad npekvpaya. Jlamna he ce nckrbyumTn
npubnmxHo 10 CekyHaM HAaKOH LITO OTNYCTUTE oknaay
npekugava.

HAMNOMEHA: Kaga je anart nperpejaH, anat
ayTomaTcku npecTaje Aa paau 1 namna noynke
nAa Tpenhe. Y oBOM cry4ajy, OTycTuTe oknaad
npekuaada. fllamna ce nckrbydyje 3a jenaH MUHyT.

HAMOMEHA: CyBom Kpnom o6puLLnTe NprbaBLUTUHY
ca counBa namne. MNasnte aa He orpebete counBo
namne, jep Tako MOXeTe CMaH TN OCBET/bEHOCT.

Pap npeKkungaya 3a oKkpetamwe

» Cnukab: 1.[Monyra npekngaya 3a okpeTawe

AI‘IA)KH:A: YBek npoBepuTe cmep obpTara npe
paga.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute npeknpay 3a okpetame
TeK HaKOH LUTO ce anaT NoTnyHo 3aycTaBu.
MpomeHa cmepa obpTaka Npe 3aycTaBrbarba anarta
MO>Xe OLUTeTUTK anar.

AI'IA)KH::A: Kapa ce anat He kopucTu, yBek
noctaBuTe Nonyry Nnpekuaaya 3a okpeTamwe y
HeyTpanaH nomnoxaj.

OBaj anat nma npekngay 3a okpeTarbe Koju Cryxw

3a npomeHy cmepa obpTatsa. [MputncHuTe nonyry
npekugaya 3a okpetawe ca cTpaHe A 3a obpTame y
cMepy kpeTaha kasarbke Ha caTy unu ca ctpaHe B 3a
obpTate y CynpoTHOM CMepy.

Kapa ce nonyra npekuaya 3a okpeTake Hanasm

y HeyTpanHoM nonoxajy, Huje moryhe nputucHyTm
okvaady npekugaya.

NMpomeHa 6p3vHe

» Cnuka6: 1.[lonyra 3a mewame 6p3unHe

AI‘IA)KH:»A: Monyry 3a Mewawe Gp3nHe yBek
MOTNYHO NOCTaBUTE Y UCMIPaBaH Nonoxaj. Ako
anat KopucTuTe [0oK je nonyra 3a mewarse 6p3vHe
nogelueHa namehy ctpane ,1“un 2%, anat ce Moxe
OLUTETUTU.

AI‘IA)KH:A: HemojTe na kopucTuTe nonyry 3a
Mewawe 6p3uHe Aok anat paau. Moxe gohu go
owrTehewa anata.

Mpukasan Bp3uHa OO6pTHM MpumMeHmLuBe
6poj MOMEHT onepauuje
1 Mana Benvkun Pap npu
BEIIMKOM
onTtepehewy
2 Benwuka Manu Pap npu
masnom
ontepehety

[a 6ucte npomeHunu 6p3unHy, Hajnpe UCKIbyunUTe anart.
lypHUTE nonyry 3a Metame 6p3nHe Ha npukasaH 6poj
,2" 3a Benuky 6pavHy unm ,1“ 3a many 6pauHy, anu
Benukn o6pTHM MomeHT. ObaBe3Ho NpoBepuTe Aa v je
nonyra 3a Mematre 6p3nHe NocTaBrbeHa y npaeunaH
nonoxaj npe paga.

Ako ce 6p3nHa anaTta eKCTpeMHO CMak1 TOKOM paja
ca npukasaHum 6pojem ,2°, npebauuTe nonyry Ha
npukasaxu 6poj ,1“ 1 NOHOBO NOYHMTE Aa paguTe.

Opabup pexuma paga

AHA)KH:A: YBek nogecute NpcTeH Ha O3HaKy
XerbeHor pexxuma. AKo anaT KopuMcTUTe Tako Aa je
npcTeH nogelueH namelly o3Haka pexuma, anar ce
MOXe OLUTEeTUTHU.

AﬂA)KI-bA: AKO npomeHuUTe Nonoxaj us ,, g~ y
apyre pexume, moxaa he 6utn manux norewkoha
ca oKpeTaweM NpcTeHa 3a NPoMeHy pexuma. Y
TOM Cnyuajy, YKIibyuuTe U NOKPeHUTe anar Ha
CceKyHAy y nonoxajy ,, ", a 3aTUM ra sayctaBuTe
Y OKPEHUTE MPCTEH Y XerbeHU Nomnoxaj.

» Cnuka7: 1.[lpcTeH 3a npomeHy pexuma 2. O3Haka
3. Ctpenuua

OBaj anat vma Tpu pexuma paga:

. g pexwum bylerba (camo obpTame),

. T pexum yaapHe bylunnuue (obptane ca
yaapawem),

. & pexvm 3a oaBujatbe (0bpTare ca cnojkom).

M3abepuTe pexum koju ogrosapa BaLLem nocry.
OKpeHuTe NPCTEH 3a NPOMEHY pexuma U1 nopasHajTe
3HaK Koju cTe n3abparnu ca CTpernuuoM Ha Tery anara.

MNopewaBawe 06GPTHOr MOMEHTa 3aTe3ara

» Cnuka8: 1.[lpcTeH 3a npomeHy pexwuma 2. MNpcteH
3a nopeluaBamne 3. MNMogeoum 4. CTpenvua

OGpPTHM MOMEHT 3aTe3aka MoXe Aa ce Noaecu

y 21 HMBO OKpeTaweM NPCTeHa 3a nofeLlaBare.
MopaBHajTe Nnogeoke ca CTPeNMLOM Ha Teny anara.
MuHVManHu o6pTHU MOMEHT Ce OcTBapyje Ha NOAEOKY

1, a MakcuMarnHu o6pTHU MOMEHT Ha noaeoky 21.

Mpe ynoTtpebe, 3aBpHUTE NPOGHM 3aBpTakb Y XKerbeHn
maTepwujan unu apyrv komag uctor matepujana ga
6ucTte ogpeannu HUBO 0BPTHOT MOMEHTa Koju je
HeornxoAaH 3a ogpefeHy npumeHy. Tabena y HacTaBky
y rpy6um upTama ykasyje Ha Be3y namefy BenuuvHe
3aBpTHa 1 NoAeoka.

Mogeouy 1]2]s]4a]s

6|7]8]ofw][ul1z]13]1a

15]16[17]18]19]20] 21

MatuvHcku 3aBpTak M4

M5 M6
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Moaeouu 1]2]s]als]e]7]8]of10]u]12]13]1a]15][16][17]18]19]20] 21
3aBpTar Meko - $3,5 x 22 ¢$4,1x 38 -
3a apBo ApBO (HNp.

6GopoBuHa)

Tepno - $3,5x22 ¢4,1x 38 -

[1pBO (HMp.

wnepnnoya)

CKINANAHE

AI‘IA)KH:A: MNpe o6aBrbawa 6Mno kakBor nocna
Ha anaTy yBek NpoBepuTe Aa N je OH UCKIbYYeH
W Aa nu je ynoxak 6atepuje YKNOHEH.

MocTaBrbawe n YKNnakbakbe YMeTKa

3a 3aBpTak-€e unm bypruje

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnuka9: 1.Harnaeak 2. 3atBapate 3. OTBapare

OkpeHwuTe Harnasak y cMepy CynpoTHOM KpeTakby
Kasarbke Ha caTy Aa 6ucTe OTBOPUNY YerbyCTU CTE3HE
rnaee. MNocTaBuTe ymeTak 3a 3aBpTake, OQHOCHO
Oyprujy y cTesHy rmasy Ao kpaja. OkpeHuTe Harnasak y
CcMepy KpeTakba Kasarbke Ha caTy Aa bucte npuTerHynm
cTesHy rnaBy. [la 6ucTte yknoHWnM ymeTak 3a 3aBpTare,
O[HOCHO Byprujy, OkpeHuTe Harnaeak y cmepy
CYMNpOTHOM KpeTaky ka3arbke Ha cary.

MocTaBbawe KyKe

AY030PEHE: Bucehe Aenoee/genose 3a
nocTaerbake KOpUCTUTE camo 3a npeasuhieHy
HaMeHy, HNp. Kayer-e 3a Kauw anaTta usmehy
nocrnoBsa u pagHUX UHTepBana.

A Y030PEHE: Nazute Aa He npeonTepeTute
KyKy jep npeBenvka cuna unv HenpasuiHo
npeontepehewe Moxe Aa npoy3pokyje owTtehewe
anara WTO MOXe JOBEeCTH 40 TeNleCHNX noBpeaa.

AI‘IA)KH;A: Mpunukom nocTaBrbame Kyke,
YBeK je YBPCTO 3aTerHuTe nomohy 3aBpThba. Y
CYNpOTHOM Kyka MOXe [a ucnagHe u3 anata u aa
13a3oBe TenecHe nospeae.

AI‘IA)KH:A: YBepuTe ce ga cte 6e3begHo
oKayunu anart npe Hero WwTo ra nycrture. Ako je
anaTt HeJOBOSbHO UMW HeypaBHOTEXEHO 3aKayeH, TO
MOXe JOBECTU [0 Nafa 1 TenecHux nospeaa.

» Cnuka10: 1.>Kne6 2. Kyka 3. 3aBpTan

Kyka je 3arogHa 3a npuBpeMeHo kaverbe anarta. Moxete
je noctaBuTK Ha Buno Kkojy cTpaHy anata. [la 6ucte
nocTaBuUnu Kyky, ybauure je y xneb Ha kyhuwTy anata
Ha B1Io Kojoj CTpaHW 1 NpUYBPCTUTE je 3aBpTHeM. [la
6ucTe je yKNoHUNM, oTNycTUTE 3aBpTak U U3ByLMTE je.

Kopuwhehe oTBopa

AYrNo30PEHE: Hukaga HemojTe KopUcTUTU
OTBOp 3a Kauekse y CBpXe Koje HUCy npeasufjeHe,
Ha npuMmep, Be3nBakbe anaTta Ha BUCOKOM MeCTY.
OnTepehetbe Hocava Ha OTBOPY Ca BENUKUM
ontepeheweM MoXxe Aa Npoy3pokyje owTtehewe
0TBOpAa, LUTO MOXe Ja AoBeae A0 nospese
pykoBaoLa unu ocoba koje ce Hanase Oko UM ucnog,
rera.

» Cnukall: 1. OTBOp 3a kayewe

[Momohy oTBOpa 3a Kayere Ha [oHeM 3aaHeM aeny
anara okauuTe anar Ha 3ug nomohy 3aTe3Hor kaHana
nUnNn CNNYHNX KaHana.

MNMocTaBrbake Apxavya ymeTKa 3a

3aBpTamb€e

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnuka12: 1. [lpxay ymerka 3a 3aBpTame 2. YmeTak
3a 3aBpTake

MocTaBnTe Apxay ymeTka 3a 3aBpTarbe y Ucrynyere
Ha NeBoj N AeCHOj CTPaHn NoAHOXja anarta u
NpUYBPCTUTE ra 3aBPTHEM.

Kapa He kopucTuTe ymeTak 3a 3aBpTare, YyBajre ra'y
Apxadvy ymeTka 3a 3aBpTame. Y tbemy MoxeTe YyBaTtn
yMeTKe 3a 3aBpTare AyxuHe 45 mm.

AI‘IA)KH:A: YBeKk ymeTHUTe ynoxak 6atepuje o
Kpaja, Tako Aa ferHe Ha cBoje MecTo. AKO MoxeTe
i@ younTe LpBEHW MHAMKATOP Ha ropH0j CTpaHu
[yrmeTa, To 3Hauu Aa ynoxak 6arepuje Huje NnoTnyHo
3aKkrbyyaH. Y6aumTe ra y noTnyHOCTW Tako Aa ce
LPBEHW MHAMKATOP HE MOXe BUAETU. Y CynpoTHOM,
OH Cry4ajHO MOXe UcnacTu U3 anata v NoBpeauTH
Bac Unu Heky ocoby y BaLLoj 6nunsuHu.

AI‘IA)KI-bA: Axko 6p3uHa gpacTU4HO onagHe,
cmamwuTe onTepehewe unu saycraBute anart ga
6ucTte nsdernu weroBo owTtehemwe.

UspcTo ApxuTe anart Tako wro heTe jeaHy pyky
NOCTaBUTU Ha PYYKY, @ ApYry ca [oke CTpaHe yrnoLuka
6aTepuje kako 6GucTe KOHTpoNMcany NoKpeTe yBpTamwa.
» Cnukal3

OBABELLUTEHSE: Hewmojte fa npekpusare
BEHTMMaunoHe OTBOpE, jep Moxe Aohu 4o
nperpesatsa, a anar Moxe 6uth owTeheH.

» Cnukal4: 1. BeHTunaumoHu otBOp
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AI‘IA)KH:A: MopecuTe npcTeH 3a noAelaBake
Ha ogroBapajyhu HUBO OGPTHOr MOMEHTA.

AI‘IA)KH:A: YBepuTe ce Aa je ymeTak 3a
3aBpTatbe NocTaB/bEH BEPTUKAIHO y rnmaBy
3aBpTHA, jep Yy CYNPOTHOM 3aBpTak U/Mnu ymeTtak
3a 3aBpTake Mory Aa ce owrTerTe.

Hajnpe okpeHuTe NpcTeH 3a NPOMeHy pexuma Tako aa
cTpenuua byae ycmepeHa ka o3Haum

MocTaBuTe Bpx yMeTKa 3a 3aBpTakse Y MMaBy 3aBpTHa
1 NpUTUCHWTE anart. [okpeHnTe anaT naraHo, a 3aTum
nocteneHo nosehaeajte 6p3nHy. MycTute oknaay
npekugaya YuMm ce crojHuLa akTuempa.

HAMNOMEHA: Kana 3aBpheTe 3aBpTats 3a ApBO,
npeTxoaHo n3byLnTe oTBOP 3a Boheke WrprHe 2/3
npeyHvka 3aBpTha. TuMe heTe onakwaTtu 3aBpTame
1 CpeYunTH Lenawe npegmeta obpage.

Bywiere ca yaapawem

AAXIBA: Ha anar/6yprujy aenyje orpomHa
1 HeoYeKuBaHa CUna yBpTara y TPeHYTKy
npo6ujara pyne, kaga ce pyna 3anylum
onurbLuMMma 1 AenoBuUMa, Kao 1 nNpy yaapy y
apmaTypy y 6eToHy.

Hajnpe okpeHWTe NpcTeH 3a NPOMEHY pexnma Tako
na ctpenuua byne ycmepeHa ka o3Haum U . MpcTeH
3a nofeluaBakbe ce MoXe nopaBHaTH ca Guno Kojum
HVMBOOM OBPTHOT MOMEHTa 3a OBY onepauujy.
Ob6aBe3Ho kopucTuTe Byprujy ca Bpxom of
Bondpam-kapbuaa.

MocTtaBwuTe Byprujy Ha MecTo pyne Ha KojeM xenute
fAa n3bywmTte pyny, a 3aTUM NPUTUCHUTE oknaay
npekmaaya. He nputuckajte anar. bnaru nputmncak
naje Hajborbe pedynrtarte. YUBpcTo ApxuTe anat u He
[03BONMTE Aa Ce U3ByYe U3 pyne.

He nputuckajte gogatHo kafa ce pyna 3anywm
onusbUMMa unv genosuma. YMecrto Tora, nyctute
[a anat pagu y npasHoMm xofy, a 3aTum AeNMMUYHO
nsByuute 6yprujy ns pyne. MoHasrbarem oBor
nocTynka Hekonuko nyTa, pyna he ce o4nctTuTn n mohu
heTe fa HacTaBuTe GyLlere Ha yoBUYajeHN HauuH.

U3nyBHa nymnuua

OnyuoHu dodamHu npubop

» Cnukail5: 1. W3gyBHa nymnuua

HakoH ByLierba pyne, n3dauuTe npawuvHy us ke
130yBHOM MyMMULIOM.

Hajnpe okpeHWTe NpcTeH 3a NPOMEHY pexuma Tako
na ctpenuua byne ycmepeHa ka o3Hauu 8 . [Notom
HacTaBuTe Ha criegehun HaumH.

Bywere gpBeTa

Mpunukom Bylera apBeTa, Hajborby pesyntatn
ce nocTvky BylmnuuamMa 3a ApBo ONpeMrbeHUM
3aBpTH-eM 3a Boferbe. 3aBpTan 3a Boheke onakwasa
byLwerbe yBnaverwem bypruje y npeamet obpage.

Bywere meTana

[a 6ucte cnpeunnu aa Bypruja cknmaHe Ha NoOYeTKy
byLieta pyne, HanpasuTe yaybrberwe Ha MecTy
Gywetba bylwadem n yekuhem. Moctasute Bpx Bypruje y
yay6rbetbe 1 3anoyHuUTe Byluemse.

KopuctuTte ma3uBo 3a ceverbe kaga bywmTe metan.
M3y3eTak npefcTtaBrbajy reoxne u MecuHr, koje Tpeba
OyLwnNTM Ha CyBO.

AI‘IA)KH:A: NMpekomepHUM NpUTUCKaEM anarta
HeheTe y6p3aTtu Oylwemse. LLiTaBuile, npekomepHo
npuTuckame camo owtehyje Bpx Bypruje, cMamyje
yuMHak anara v ckpahyje HeroB pagHu Bek.

AHA)KH:A: OpXxuTe anaT YBpPCTO M Byaute
Naxrb1MBKW y TPEHYTKY kaaa Oypruja noyHe ga
npo6uja npeameT obpaae. Y TpeHyTKy npobujara
pyne, Ha anat/6yprujy aenyje orpomHa cuna.

AnAXA: 3arnasmena Gypruja ce moxe
jeAHOCTaBHO YKNOHUTM NoAellaBakeM npekmaaya
3a oKpeTake Ha poTaLujy y CYynpoTHOM cmepy
paau Bahlewa. MefyTum, anat Moxe oACKOYUTH
Harmno ako ra He ApPXuTe YBPCTO.

AI‘IA)KH:A: YBeK npu4BpCcTUTE NpeameTe
obpape cterom unu cnuyHum ypehajem 3a
npuyspwhuBame.

AI‘IA)KH:A: Ako ce anat KopucTu 6e3 npectaHka
AOK ce yrnoxak 6atepuje He UcnpasHu, ocTaBuUTe
ra aa ce oxnagu 15 MMHyTa npe Hero wWTo
HacTaBUTe paj ca CBeXoM bGaTepujom.

OAPXABAHE

AHA)KH:A: Mpe Hero WTo NOYHeTe C Nperneaom
WNu oapXaBakeM anara, UCKIbyuuTe anar u
YKNOHUTe yrnoxak 6aTtepuje.

OBABEILLUTEHE: Hukap HemojTe aa Kopuctute
HadTy, 6eH3uMH, pa3pefjuBay, ankoxon n

cnu4yHa cpeacTBa. Moxe nohu go ry6uTtka 6oje,
Aedopmauuje unm owrtehewa.

BE3BEOAH n MOY3AH pag anata rapaHTyjemo
camo ako nonpaske, CBako [pyro ofgpxaBake unm
nogeluaBare, NpenycTuTe oBnawheHom cepsucy
komnaHuje Makita nnm dabpuykom cepsucy, y3
ynotpeby opuruHanHux pesepBHUX AenoBa KomnaHuje
Makita.

OnuMUoOHU NPUBOP

AnaxmwA: Osa onpema u npubop cy
npeasuheHn 3a ynotpeby ca anatom Makita
ONMCaHMM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpeoy.
Ynotpeba gpyre onpeme v npubopa Moxe ga fosene
po noepepa. Kopuctute genose npubopa nunm
onpeMy UCKIby4MBO 3a NpeasuheHy HaMmeHy.

[a 6ucte pobunu BULWITE AeTarba y Be3u ca OBUM
npubopom, obpaTtute ce nokarHoOM CePBUCHOM LEHTPY
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koMmnaHuje Makita.

Bypruje

Ymeum 3a 3aBpTame

Bypruja ca Bpxom of Bondpam-kapbuaa
W3pyBHa nymnuua

[pxay ymeTka 3a 3aBpTare

Kyka

Bewanuua 3a anat

Makita opuruHanHa 6atepuja n nyway

HAMOMEHA: lNojeanHe ctaBke Ha nUCTW Mory
OUTK yKIbyyYeHe y cagpiaj nakoBaka anarta kao
cTaHaapaHa onpema. OHe ce MOry pasnukoBaTu of
3emrbe [0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: DHP485
Capacitati de gaurire Zidarie 13 mm
Otel 13 mm
Lemn 38 mm

Capacitati de strangere Surub pentru lemn

6 mm x 75 mm

Surub mecanic M6
Turatie in gol inalta (2) 0-1.900 min™

Redusi (1) 0-500 min™
Lovituri pe minut Tnalta (2) 0-28.500 min™

Redusé (1) 0 -7.500 min™

Lungime totala

177 mm sau 182 mm
(Difera in functie de tara)

Tensiune nominald

18 Vcc.

Greutate neta

1,5-1,8kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. In tabel se prezintd combina-
tia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

ncarcator

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

functie de regiunea dvs. de resedinta.

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incarcétoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata gauririi cu percutie in caramida,
zidarie de caramida si zidarie. De asemenea, este
adecvata pentru insurubare si gaurire fara percutie in
lemn, metal, ceramica si plastic.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-1:

Nivel de presiune acustica (Lya): 85 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 93 dB (A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Valoarea totala a vibratjilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-1:

Mod de lucru: gaurire cu percutie in beton

Emisie de vibratii (ay, ip): 8,0 m/s’

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’
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Mod de lucru: gaurirea metalului
Emisie de vibratii (anp): 2,5 m/s® sau mai putin
Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.
NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratii de conformitate

Numai pentru tarile europene

Declaratiile de conformitate sunt incluse ca Anexa A la
acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE

SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

AAVERTIZARE Cititi toate avertizarile privind
siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificatiile
furnizate cu aceasta masina electrica. Nerespectarea
integrala a instructiunilor de mai jos poate provoca
electrocutari, incendii si/sau accidentéri grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare. )

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru masina de gaurit si ingurubat
cu acumulatori

Instructiuni privind siguranta pentru toate

operatiunile

1. Lagaurirea cu percutie purtati echipamente de
protectie a auzului. Expunerea la zgomot poate
cauza pierderea auzului.

2. Tineti magina electrica de suprafetele de prin-
dere izolate atunci cand executati o operatiune
in timpul careia accesoriul de taiere sau dispo-
zitivele de fixare pot intra in contact cu cabluri
ascunse. Accesoriul de taiere sau dispozitivele
de fixare care intra in contact cu un cablu aflat
sub tensiune pot pune sub tensiune componen-
tele metalice neizolate ale masinii electrice si pot
supune operatorul la soc electric.

3.  Pastrati-va echilibrul. Asigurati-va ca nu se
afla nicio persoana dedesubt atunci cand
folositi masina la inal{ime.

4.  Tineti bine masina.

5.  Nu atingeti piesele in migcare.

6.  Nu lasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o tineti cu mainile.

7. Nu atingeti panza capul de burghiu, piesa de
prelucrat sau aschiile imediat dupa executarea
lucrarii; acestea pot fi extrem de fierbinti si pot
provoca arsuri ale pielii.

8.  Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

9. in cazul in care capul de burghiu nu poate fi
slabit cu toate ca deschideti falcile, utilizati un
cleste pentru a-l trage afara. intr-un astfel de
caz, tragerea manuala a capului de burghiu poate
duce la vatamare din cauza marginii ascutite a
acestuia.

10. Asigurati-va ca nu exista cabluri electrice,
conducte de apa, conducte de gaz etc., care ar
putea provoca un pericol in cazul in care ar fi
deteriorate prin folosirea masinii.

Instructiuni privind siguranta atunci cand utilizati

capete lungi de burghiu

1. Nu utilizati masina la o viteza mai mare decéat
viteza maxima specificata a capului de bur-
ghiu. La viteze mai mari, capul de burghiu se
poate indoi daca se roteste liber fara sa intre
n contact cu piesa de prelucrat, provocand
accidentari.

2. Incepeti intotdeauna si gauriti la o viteza
redusa si tinand varful capului de burghiu in
contact cu piesa de prelucrat. La viteze mai
mari, capul de burghiu se poate indoi daca se
roteste liber fara sa intre in contact cu piesa de
prelucrat, provocand accidentari.

3.  Aplicati presiune numai pe directia capului
de burghiu si nu aplicati presiune excesiva.
Capetele se pot indoi provocand ruperi sau pier-
derea controlului, ducand la accidentari.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNI.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.
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Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

10.

11.

12.

inainte de a folosi cartusul acumulatorului,

cititi toate instructiunile si atentionarile de pe

(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator

si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

Nu dezasamblati si nu interveniti asupra car-

tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza

incendii, caldura excesiva sau explozii.

Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,

intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate

prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine

ochii cu apa curata si consultati imediat un

medic. Exista risc de orbire.

Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului laun loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul

acumulatorului in locuri in care temperatura

poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

Nu incinerati cartusul acumulatorului chiar

daca acesta este grav deteriorat sau complet

uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

Nu introduceti cuie in cartusul acumulatorului,

nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il

loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-

voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

Nu utilizati un acumulator deteriorat.

Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-

telor Legislatiei privind substantele pericu-

loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de

exemplu de catre parti terte, expeditori, trebuie

respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie

expediat, este necesara consultarea unui expert

in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se

poata misca in ambalaj.

Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-

mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-I

intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

Utilizati acumulatoarele numai cu produsele

specificate de Makita. Instalarea acumula-

toarelor in produse neconforme poate cauza

incendii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri
de electrolit.

13. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.

14. In timpul utilizérii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

15. Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

16. Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau paméant
in borne, in orificii i in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate provoca incal-
zirea, aprinderea, explozia si defectarea masinii
sau a cartusului acumulatorului, cauzand arsuri
sau vatamari corporale.

17. Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

18. Tineti acumulatorul la distanta de copii.

PASTRA]’I ACESTE
INSTRUCTIUNL.

AATENTIE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a
acumulatorului

1. incéarcati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. Intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. Incércati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

4. Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru-
lui, scoateti-l din masina sau din incarcator.

5. Incércati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).
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DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. In cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

Pentru a monta cartusul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa
si introduceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand
se inclicheteaza in locas. Daca vedeti indicatorul rosu,
astfel cum se arata in imagine, acesta nu este blocat
complet.

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din

masina in timp ce glisati butonul de pe partea frontala

a cartusului.

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartugse de acumulator cu indicator

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

» Fig.2: 1.Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Lampi indicatoare Capacitate

I D n e

lluminat Oprit lluminare

intre 75% si

intermitenta

100%

Lampi indicatoare

] i

lluminat Oprit

Capacitate

ﬂ ramasa

lluminare
intermitenta

intre 50% si

11 o
I I |:| I:I intre 25% si
50%

I |:| |:| |:| intre 0% si
25%

!I |:| |:| |:| incarcati
acumulatorul.

I I |:| |:| Este posibil
ca acumu-

1l latorul sa fie
defect.

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi ugor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stangd) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

Sistem de protectie masina/

acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea cu energie pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Masina se va opri
automat in timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatiile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
masina este actionata intr-o maniera care determina
atragerea unui curent de o intensitate anormal de
ridicata. in aceasta situatie, opriti masina si intrerupeti
aplicatia care a dus la suprasolicitarea masinii. Apoi,
reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
masina sau acumulatorul se supraincélzeste. In
aceasta situatie, lasati masina si acumulatorul sa se
raceasca fnainte de a reporni masina.

Protectie la supradescarcare

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
capacitatea ramasa a acumulatorului este scizuta. in
aceasta situatie, scoateti acumulatorul din masina si
incarcati-l.

Actionarea intrerupatorului

» Fig.3: 1. Buton declansator
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AATEN]'IE: inainte de a introduce cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna daca
butonul declansator functioneaza corect si revine
in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

Pentru a porni masina, trageti de butonul declansator.
Viteza masinii poate fi crescuta prin cresterea fortei
de apasare pe butonul declansator. Eliberati butonul
declansator pentru a opri masina.

NOTA: Masina se va opri automat in cazul in care
trageti continuu butonul declansator timp de aproxi-
mativ 6 minute.

Aprinderea lampii frontale

» Fig.4: 1.Lampa

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

Apasati butonul declansator pentru a aprinde lampa.
Lampa continua sa lumineze atat timp cat butonul
declansator este apasat. Lampa se stinge dupa
aproximativ 10 secunde de la eliberarea butonului
declansator.

NOTA: in momentul in care masina se supraincal-
zeste, aceasta se opreste automat si lampa incepe
sa lumineze intermitent. in acest caz, eliberati butonul
declansator. Lampa se stinge intr-un minut.

NOTA: Folositi o laveta uscata pentru a sterge mur-
daria de pe lentila Iampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila Iampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va
fi redusa.

Functia inversorului

» Fig.5: 1. Parghie de inversor

AATEN]'IE: Verificati intotdeauna sensul de
rotatie inainte de utilizare.

AATEN]'IE: Folositi inversorul numai dupa ce
masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului de
rotatie Thainte de oprirea masinii poate avaria masina.

AATEN]'IE: Atunci cand nu folositi masina,
deplasati intotdeauna parghia inversorului in
pozitia neutra.

Aceastd masina dispune de un inversor pentru schim-
barea sensului de rotatie. Apasati parghia inversorului
n pozitia A pentru rotire in sens orar sau in pozitia B
pentru rotire in sens antiorar.

Cand parghia inversorului se afla in pozitie neutra,
butonul declansator nu poate fi apasat.

Schimbarea vitezei

» Fig.6: 1.Parghie de schimbare a vitezei

AATEN]'IE: Deplasati intotdeauna complet
parghia de schimbare a vitezei in pozitia corecta.
Daca folositi masina cu parghia de schimbare a vite-
zei pozitionata intermediar intre pozitia ,1” si pozitia
,2", magina poate fi avariata.

AATEN]'IE: Nu folositi parghia de schimbare a
vitezei in timpul functionarii masinii. Masina poate
fi avariata.

Numar afisat Viteza Cuplu Tip de ope-

rare aplicabil

1 Turatie joasa | Turatie inalta Operare
la sarcina

ridicata

2 Turatie inaltd | Turatie joasa Operare
la sarcina

redusa

Pentru a schimba viteza, opriti mai intai masina.
Impingeti parghia de schimbare a vitezei pentru a afisa
,2" pentru viteza ridicata sau ,1” pentru viteza redusa

si cuplu ridicat. Asigurati-va ca parghia de schimbare a
vitezei se afla in pozitia corecta inainte de utilizare.
Daca viteza masinii scade extrem de mult in timpul
utilizarii cu afisarea ,2”, impingeti maneta la afisarea ,1”
si reluati operatia.

Selectarea modului de actionare

AATEN]'IE: Reglati intotdeauna inelul corect la
marcajul pentru modul de actionare dorit. Daca
folositi masina cu inelul pozitionat intermediar
intre marcajele modului de actionare, masina
poate fi avariata.

AATEN]'IE: Cand modificati pozitia de la ,, 8
la alte moduri, glisarea inelului de schimbare a
modului de actionare poate fi putin dificila. In
acest caz, porniti si operati masina scurt in pozitia
2 ”, apoi opriti masina si glisati inelul in pozitia
dorita.

» Fig.7: 1. Inel de schimbare a modului de actionare
2. Marcaj 3. Sageata

Aceasta masina are trei moduri de actionare.

. & Mod de gaurire (doar rotire)
. T Mod de gaurire cu percutie (rotire cu percutie)
. & Mod de fngurubare (rotire cu ambreiaj)

Selectati un mod corespunzator pentru lucrarea dvs.
Rotiti inelul de schimbare a modului de actionare si
aliniati marcajul selectat cu sageata de pe corpul
masinii.

Reglarea cuplului de strangere

» Fig.8: 1. Inel de schimbare a modului de actionare
2. Inel de reglare 3. Gradatie 4. Sageata

Cuplul de strangere poate fi reglat in 21 trepte prin
rotirea inelului de reglare. Aliniati gradatiile cu sageata
de pe corpul masinii. Puteti obtine cuplul de strangere
minim in pozitia 1 si cuplul de strangere maxim in pozi-
tia 21.
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Tnainte de folosirea propriu-zisa, insurubati un surub de
proba in materialul dvs. sau intr-o bucata de material
identic pentru a determina valoarea cuplului de stran-
gere necesara pentru o anumits utilizare. in continuare
este prezentat un ghid aproximativ al relatiei dintre
dimensiunea surubului si gradatie.
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Gradatie 1 | 2 | 3 | 4 | 5|6 | 7 | 8 | 9 |1o|11|12|13|14 15|16|17|18|19|20|21
Surub mecanic M4 M5 M6
Surub pen- | Lemn - $3,5x22 $4,1x38 -
tru lemn moale (de
ex., pin)
Lemn dur - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
(de ex.,
mahon)

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Montarea sau demontarea capului

de actionare/capului de burghiu

Accesoriu optional
» Fig.9: 1. Manson 2. Inchis 3. Deschis

Rotiti mansonul in sens antiorar pentru a deschide
falcile mandrinei. Introduceti capul de actionare/capul
de burghiu in mandrina pana cand se opreste. Rotiti
mansonul in sens orar pentru a strange mandrina.
Pentru a scoate capul de actionare/capul de burghiu,
rotiti mansonul in sens antiorar.

Instalarea carligului

AAVERTIZARE: Utilizati piesele de suspen-
dare/montare numai in scopul prevazut; de exem-
plu, pentru suspendarea masinii de o centura
pentru masina intre intrebuintari sau intre interva-
lele de lucru.

AAVERTIZARE: Aveti grija sa nu supraincar-
cati carligul, deoarece prea multa fortd sau o sar-
cina excesiva neregulata poate deteriora masina,
cauzand vatamari corporale.

AATEN]'IE: Cand instalati carligul, strangeti-l
intotdeauna ferm cu surubelnita. in caz contrar, se
poate desprinde de masina si va poate rani.
AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati suspendat bine
masina inainte de a-i da drumul. O fixare insufici-
enta sau dezechilibrata in carlig poate provoca cade-
rea si puteti fi ranit.

» Fig.10: 1. Canelura 2. Carlig 3. Surub

Carligul este util pentru suspendarea temporara a masi-
nii. Acesta poate fi instalat pe oricare latura a masinii.
Pentru a instala carligul, introduceti-I intr-o canelura

din carcasa masinii de pe oricare latura si fixati-I cu

un surub. Pentru demontare, slabiti surubul si apoi
scoateti-l.

Utilizarea orificiului

AAVERTIZARE: Nu utilizati niciodata orificiul
de suspendare in alte scopuri decat destinatia de
utilizare, de exemplu, pentru agatarea masinii in
locuri inalte. Aplicarea tensiunii asupra unui orificiu
suprasolicitat poate deteriora orificiul, ceea ce poate
produce rani pentru dvs. sau pentru persoanele din
jurul sau de dedesubtul dvs.

» Fig.11: 1. Orificiu de suspendare

Utilizati orificiul de suspendare din partea de jos spate a
masinii pentru a suspenda masina pe un perete, utili-
zand un cordon sau corzi similare.

Instalarea suportului capului de

actionare

Accesoriu optional
» Fig.12: 1. Suport cap de actionare 2. Cap de
actionare

Introduceti suportul capului de actionare in proeminenta
de la baza masinii, in partea dreapta sau stanga, si
fixati-l cu un surub.

Atunci cand nu folositi capul de actionare, pastrati-I

n suport. Aici pot fi pastrate capete de actionare cu o
lungime de 45 mm.

OPERAREA

AATEN]'IE: Introduceti intotdeauna complet
cartusul acumulatorului pana cand se blocheaza
in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din
partea superioara a butonului, acesta nu este blocat
complet. Introduceti-l complet, pana cand indicatorul
rosu nu mai este vizibil. in caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Cand viteza scade extrem de mult,
reduceti sarcina sau opriti masina, pentru a pre-
veni defectarea acesteia.

Tineti masina ferm cu o mana de maner si cu cealalta
mana de partea inferioara a cartusului acumulatorului,
pentru a contracara migcarea de torsiune.

» Fig.13

NOTA: Nu acoperiti orificiile de aerisire, in caz con-
trar masina se poate supraincalzi si defecta.

> Fig.14: 1.Fants
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ingurubarea

AATEN]'IE: Ajustati inelul de reglare la valoarea
corecta a cuplului de strangere pentru lucrarea
dvs.

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati introdus drept
capul de actionare in capul surubului, in caz
contrar surubul si/sau capul de actionare se pot/
poate deteriora.

Mai intai, rotiti inelul de schimbare a modului de actio-
nare astfel incat sageata de pe corpul masinii sa indice
marcajul

Pozitionati varful capului de actionare in capul surubului
si apasati pe masina. Porniti masina incet si apoi mariti
treptat viteza. Eliberati butonul declansator imediat ce
ambreiajul intervine.

NOTA: La infiletarea unui surub pentru lemn, efec-
tuati in prealabil o gaura pilot cu un diametru de 2/3
din diametrul surubului. In acest fel, gaurirea va fi mai
usoara si se previne despicarea piesei de lucru.

Operatia de gaurire cu percutie

AATEN]'IE: Asupra masinii/capului de burghiu
este exercitata o fora enorma in momentul in
care gaura este strapunsa, daca gaura se infunda
cu aschii si particule, sau daca intalniti bare de
armatura incastrate in beton.

Mai intai, rotiti inelul de schimbare a modului de actio-
nare astfel incat sageata de pe corpul masinii sa indice
marcajul T . Inelul de reglare poate fi aliniat la orice
nivel al cuplului de strangere pentru aceasta operatie.
Aveti grija sa folositi un cap de burghiu cu placute din
aliaj dur de tungsten.

Pozitionati capul de burghiu in punctul de gaurire dorit,
apoi trageti de butonul declansator. Nu fortati masina.
O presiune mai usoara ofera cele mai bune rezultate.
Mentineti masina in pozitie si impiedicati-o sa alunece
din gaura.

Nu aplicati o presiune mai mare daca gaura se infunda
cu aschii sau particule. in schimb, lasati masina sa
functioneze in gol si scoateti partial capul de burghiu
din gaura. Repetand aceasta operatie de mai multe
ori, gaura va fi curatata si veti putea continua gaurirea
normala.

Para de suflare

Accesoriu optional
» Fig.15: 1. Para de suflare

Dupa gaurire, folositi para de suflare pentru a curata
praful din gaura.

Gaurirea

Mai intai, rotiti inelul de schimbare a modului de actio-
nare astfel incat sageata sa indice marcajul g . Apoi,
procedati dupa cum urmeaza.

Gaurirea lemnului

Cand gauriti lemn, obtineti cele mai bune rezultate cu
burghiele de lemn dotate cu surub de ghidaj. Surubul de

ghidare usureaza gaurirea tragand capul de burghiu in
piesa de prelucrat.

Gaurirea metalului

Pentru a preveni alunecarea capului de burghiu atunci
cand incepeti gaurirea, realizati o adancitura cu un dorn
si un ciocan in punctul in care se va gauri. Asezati varful
capului de burghiu Tn adancitura si incepeti gaurirea.
Folositi un lubrifiant de tdiere atunci cand gauriti metale.
Exceptie fac fierul si alama, care trebuie gaurite pe
uscat.

AATEN]'IE: Aplicarea unei forte excesive asu-
pra masinii nu va grabi operatiunea de gaurire. De
fapt, presiunea excesiva nu va face decat sa dete-
rioreze burghiul, reducand performantele masinii si
durata de viata a acesteia.

AATENTIE: Tineti masina ferm si procedati cu
atentie atunci cand capul de burghiu trece prin
piesa de prelucrat. Asupra masinii/capului de bur-
ghiu este exercitata o forta enorma in momentul in
care gaura este strapunsa.

AATEN]'IE: Un cap de burghiu blocat se poate
debloca prin simpla setare a inversorului pentru
rotatia in sens invers, pentru retragere. Totusi,
masina se poate retrage brusc daca nu o {ineti
ferm.

AATEN]'IE: Piesele trebuie fixate intotdeauna
cu o menghina sau cu un alt dispozitiv similar de
fixare.

AATEN]'IE: Daca masina este folosita continuu
pana la descarcarea cartusului acumulatorului,
lasati masina in repaus timp de 15 minute inainte
de a continua cu un acumulator nou.

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.
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ACCESORII OPTIONALE

AATEN'[IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistent{a sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Capete de burghiu

. Capete de actionare

. Cap de burghiu cu placute din aliaj dur de
tungsten

. Para de suflare

. Suport cap de actionare

. Carlig

. Agatatoare masina

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopgenb: DHP485
Benuuuna ceepaniHHs Po6oTu no kameHo 13 Mm
Cranb 13 Mm
[epeBuHa 38 Mm
BenvuuHa 3ataryBaHHsA LWypyn 6 MM X 75 Mm
BUHT Ansa metany M6
LLiBnakicTb 6e3 HaBaHTaxxeHHs1 | Bucoka (2) 0-1900x8™
Husbka (1) 0-500x8™
Ypapis 3a XBUNUHY Bucoka (2) 0-28500xs™
Husbka (1) 0-7500xs"
3aranbHa goBXuHa 177 mm abo 182 mm
(3anexHo Bia kpaiHu)
HominanebHa Hanpyra 18 B nocrt. ctpymy
Maca HeTTO 1,56-1,8«kr

. Ockinbku Hala nporpama HaykoBuWx JOCHiaXeHb | po3po6ok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIYHI
XapaKTepucTkn MoXyTb ByTu 3MiHeHi 6e3 nonepeaxeHHs.

. Y pisHUX KpaiHax TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKMN MOXYTb ByTU Pi3HUMU.

. Bara moxe Biapi3HATUCS 3anexHOo Bif AONOMIXHOrO obnaaHaHHs, Hanpuknag KaceTu 3 akyMynsiTopoMm.
Haiinerwi Ta HaiBayi KOMMNeKTW, BiANoBiagHo Ao cTaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouialis BUPOGHMKIB
eneKkTPoiHCTPYMeHTY) Big ciyHsa 01/2014 poky, npeacraBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKyMyJIATOPOM i 3apsiaHUIM NPUCTPIn

KaceTta 3 akymynsitopom BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
BapagHuin npucTpin DC18RC /DC18RD /DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. [esiki kaceTu 3 akyMynsiTOpoM i 3apsiHi NPUCTPOI, SKi BKasaHo BULLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMU 3aNeXHO
BiA BaLoro perioHy abo micusi nepebyBaHHs.

AI'IOITEPEH)KEHHFI: BuKopuCTOBYMTE NULLE KaceTu 3 aKyMymnsaTOPOM i 3apsiAHi NPUCTPOI, nepeniyeHi
BuLie. BukopucTanHs Byab-sKuX iHLWUX KaceT 3 akyMynsiTopoM i 3apsiiHUX NPUCTPOIB MOXe NPU3BECTU A0 TPaBMy-
BaHHs1 1/abo noxexi.

MPUMITKA: 3asenee sHaueHHs Wwymy 6yno sumi-

psiHO BIANOBIAHO A0 CTAHAAPTHWX METOAIB TECTy-
BaHHSA 11 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS NS NOPIBHSAHHS
O[HOrO iHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

|HCprMeHT npu3Ha4yeHo Ana ygapHoro CBep,D,ﬂiHHH
Lernu, LernsHoi knaaku Ta kameHto. Moro Takox MoxHa

BUKOPWCTOBYBATM A5si BKPYYyBaHHS IBUHTIB i cBEpA- NPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4eHHs LLYMy MOXe TaKox
niHHs 6e3 yaapHoi aii AepeBuHU, MeTany, kepaMikv Ta BVKOPUCTOBYBATUCA AN NONEPEAHBOro OLIHIOBaHHS
nnacTtmacwm. BIVBY.

LWym

PiBeHb Wwymy 3a wkanot A B TUNOBOMY BUKOHaHHI,
BM3HaYeHW BiANoBiaHO Ao ctaHaapTy EN62841-2-1:
PiBeHb 3BykoBOro T1cky (La): 85 A6 (A)

PiBeHb 3BYKOBOiI MOTYXHOCTi (Lwa): 93 Ab (A)
Moxwmbka (K): 3 ab (A)
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A\ 10MNEPEXEHHSI: Kopuctyiitecs 3acoGamu
3axucTy opraHiB cryxy.

A\ OMNEPEXEHHSI: 3anexo ein ymos
BUKOPUCTaHHSA piBeHb WYMy Nifg Yac pakTMyYHOT
po6GOTN eNeKTPOIHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNEHOro 3Ha4yeHHsA BibGpaLii; oco-
6nuBO CUNbLHO Ha Le BNnvBae TUN aeTani, Wo
06pobnioeTLCA.

A OMNEPENXEHHSI: 3a6e3neute HanexHi
3ano6ixXHi 3axoamn Ans 3axucTy onepartopa,

o BiANOBiAaTMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (cnig 6paTtm Ao yBaru Bci cknaposi
po6o4oro UMUKy, AK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONnu BiH MOYMHAE NpaLjioBaTn Ha
XONoCcToMy XxoAi nif Yac 3anycky).

3aranbHa BenuyMHa BibpaLii (BEKTOpHa cyma Tpbox
HanpsiIMKiB) BU3Ha4eHa 3rigHo 3 EN62841-2-1:
Pexum pobotu: ygapHe cBepaniHHs 6eToHy
Bi6paist (an,p): 8,0 m/c?

Moxwu6ka (K): 1,5 m/c®

Pexunm poboTu: cBepaniHHA meTany

Bibpalisi (anp): 2,5 M/c” abo MeHLLe

Moxubka (K): 1,5 m/c®

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHsi BiGpauii
6yrno BMMipsiHO BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB
TECTYBaHHS i MOXe BMKOPUCTOBYBATUCA AN NOPiB-
HSIHHS OQHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
MO>X€e TaKOX BUKOPUCTOBYBATUCS ANs NONEPEAHbOTO
OL|iHIOBaHHS BMIUBY.

A\ OMNEPEKEHHSI: 3anexo ein ymos
BUKOPUCTaHHA Bi6pauia nia yac dakTuyHoi
po6OTN eNeKTPOiHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNEHOro 3Ha4yeHHsA Bibpalii; oco-
6nuBO CUNbLHO Ha Le BNuBae TMn aeTani, Wwo
06pobnioeTLCA.

A OMNEPEXEHHST: 3a6esneute HanexHi
3ano6ixHi 3axoamn Ans 3axucTy onepartopa,

o BiANOBIAATMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHSA
iHcTpymeHTa (cnig 6paTtm Ao yBaru Bci cknaposi
pPOGOYOro LMKy, AK-OT Yac, KONN iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONnu BiH MOYMHAE NpaLoBaTh Ha
XONnocToMy xoAi nif Yac 3anycky).

Hdeknapaduii BignoBigHoOCTi

Tinbku dns kpaiH €eponu

[Heknapauii BignosiaHocTi HaBegeHo B [loaaTtky A uiei
IHCTPYKUIT 3 ekcnnyarauii.

NOMNEPEOXEHHA MNMPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU

BE3IMNEKU

3aranbHi 3acTepexeHHs Woao

TexHiku 6e3neku npm pobori 3
€NeKTPOoiHCTpyMeHTamMm

AI'IOI'IEPEH)KEHHFI YBaxHoO o3HaiioMTecs 3
yciMma nonepeaxeHHsIMU, iHCTPYKLiAMU, pUCYHKaMu
" TEXHIYHUMU XapaKTePUCTUKaAMM, AKi CTOCYIOTLCS
LbOro eneKTPoiHCTPyMeHTa. HeBNKOHaHHS HaBe-
AeHWUX Aani iIHCTPYKLIN MOXe NPU3BECTU A0 ypaKeHHs
€NeKTPUYHUM CTPYMOM, NOXeXi 1 (a60) TSXKKUX TPaBM.

36epexiTb yci iHCTPYKLUil 3 Tex-
HiKM 6e3neKku Ta eKcnnyaTauii Ha
ManbOyTHE.

TepMiH «enekTpoiHCTPYMEHT», 3a3HaYEHWUN Y IHCTPYKLIT
3 TexHiku 6e3nekun, CTOCYyeTbCS ENEKTPOIHCTPYMEHTA,
KU DYHKUIOHYE Bif enekTpomepexi (enekTpoiH-
CTPYMEHT 3 Kabenem XuBMneHHs), abo eneKkTpoiH-

CTpPyMeHTa 3 XMBMEeHHsAM Bif 6aTtapei (6e3nposigHui
€NEeKTPOIHCTPYMEHT).

lNMonepenxeHHs NPO HEOOXiAHY
obepexHicTb nig Yac po6oTtu 3

6e3QpoTOBUM ApUIIEM 3 yOAPHUM
npMBOAOM

IHCTpYKUIii 3 TexHikM 6e3nekun Nia Yac BUKOHaHHS

poGiTt

1. BukopucToByliTe 3aCOOM 3aXUCTy OpraHis
cnyxy nig yac yaapHoro csepaniHHa. [is wymy
MO>Xe NpWU3BECTU O BTPATU CIIyXy.

2. TpumaiTe eneKTPOiHCTPYMEHT 3a cneuianbHi
isonboBaHi noBepxHi Nif Yac po6oTu B Micusx,
Ae pizanbHe npunapas abo KpinunbHi BUpoou
MOXYTb 3a4enuTU NPUXOBAHY eneKTPonpo-
BOAKY. TOpKaHHs pisanbHMM npunagasam abo
KpinunbHWM BUPOBOM ApOTY N Hanpyrot Moxe
Npu3BeCTU A0 NepeaaBaHHs Hanpyry 40 OroneHnx
MeTaneBmx YaCTUH IHCTPYMEHTa I ypaKeHHs
onepaTopa enekTPUYHUM CTPYMOM.

3. 06oB’si3koBO 3a6e3neyTe HagiHy onopy. Mpu
BMKOHaHHi po6iT 3 iHCTPYME@HTOM Ha BUCOTi
nepeKkoHauTecs, Lo BHU3Y HiKOro Hemae.

4.  TpumanTe IHCTPYMEHT MiLHO.

5. He TopkanTecs pykamu getanemu, Wwo
obepTatoTbCs.

6. He 3anuwanTe iHCTPYMEHT, AKUIA NpaLioe.
MpautonTe 3 IHCTPYMEHTOM TiNbKKU ToAi, KONn
TpUMaceTe MOro B pyKax.

7. He TopkanTecs cBepAana, AeTani abo owypok

BiApasy nicns po6oTu; BOHWU MOXYTb 6yTH
AyXKe rapsiuumu il CIPUYMHUTY OMiKK.

8. [esiki maTepianu maloTb y CBOEMY cknagai

TOKCUYHI XimMi4Hi peyoBUHU. ByabTe 06epexHi,
o6 He AONYCTUTM BAMUXAHHSA MUy Ta Moro
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KOHTaKTY 3i WKipoto. loTpumyinTecs npaBun
TexHiku 6e3nekn BUpoGHMKa maTepiany.

9.  SlKwo cBepArno He MOXHa BiANyCTUTU HaBiTb
3a BiAKPUTUX NneLwaT, BUTATHITbL NOro 3a Jomno-
MOro0 NocKoryouiB. ButarysaHHsi ceepana
pykamu B TaKOMy BUNaAKy MOXe Npu3BecTun A0
NopaHeHHs! Noro roCTPUM KpaeM.

10. MepekoHanTech Yy BiACYTHOCTi €NeKTPUYHUX
kabeniB, BoAoONpoBiAHMX i ra3oBUX Tpy6 TolLLO,
AKi MOXYTb CTaHOBUTMK HeGe3neky B pasi
MOLIKOAKEHHSA IX IHCTPYMEHTOM.

IHCTPYKLUIii 3 TexHiku 6e3neku nia Yac BUKOPUCTaHHA

noaoBXeHUX cBepaen

1. 3abopoHeHo npauroBaTH Ha pobouin YacToTi,
fika NepeBuULLy€E MaKCUManbHe HOMIHamNbHe
3HauYeHHs AnA ceepana. Ha Buwmx pobounx
YacToTax CBEpANo Moxe 3irHyTucs, skwo obepra-
TUMeTbCS BiNbHO 6e3 KOHTaKTY i3 3aroTiBKoto, L0
MO>Xe NPU3BECTU [0 TPaBMK.

2. 3aBXAu NovMHanTe cBepANiHHA Ha HU3b-

Kil po60oYiil YacTOTi, NPUTUCHYBLUMN KiHYUK
cBepAana Ao 3aroTiBku. Ha Buwmx po6oymx
YyacToTax CBEPANO MOXe 3irHyTucs, skLwo obepTa-
TUMETbCS BiNbHO 6€3 KOHTaKTY i3 3aroTiBKOI0, LLIO
MO>Xe MpW3BEeCTW [0 TpaBMM.

3. TUCHITb Ha iIHCTPYMEHT TiNbKK 3a Bicclo
cBepAana i He NpUTUCKaNTe KOro 3aHaATo
cunbHo. CBepana MoXyTb 3irHyTUCS, WO Npu-
3Befie 40 NonoMkM abo BTPaTH KOHTPOSO — Lie
MOXe CTaTV NPUYMHO TPaBMU.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A OMNEPEXEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNBHOCTI Ta He po3cnabntonTecs nig Yac Kopuc-
TyBaHHsl BUPOGOM (L0 MOXKITMBO MpU YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BignoBiaHuXx npasun 6e3neku. HEHAJNEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HepoTpuMmaHHA npaBun
6e3neku, BUKNageHUX y Uil iHCTPYKLUii 3 ekcnnya-
Tauii, MoXe Npu3BecTy [0 CePAO3HUX TPaBM.

BaxnuBi iHCTpyKLUil 3 6e3neku ans

KaceTu 3 aKkymynsaTopom

1. MNepeA TUM K KOPMCTYBATUCS KaceTolo 3 aKy-
MYTSAATOPOM, CHlif, NPOYMTaTH BCi IHCTPYKLIi Ta
3acTepexHi 3Haku wopao (1) 3apagHoro npm-
CTPOI aKyMynsaTopa, (2) akymynstopa 1a (3)
BUPOGIB, WO NpaLoTb Bif akymynsaTopa.

2. He po36upaiite KaceTy 3 akyMynsATOpoM i He
3MiHIOWTe i KOHCTPYKLUito. Lle Moxe npnasecTn
[0 noxexi, neperpisy abo BuGyxy.

3.  fkuwo nepioa po6oTu Ayxe nokopoTwas, crif,
HeraHo MPUNUHUTN KOPUCTYBaHHS. Lle Moxe
NPU3BECTU A0 BUHUKHEHHSI PU3UKY Neperpisy,
oniky Ta HaBiTb BUBYXY.

4. Y pasi noTpannsiHHA eneKkTponiTy B oyi cnig
NPOMMTM iIX YNCTOK BOAOH Ta HEraMHo 3Bep-
HyTuCA Ao nikaps. Lle moxe npusBectn oo
BTpaTu 30py.

5. He 3akopoTiTb KaceTy 3 aKkyMynsATOPOM.

(1) He cnig TopkaTucs knem 6yab SIKUM CTPY-
MOMNpPOBiAHMM MaTepianom.
(2) He cnip 36epiraTu kacety 3

10.

11.

12.

13.

15.

16.

aKyMynaTOpPOM Y EMHOCTI 3 iHLWWMMMK MeTa-
neBUMM NpeaMeTaMu, TaKUMU AK LiBSIXM,
MOHETH ToLlO.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 akyMynTopom
nia Aowem, 3anobiraiTe KOHTaKTy 3
BOAOH0.

KopoTke 3aMukaHHA MOXe NpU3BecTn 4o

NosIBM 3HAYHOTO CTPYMYy, NeperpiBy, MOXNUBUX

onikiB Ta HaBiTb BuXoAy 3 naay.

He cnin 36epiratu i BUKOpMCTOBYBaTH iHCTPY-

MEHT i KaceTy 3 aKyMynATOPOM Yy MicusXx, ae

TemnepaTtypa MoXe CArHYTU Y1 NepeBULLUTH

50 °C (122 °F).

He cnip cnanioBaTh KaceTy 3 aKyMynsiTopom,

HaBiTb AKLIO BOHa 6yna HeoaHOPa30BO MOLUKO-

AxeHa abo noBHicTIO cnpauboBaHa. Kacerta 3

aKyMynATOPOM MOXe BUOYXHYTH Y BOTHi.

3abopoHeHo 3a6uBaTK LBSAXU B KaceTy 3

aKyMynsTopom, pisaTu, namaTtu, kKnaaTtu, Bny-

cKaTu KaceTy 3 akymynsitopom a6o BaapaT i

TBepAUM npeameToM. Lie moxe npussectu Ao

noxexi, neperpisy abo Bnoyxy.

He cnia BukopucToBYBaTH NOLIKOMKEHUN

aKymynsTop.

NiTin-ioHHi akymynsiTopm, Wo MicTATLCA B

iHCTpYMeHTi, MaloTb BiAnoBiAaTM BUMoram

3aKoHiB Npo HebGe3neyHi ToBapu.

Min yac TpaHcnopTyBaHHSA 3a JONOMOTOI0 KOMep-

LiMHWX NnepeBe3eHb, HanpuKnag, i3 3any4yaHHsam

TPETbOi CTOPOHM Ta ekcneanTopiB, HeobXiaHO

[OTPUMYBaTUCh 0COBNMBKX BUMOT, BKa3aHWX Ha

nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

MMig yac nigrotyBaHHsA No3uLii 40 BiAnpaBneHHs

HeobXigHO NPOKOHCYNLTYBATUCh 3i crewianictom

3 Hebe3neyHux matepianis. Kpim Toro, cnig Buko-

HyBaTu GinbLu JOKNAAHI HaLioHanbHi HACTaHOBM,

SAKLLO TakKi €.

3akneinTe BiAKpUTI KOHTaKTK CTpiuKoko abo 3axo-

BanTe iX i 3anakynTe akyMynaTop Takum YMHOM,

w06 BiH He Mir pyxaTucsi B nakyBaHHi.

Onsa yTunisauii kaceTy 3 akymynsaTopom

BUTATHITB ii 3 iIHCTpyMeHTa Ta yTunisymnre

6e3ne4Hnm cnoco6om. [loTpuMynTecs Hopm

MicLieBOro 3akoHoAaBCTBa WoAO yTunisauii

aKyMynaTopis.

BukopucToByiiTe akyMynaTopu nuie 3

BMpoGamum, ykasaHMMK komnaHieto Makita.

YcTaHOBNEHHS akyMynsToOpiB Y HEBiANOBIAHI

BMpPO6U MOXe NPU3BECTU 0 NOXEXi, HAOMIPHOTO

HarpiBaHHs, BUOYXy Yv BUTOKY EMEKTPOniTY.

SKLLO iIHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYThbCS

NpPOTArom TPMBanoro nepioay 4Yacy, BUNMIiTb

aKyMynaTop 3 iHCTpyMeHTa.

Min vac i nicna BUKOpUCTaHHA KaceTa 3 akymy-

NATOPOM MOXe HarpiBaTucs, WO MoXe cTaTn

NPUYMHOLO ONikiB a60 HU3bKOTEMNEepaTypPHUX

onikiB. ByabTe o6epexHi Nig Yac NoBoAXeHHA

3 rapsivoto KaceToro 3 aKyMynsiTopoM.

He TopkanTecs KOHTaKTIB iHCTPYMeHTa Bigpa3y

nicnsi BAKOPUCTaHHA, OCKiNlbKU BiH MOXe ByTu

[OCUTb rapsiumm, o6 BUKIIMKaATH OMiKW.

He ponyckanTe, Wwo6 ynamku, nun aéo semns

npununanu Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i NasiB Ha

KaceTi 3 akymynsTopom. Lle moxe npussectu o

neperpisy, 3aiiMaHHs, BUBYXxy Ta Buxody 3 nagy
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iHCTpyMeHTa abo kaceTu 3 akyMynsiTopoMm i cnpu-
YMHUTK Onikn abo TpaBMuU.

17. SIKwWwo iHCTPYMEHT He pO3paxoBaHO Ha BUKO-
pPUCTaHHA NO6GNM3y BUCOKOBONLTHUX NiHiN
enekTponepeaay, He BAKOPUCTOBYWUTe KaceTy
3 aKyMynsaTOpPOM No6nn3y BUCOKOBONLTHUX
niHik enekTponepeaau. Lle moxe npussectn o
HecnpaBHOCTI, NONIOMKM iHCTpyMeHTa abo kaceTu
3 aKyMyNnsaTOPOM.

18. TpumanTe aKkyMynsaTop Y HeAOCTYNHOMY Ans
aiten micui.

3BEPITAATE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BukopucToByiiTe TinNbku akymy-
natopu Makita. BukopuctaHHsa akyMmynaTopis, iHLWNMX
Hi>X opuriHanbHi akymynsitopy Makita, abo akymynsi-
TOpIB, KOHCTPYKLIitO sIKUX BYNo 3MiHEHO, MOXe Npu3Be-
CTV A0 BUBYXY akyMynsaTopa i CIpUYMHUTY NMOXKEXY,
TpaBMy ab0 NOLUKOMKEHHS. Y 3B'A3KY 3 LM TaKoX
6yne aHynboBaHO rapaHTito Makita Ha iHCTpyMeHT
Makita i Ha 3apsaHWI NpUCTPIN.

Mopaawu 3 3ab6e3ne4yeHHA MaKcu-
MarnbHOro CTPOKY eKcnsyaTauii

aKymyn;lTopa
Kacety 3 akymynaTopom cnip 3apapxaTtu o
Toro, Ak BiH pO3psiAMTLCA NOBHICTIO. 3aBXAn
cnip 3yNUHATY poboTy iHCTPyMeHTa Ta 3aps-
AVTN aKyMyIATOP, SIKWLO BU MOMITUIIN 3MEH-
LWEeHHSA NOTYXHOCTi iHCTPyMeHTa.

2. Hikonu He cnig 3apapXxaT NOBTOPHO NOB-
HIiCTIO 3apsAiiXKeHY KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM.
Mepe3apaaXeHHA CKOPOUY€E CTPOK eKcrnyara-
uii akymynsrtopa.

3. 3apsiaxaunTe KaceTy 3 aKyMyrnATOPOM NpU KiM-
HaTHi Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepen TUM K 3apaaXaTu KaceTy 3 aKyMynsfTo-
poM, criif 3a4eKaTu, JOKM BOHa OXOJOHe.

4. Konu kaceTa 3 akyMynsiTopoM He BUKOPUCTO-
BYETbLCSH, BUMManTe ii 3 iHCTpymeHTa abo
3apAAHOro NPUCTPOIO.

5.  SKuwo kaceTa 3 akyMynsiTOPOM He BUKOPUCTO-
ByBanacs TpyMBanui 4ac (noHap WicTb Mics-
uiB), ii cnig 3apaguTu.

OlnncC POBOT

M\ OBEPE)XHO: 0608’s3x0B0 nepekoHaiTecs,
L0 NpUnaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKyMymnsiTOpoM
3HATO, Nepea perynioBaHHAM abo nepeBipkoo

BcTaHOBNEHHA Ta 3HATTA KaceTtu 3

aKyMynsiTOpOM

A OBEPEXHO: 3aBxau Bumukaiite iHCTpYMeHT
nepepa BCTaHOBMEHHSIM abo 3HATTAM KaceTy 3
aKyMynsaTopom.

A\ OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBNEHHs abo
3HATTA KaceTy 3 aKyMyJlIAATOPOM chig MiLHO Tpu-
MaTM iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKkyMyfsiTOpOM.
SAKLLO BM yTPUMYyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMyNIATOPOM HeOCTaTHLO MiLiHO, BOHW MOXYTb
BUCIU3HYTY 3 PYK, O MOXe NPU3BECT A0 MOLKO-
[DKEHHS IHCTPYMeHTa Ta KaceTu 3 akyMynsaTopom abo

MOXe CAPUYUHUTU TpaBMU.

pyHKLiOHYBaHHA iHCTPyMeHTa.

LLlo6 ycTaHOBMTM KaceTy 3 aKyMynsaToOpoM, Crif, CyMi-
CTUTM BUCTYN Ha KaceTi 3 akyMynsaTopoM i3 Nasom y
KOpNycCi 1 BCTaBUTW KaceTy Ha micue. BctaBnanTe ii oo
KiHUS, W06 BoHa 3adikcyBanacs 3 nerkum KnauaHHsM.
Axwo BM 6aynTe YepBOHUI iHAMKATOP, SIK MOKa3aHo Ha
PUCYHKY, i He 3adhikCOBAHO MOBHICTIO.

LLlo6 3HATM kaceTy 3 akyMynsaTOpOM, Crif BUTATHYTU

ii 3 IHCTpYMeHTa, HaTUCHYBLUW Ha KHOMKY B NepeHil

YacTWHi KaceTu.

» Puc.1: 1.YepsoHuit iHgukatop 2. KHonka 3. KaceTa
3 aKyMynsTopom

A OBEPEXHO: 3aBxav BCTaBnanTe Kacerty 3
aKyMynAaTOpOM NOBHiICTIO, 06 YepBOHOIO iHAW-
KaTopa He 6yno BMAHO. FKLLO LbOro He 3pobuTtn,
KaceTa MOXe BUNafKoBO BUMACTW 3 iHCTPYMeHTa Ta
3aBaaTv TpaBMy Bam abo niofsaM, Lo 3HaXOAATbLCS
nopsia.

A OBEPEXHO: He sctanosnioiiTe KaceTy 3
aKyMynAaTOpPOM i3 3ycunnsam. SKLo KaceTa He
BCTaBMSAETLCA J1erko, TO Lie 03Havae, Lo By ii Hempa-
BUJIbHO BCTaBMsETE.

Bino6paxeHHA 3anuLLIKOBOro

3apsgy akymynstopa

Tinbku Ans kacem 3 aKkyMynsimopom, siki Matomb
iHAukamopu

HaTWCHITb KHOMKY NepeBipku Ha KaceTi 3 akyMynsATOpoOM
Ans Bifo6paxeHHs 3anuLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. lHOMKaTOPHI NaMnu 3aropsiTbCA Ha Kinbka CeKyHA.
» Puc.2: 1.IHgukaTopHi namnu 2. KHonka nepesipku

IHankKaTopHi namnn 3anuwkoBun
] ] o
Foputb Buwmk. Bnumae
Big 75 oo

100%

Big 50 no
75%

Bia 0 8o 25%

110
L} A Lo
000
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InavkaTopHi namnu 3anuwkoBuii

0 i |

BiANYCTiTb KYpOK BMMKaya.

MPUMITKA: IHCTPyMEHT aBTOMATUYHO 3YMUHSAETLCA Y
pasi HaTUCKaHHS Ha Kypok BMUKa4a ynpoaoBX npu-
6GnM3HO 6 XBUNWH.

Foputb Bumk. Bnumae
ﬂ |:| |:| D BapAagitb
akymynsrop.
I I I:I I:I Moxnueo,
akymynstop
1 BUILLOB 3
napy.

MPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHA Ta
TeMrepaTypym OTOMYHHOro cepefioBULLa NOKa3aHHs
MOXYTb HE3HAYHVMM YMHOM BiOPI3HATUCS Bif OiNCHOrO
pecypcy.

MPUMITKA: MNMepLia (nanbHs niBa) iHaMkaTopHa
namna 6numae nig Yac poboTu 3axMCHOI cucTemu
akymynsTopa.

Cuctema 3axucTty iHCcTpyMmeHTa/

aKymynsitopa

IHCTPYMEHT OCHaLLEHO CUCTEMOLD 3aXUCTY iHCTpyMeHTa/
akymynstopa. Lis cuctema aBToMaTuyHoO BUMUKae
JKUBMEHHS 3 METOIO MOAOBXEHHS TEPMiHY CIyx6m
iHCTpyMeHTa 11 akymynsaTopa. [HCTpyMeHT aBTOMaTnyHO
3YMUHAETBLCSA Mif Yac poboTH, AKLLO iHCTPYMEHT abo
akymynstop nepebyBatoTb y 3a3HaveHux Aani ymoBax.

3axucT Big nepeBaHTaXXeHHA

Lleit 3axucT cnpauboBye B pasi 3aHaaToO BUCOKOTO CMo-
XUBaHHS CTPYMY iIHCTPYMEHTOM Y NMOTOYHOMY PeXUMI
ekcnnyarauii. Y TakoMy BUNagKky BUMKHITb iIHCTPYMEHT
i NpUNUHITL poBOTY, NiA Yac BUKOHaHHSA SKOT cTanocs
nepeBaHTaXeHHs iHCTpymeHTa. LLlo6 nepesanyctutu
iHCTPYMEHT, YBIMKHITb 10r0 3HOBY.

3axucT Big neperpiBaHHs

Llen 3axuct cnpauboBye B pasi neperpiBaHHs iHCTpPY-
MeHTa abo akymynsitopa. ¥ Takomy Bunagky aairte
IHCTPYMEHTY # akyMynsTopy OXOMOHYTU, NepLU HiX
3HOBY BBIMKHYTW iHCTPYMEHT.

3axucT Big HagmipHoro
pO3paAKeHHA

Ller 3axuct cnpauboBye, KONu piBeHb 3apsay akymyns-
TOpa CTae HU3bKUM. Y Uil CuTyaLii BUAMITb akyMynsaTop
3 iHCTpyMeHTa ¥ 3apsigiTb Moro.

» Puc.3: 1. Kypok BMmmkada

A OBEPEXHO: Mepepn TUM sIK BCTaBAATH
KaceTy 3 aKkyMymnsiTOPOM B iHCTPYMEHT, 060B’si3-
KOBO NMepeBipTe, Y4 KYPOK BMUKa4a cnpalboBy€e
HarleXXHUM YYMHOM Ta NOBEPTAETHLCA Y NOJIOKEHHA
«BUMK.», konu noro BignyckawTb.

LLlo6 yBiMKHYTU iHCTPYMEHT, NPOCTO HATUCHITb Ha KypoK
BMUKaya. LLIBMAKICTb iHCTpyMeHTa 3pocTae, KL 36inb-
LUMTK TUCK Ha KypoK BMUKaya. LLlo6 3ynmHuTh poboTy,

YBiMKHEHHS nepeaHbLOro

niacBivyyBaHHA

» Puc.4: 1.Jlamna

A OBEPEXHO: He AMBITLCSA Ha cBiTno a6o
6e3nocepeaHbLO Ha AXeperno cBiTna.

HaTucHiTb Ha Kypok BMUKaya, o6 yBiMKHYTU NigcBivy-
BaHHs1. Jlamna cBiTUTbCA, MOKM KypOK BMUKaya HaTuc-
HyTo. MNiacBiYyBaHHs 3racHe NpnbnmaHo 3a 10 cekyHa
nicns BiANyckaHHA Kypka BMUKava.

APUMITKA: Akwo iHCTpyMeHT neperpiscs, BiH
aBTOMaTWYHO BUMMKAETLCS, | NaMna NiaceivyBaHHA
nounHae 6numatu. Y Takomy BUnagky BianycTiTe
Kypok BMukaya. Jlamna nigceivyBaHHs racHe yepes
OfIHY XBUINHY.

MPUMITKA: [Ins oumnLLEHHS cKna namnu nigcei-
YyBaHHSA NPOTPITh ii CyXot TkaHuHOW. byaste
obepexHi, wob He noapsinaTy CKNo namnu niaceivy-
BaHHS, TOMY LLO Lie MOripLNTb OCBITMIOBAHHS.

Po6oTa nepemukada pesepcy

» Puc.5: 1.Baxinb nepemukava pesepcy

A OBEPEXHO: MNepen noyatkom po6oTu
06OB’A3KOBO NepeBipsiiTe HanpsiM o6epTaHHs.

A OBEPEXHO: Mepemukay peBepcy MoXHa
BMKOPUCTOBYBATU TiNbKW NiCcNsA NOBHOI 3yNMUHKN
iHcTpymeHTa. 3miHa HanpsiMKy ob6epTaHHs 4O NoB-
HOI 3yMUHKM IHCTPYMEHTa MOXe NpU3BeCcTH A0 AOoro
MOLLKOXEHHS.

A OBEPEXHO: Konu iHCTPYMEHT He BUKO-
PUCTOBYETLCA, BaXiflb NepemMmkaya pesepcy
MOBUHEH 3HaXOANUTUCS B HEMTPaNbHOMY
MONOXEHHi.

Llev iHCTpymeHT obnagHaHo nepemukadyem pesepcy
ANs 3MiHKM HanpamKy obepTaHHs. [ina obepTaHHa 3a
rOAMHHUKOBOIO CTPINKOI0 NepecyHbTe Baxinb nepemu-
Kaya peBepcy B NONOXeHHSA A, NPOTU rOANHHUKOBOT
CTPINKN — y NONoXeHHst B.

Konu Baxinb nepemukada pesepcy nepebysae B
HelTpanbHOMY MOMOXEHHI, KYPOK BMVKaya He MOXHa
HaTUCHYTW.

3MiHa wBugKocTi

» Puc.6: 1.Baxinb 3miHW WwWBMAKOCTI

A OBEPE)XHO: 0608’a3k0B0 BCTaHOBIOMTE
BaXifb 3MiHM LWUBUAKOCTI Y HanexXHe NorioXXeHHs.
BurkopucTaHHs iHCTpyMeHTa, Konu Baxifb 3MiHK
LIBUAKOCTi pO3TalloOBaHO MiX NMONOXEHHsIMU 1 Ta 2,
MOXe NPU3BECTU A0 NOTO MOLLIKOAXKEHHS.

A OBEPEXHO: He moxHa nepecyBsaTtu Baxinb
3MiHW LUBMAKOCTI, KONM iIHCTPYMEHT npautoe. Llie
MOXe NPU3BECTU A0 NOLLKOMXEHHS iHCTPYMEHTa.
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Bino6paxy- LWBuakicTb KpyTHui 3acTocy-
BaHe 4ucno MOMEHT BaHHs

1 Husbka Bucoka Po6orta 3i
3HAYHUM

HaBaHTa-

KEHHSIM

2 Bucokuin Husbkuin Po6oTa 3
He3HaYHUM

HaBaHTa-

KEHHSIM

LLlo6 3MiHUTKM WBUAKICTb, CNOYATKY BUMKHITh iHCTPY-
MeHT. [NepeBeaiTe Baxinb 3MiHW LWBWMAKOCTI TAKUM
YnHOM, LLO6 BigoGpaxanocs «2» Ans BUCOKOI LBUAKO-
cTi abo «1» AN HU3bKOI LUBUAKOCTI 3 BUCOKUM KPYTHUM
MoMeHToM. MNepea TM sik noYnHaTK poboTy, nepeko-
HaunTecs, Lo Baxinb 3MiHM LUBMAKOCTI BCTAHOBMEHO B
npaBunbHe NONOXEHHS.

AKWo WBUAKICTb IHCTPYMEHTA nif Yac poboTH CUMbHO
3HWXKYETbLCS, KOMU BifobpaxyeTbcst «2», NnepecyHbTe
BaXinb TakMM YnHOM, W06 Bigobpaxanocs «1», i 3HoBy
PO3MOYHITL poboTY.

BubGip pexumy pobotu

A OBEPEXHO: 0608’a3k0B0 npaBubLHO
BCTaHOBIIOWTE PY4Ky Ha NO3Ha4Ky NoTpiGHOro
pexumy. BukopucTaHHs iIHCTpyMeHTa, KOmnu pyuky
BCTaHOBJIEHO MiX MO3HAaYKaMMn PeXUMiB, MoXe
NPU3BECTU A0 NOrO NOLIKOMAXKEHHS.

A OBEPEXHO: Mig yac 3MiHM NonoxeHHs

3 & wainwi pexnmmMmn moxe 6yTu AeLlo BaXKo
nepecyBaTy Py4Ky 3MiHM pexumy po6otu. Y
TakoMmy pa3i BBIMKHITb iHCTPYMEHT Ta Aante
ioMy nonpatjoBaTh NPOTAroM CEKYHAMN B MOno-
XKEeHHi , @ NOTiM 3yNUHITb NOro Ta NepecyHLTe
PYUKY Y NOTPiGHE NONOXEHHS.

» Puc.7: 1.Pyuka amiHu pexumy pobotu 2. lNMosHayka

3. Crpinka
Llevt iHcTpymeHT mae Tpu pexxumu poboTtu.
. g Pexum cBepaniHHSA (Tinbkn obepTaHHs)
. T Pexum yAapHOro ceepaniHHA (06epTaHHs 3
ynapowm)
. 8 Pexum 3arBnHuyBaHHSA (0bepTaHHs 3i
34enneHHaM)

BuGepiTb BianoBigHuin pexum ans poboTu.
MoBepHITb pyyKy 3MiHW pexumMy poboTH i CyMICTiTb
no3Hayky BUGpaHOro pexumMy 3i CTpinkot Ha kopnyci
iHCTpyMeHTa.

PerynioBaHHs1 MOMEHTY 3aTAryBaHHs

» Puc.8: 1. Pyuka 3miHu pexumy poboTu 2. Kinbue
perynioBaHHs 3. MpagytoBaHHs 4. CTpinka

MoMeHT 3aTaryBaHHsi MOXHa BigperynioBaTtu 3a

21 piBHEM NOBepTaHHAM KifnbLsi perynoBaHHs.
CyMicCTiTb NOAinku 3i CTPINKOK Ha KOpNyci iIHCTPY-
MeHTa. MiHiManbHWiA MOMEHT 3aTAryBaHHs Bignosigae

nosHayui 1, a MakcMmanbHuii — nosHavi 21.

Mepen TUM sk BNacHe no4mHaTy poboTy, cnig BKPYTUTK
npo6HWI rBUHT y MaTepian abo aybnikaT getani, Wob
BM3HAYNTMN PiBEHb MOMEHTY 3aTSAryBaHHSA, HEOOXiaHWI
Anst AaHoi poboTu. Y HuxYeHaBeaeHin Tabnuui noka-
3aHo NpubnunsHe cniBBIAHOLWEHHSI MiXK PO3MiIpOM rBUHTA
i noainkoto.

MpanytoBaHHA 1 | 2 | 3 | 4 | 5

6|7]8]ofw][ul1z]13]1a

15[ 1617 18] 19]20] 21

[BUHT Ana metany M4

M5 M6

M’aka —
AepeBuHa
(Hanpm-
knag,
cocHa)

Lypyn

$3,5x 22

$4,1x38 —

2KopcTka —
AepeBuHa
(Hanpu-
knag,
Lwopes)

$3,5x 22 $4,1x 38 —

3BOPKA

A\ OBEPE)XHO: 0608’s3x0B0 nepekoHamnTecs,
WO npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMymnsiTopom
3HATO, NepL HiXk NpoBOAUTU ByAb-AKi po6oTn 3
iHCTpyMeHTOM.

BcTaHOBNEeHHSA Ta 3HATTA

HaKOHEeYHUKa AN BUKPYYyBaHHA
abo ceBepana

Hodamkoee npunadds

» Puc.9: 1. Mydta 2. 3akputu 3. Bigkputn

MoBepHiTE MydpTY NPOTM rOANHHUKOBOT CTPINKK, W06
BiKPUTM Kynayku natpoHa. BctaBTe HAKOHEYHMK
ANS BUKPYYyBaHHst abo CBepAso B NaTPOH A0 YNopy.
[MoBepHiTb MydTy 3a rooMHHMKOBOIO CTPINKOI0, 06
3aTArHYTY Kynayku natpoHa. LLlo6 3HATH HakoHEeYHMK
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0N BUKPYYyBaHHs abo CBEPANO, MOBEPHITL MydpTy
NPOTW rOAWHHUKOBOT CTPINKN.

BcTaHoBneHHs raka

A\OMEPE)XEHHSI: BukopucTosyiite niggi-
CHi/MOHTaXHi enemMeHTH nuLue 3a NPU3Ha4YeHHAM,
TO6TO ANA NiABiWYyBaHHA iIHCTPYMEHTa Ha peMiHb
Ans iHCTPYMEHTIB y NepepBax Mix po6otamu.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: CnigkyiTe 3a TUM, W06
He NnepeBaHTaXyBaTu ra4yok; HagMmipHe 3ycunns
YU NepeBaHTaXeHHS MOXYTb MOLKOAUTM IHCTPY-
MEHT i NPU3BECTU A0 TPABMYBaHHS.

A OBEPEXHO: MNig yac yctaHOBNEHHsA rayka
HapiHo 3adyikcynTe MOro rBUHTOM. B iHWoOMy
BMNaAKy ravyok MoXe Bif'€aHaTUCS Bif iHCTPyMeHTa,
LLIO MOXe NPU3BECTN 40 TPaBMU.

A OBEPEXHO: MepLu HiXK BUNYCTUTU IHCTPY-
MEHT i3 pyK, NepeKoHanTecs B HaAiMHoCTI niaBi-
wyBaHHA. HegoctaTHbO HaiviHe NiABiLYBaHHSA YK
niaBillyBaHHS B HECTINKOMY NOMOXEHHI MOXYTb Npu-
3BECTW 40 NaAiHHS IHCTPYMeHTa Ta TpaBMyBaHHS.

» Puc.10: 1.Ma3 2. lak 3. [BUHT

[aKk 3py4HO BUKOPWCTOBYBATM AN TUMYACOBOrO MiABi-
LWyBaHHs iHCTpyMeHTa. Mloro MoxHa BCTaHoBMoBaTH
Ha Byab-sikomy Gouj iHcTpymeHTa. LLlo6 BcTaHOBUTM
rak, BCTaBTe MOro B na3 Ha Kopnyci iHcTpymeHTa 3 byab-
sKoro 6oKy Ta 3akpiniTb 3a AonomMoroto reuHTa. LLjo6
3HATU rak, BiANYCTiTb FBUHT | BUTATHITb OTO.

BuKopucTaHHA OTBOPY

AﬂOﬂEPE,q}KEHHﬂ: He BuKopuctoByiTe
OTBip ANA NiABilyBaHHA B UinNsX, AN AKUX BiH
He NpU3Ha4YeHUM, AK OT AN 3aKPiNNeHHsA iIHCTpY-
MeHTa Ha 3Ha4Hiu BMCOTI. Y pasi CUnbHOro HaBaH-
TaXXEHHS Ha OTBIp BiH MOXe MOLLKOANTUCS, L0 MOXe
npu3BeCTU 0 TPaBMYyBaHHS Niogen nopsaa.

» Puc.11: 1. OTBip Ans niasillyBaHHS

BuikopucToBY#iTe OTBip ANS NiABillyBaHHS, WO po3Ta-
LLIOBAHWM Y HWXHIW 3afHill YaCTUHI iIHCTPyMeHTa, o6
niagilyBaTN iIHCTPYMEHT Ha CTiHY 3a JONOMOIOH0 LLUHYpa
AN NiABILLYBaHHSA YY CXOXUX LLHYPIB.

BcTtaHoBneHHsA KaceTu ansi

HaKOHEe4YHUKIB

[Hodamkoee npunadods
» Puc.12: 1. Kaceta ans HakoHeYHUKiB
2. HakoHe4YHuK ans BUKpyvyBaHHS

BcTaBTe kaceTy AN HAKOHEYHWMKIB y BUCTYN Y HUXKHIN
YacTuWHi iIHCTpyMeHTa niBopy4 abo npaBopyy Ta 3akpi-
niTb i 32 4ONOMOrO rBUHTA.

Konu HakoHEYHWK AN BUKPYYyBaHHS! He BUKOPUCTOBY-
€TbCsl, 36epiraiiTe NOro B KaceTi Ansi HAKOHEYHWUKIB. Y
Hi MOXKHa 36epiraTv HaKOHEYHWKN AN BUKPYYYyBaHHS
[OBXMHO 45 MM.

POBOTA

A OBEPE)XHO: 0608’s3k0B0 BCTaBnsAITe
KaceTy 3 aKyMynsaTOpPOM A0 KiHUA 3 dikcauicto
Ha Micui. FKLWO Ha BEPXHill YaCTUHI KHOMKM NOMIT-
HUI YepBOHUI IHAMKATOP, Lie 03HaYae, LWo KaceTa 3
akymynsTopom 3adikcoBaHa He A0 KiHus. BctaBTe
KaceTy NOBHICTHO, W06 YEPBOHWI iHAMKATOP 3HMK.
Ko uboro He 3pobuTH, KaceTa MoXe BUNaaKoOBO
BMMAcTM 3 iIHCTpyMeHTa Ta 3aBaTu TpaBmu Bam abo
noaaM, Lo 3HaxoasaTbCa nopsas.

A OBEPEXHO: Konu WBMUAKICTb CUNLHO
3HUXKYETLCSA, CIif 3MEHLIMTA HaBaHTaXeHHA
a60 3yNUHUTKN iIHCTPYMEHT, Wo6 YHUKHYTH oro
NOLWIKOAXEHHS.

IHCTPYMEHT NOTPiIGHO MILHO TPUMAaTU OAHIE0 PYKOO 3a
PYUKY, @ APYrot0 — 3a HU3 KaceTu 3 aKkyMynsTopoM Ans
Toro, Wwob kepyBaTu BUAOBOYBaNbHUM PyXOM.

» Puc.13

YBATIA: He 3akpviBaiite BEHTUMALIHI OTBOPK,
OCKINbKV Lie MOXe NPU3BECTU A0 NeperpiBaHHA 1
MOLUKOMKEHHS! iHCTPYMEHTa.

» Puc.14: 1. BeHTUNAUiNHWI OTBIp

3arBMHYyBaHHA

A OBEPEXHO: Bigperynioiite Kinbue pery-
NIOBaHHA ANA BCTAHOBMEHHS KPYTHOrO MOMEHTY,
HeobxigHoro Ans po6otu.

A OBEPEXHO: MepeBipTe, 41 HAKOHEYHUK
Ansi BUKPYYyBaHHS PiBHO BCTaBMeHO B roniBKy
rBUHTA, iHaKLWe rBUHT Ta/abo HAaKOHEYHUK MOXYThb
NMOLWKOAUTUCD.

CnoyaTKy NoBepHiTb PyyKy 3MiHW pexumy poboTu
TaKkUM YnHOM, LWo6 CTpinka Ha Kopnyci iHCTpyMeHTa
BKasyBarna Ha nosHayky

BcTaBTe KiHUMK HaKOHEYHMKa AN BUKPYYyBaHHS B
roniBKy rBUHTa Ta HATUCHITb HA IHCTPYMEHT. [MOBINbHO
3anycTiTb iIHCTPYMEHT, a NoTiM NOCTYNoBO 36iNnbLuyiTe
LWBKAKICTb. BignycTiTh Kypok BMMKaya, WonHo byae
3a[isiHO 34EenneHHs.

MPUMITKA: Y pasi Bkpy4yBaHHA LIypyna 3asaane-
rifb NPOCBEPANITE HANPSIMHWIA OTBIP, AiaMEeTP AKOro
cTaHoBUTb 2/3 giameTpa reuHTa. Lle nonerwmntb
BKPYYyBaHHS rBUHTa Ta AO3BOMUTb YHUKHYTU PO3KO-
ntoBaHHA 0bpobntoBaHoi geTani.

Po6ora B pexumi yaapHoro

cBepaniHHA

A OBEPEXHO: Mig yac npo6uBaHHA oTBOPY
Ha iHCTpyMeHT/cBepAsno Aie Benuye3Ha KpyTHa
cuna, Konu oTBip 3a6MBaeTbLCs ynaMmkamum Ta
YacTUHKaMu a6o Konu cBepAso BAapsETbLCA 06
apmatypy B GeTOHi.

CnoyaTKy NOBEPHITb PYYKy 3MiHW pexumMy po6oTu
TaKUM YMHOM, LWo6 CTpinka Ha Kopnyci iHCTpyMeHTa
BKadyBana Ha Nno3Hauky ? . Mig vac uiei onepauii
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KinbLie perynoBaHHS MOXHa BUCTaBUTU Ha Byab-ske
3HaYEHHS MOMEHTY.

O60B’5I3KOBO BUKOPUCTOBYWTE CBEPAJIO i3 HAKOHEYHN-
KoM 3 kapbigy Bonbdpamy.

MpucTaBTe cBepAno Ao Micus, B SKOMY HeobXigHO 3po-
61T OTBIp, @ NOTIM HATUCHITb Ha KypoK BMUKada. He
npuknapavTe cuny Ao iHCTpyMeHTa. HeBenukuin Tmck
3abe3neyye Haninwi peaynsratu. TpumainTe iHCTpY-
MEHT B HaNeXHOMY MOMNOXEHHI Ta He AaBanTe oMy
BUCKOYUTM 3 OTBOPY.

He Tpeba npuknagatu 6inbLue TUCKY, Konu oTBip 3abu-
Ba€TbCS yNamkamu Ta YacTuHkamu. HatomicTb cnig
NPOKPYTUTM IHCTPYMEHT Ha XOIOCTOMY XOAY, a NoTiM
4aCTKOBO BUIHATK CBEPANO 3 OTBOPY. AKLLO Lie 3pobuTu
[ekinbka pasis, OTBip 04MCTUTbLCS, | MOXHa Byae npo-
[OBXUTU HOpMarbHe CBePATiHHS.

[Hodamkoee npunadds
» Puc.15: 1.losiTpogyska

Konu otBip 6yane npoceBepaneHo, MoXHa O4MCTUTW Oro
Bif NNy NOBITPOAYBKOHO.

CnouaTky NOBEpPHiTb PYYKy 3MiHU pexumy po6oTu
TaKuM YMHOM, WOG CTpirika BKkasysarna Ha nosHadky 2 .
MNoTim BUKOHaWTe Taki Aaii.

CBepaniHHA gepeBUHU

Mig Yac ceBepaniHHA AepeBVHM Hanninwi pesynsraTtu
MOXHa OTPMMaTK, BUKOPUCTOBYIOUM CBEPANa Ans Aepe-
BWHW, 0BnagHaHi HanPAMHUM rBUHTOM. HanpsaMHui
rBUHT NOMerLlye CBepANiHHS TUM, LLO BiH BTArye
cBepano B 06pobntoBaHy AeTansb.

CBepaniHHA meTany

LLlo6 3anobirtu 3ickoB3yBaHHIO cBEpAna Ha novaTky
CBepANiHHS O0TBOPY, MicLie CBEPAMiHHSA Heo6XiaHO
HaKepHWUTW 3a JOMOMOrOI KepHa Ta MOMoTKa.
BcTaHoBITh KiH4MK cBepAana B HakepHeHe micle Ta
MOYHITb CBEPANIHHSA.

Mig yac cBepaniHHSA MeTany cnif BUKOPUCTOBYBaTH
MacCTUMbHO-0X0MNOAXYBasbHY piAnHy. BuHaTKOM €
YaByH Ta naTyHb, siki CBEpANSATb HACYXO.

A OBEPEXHO: MpuknaaaHHaA Ao iHCTpyMeHTa
HaAMipHOro TUCKY He NMPULIBUALIYE CBEPATiHHA.
HacnpaBgi HagmipHUiA TUCK MOXe NKLLE NOLKOANTH
CcBepAno, NoripwmTy XapakTePUCTUKM iIHCTPyMeHTa Ta
CKOPOTUTW TEPMIiH Oro ekcnnyarauii.

A OBEPEXHO: Cnig TpMMaTH iHCTPYMEHT
MiLHO Ta 6yTh 06epexHUM, KON CBEPANIO NO4U-
Hae BXoAUTU B 06po6nioBaHy AeTans. ig yac
npo6uBaHHs OTBOPY A0 IHCTPYMeHTa/cBepana npu-
KnagaeTbCsi BenmMyesHe 3ycunnsi.

A OBEPEXHO: Ceeparno, sike 3aCTpsrmo,
MOXHa Nerko BUAanuTu, BCTaHOBUBLUW BaXinb
nepeMuKaya peBepcy Ha 3BOPOTHUI HaNpPsIMOK
obepTaHHs, Wo6 oTpuMaTu 3aaHin xia. Ane siKWo
iHCTPYMEHT He TpUMaTH MiLiHO, BiH MOXe Pi3ko
BiACKOUMTH.

A OBEPEXHO: O6pob6ntoBaHy aetanb
060B'AI3KOBO HEOGXiAHO 3aTUCKaTK B newjaTtax
a6o noai6Homy npucTpoi cikcauii.

A OBEPEXHO: y pasi HenepepBHOI po6oTn
iHCTpyMeHTa 40 po3psAAXKaHHA KaceTu 3 akyMy-
NATOPOM Heo6XiAHO 3po6uTn nepepBy Ha 15
XBUWIWH, Nepea TUM ik NPOAOBXYBaTHU po6oTy 3
HOBUM aKyMynsiTOPOM.

TEXHIYHE

OBCITYTOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepepn 38iMCHEHHAM NepeBipKn
abo o6cnyroByBaHHA 3aBXAuW NepeBipanTe, WwWob
iHCTPYMeHT 6yB BUMKHEHUN, a KaceTa 3 aKyMynsi-
Topom Gyna 3HATa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYITE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, CMUPT Ta NoAiGHI peyo-
BUHMU. IX BUKOPUCTAHHS MOXe NPM3BECTM A0 3MiHU
Konbopy, Aecopmadii abo NosiBU TPIiLUUH.

[ns sabeaneyenHs BE3MNEKU ta HAOIMHOCTI npo-
AyKUii, il peMOHT, a Takox po6oTn 3 06cnyroByBaHHs
abo perynioBaHHS NOBUHHI BUKOHYBATUCh YNOBHOBaXe-
HMK abo 3aBOACHKMMY cepBicHUMM LeHTpamu Makita
i3 BUKOPUCTAHHSIM 3an4acTUH BUPOOHMLTBA KOMNaHiT
Makita.

AOOATKOBE NPUNAAOAA

A OBEPEXHO: Lle noaaTKoBe Ta 4ONOMIXKHE
obnapgHaHHA peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHToMm Makita, 3asHaueHum y uin
iHCTpPYKUIii 3 ekcnnyaTauii. BukopucTtaHHs 6yab-
SAIKOro iHLIOro 04aTKOBOIO Ta AONOMKHOIo obnaa-
HaHHS1 MOXe CTaHOBUTU HeGe3neky TpaBMyBaHHS.
BukopucToByinTe fogaTkoBe Ta 4onomikHe obnaa-
HaHHSA NLLEe 3a NPU3HAYEHHAM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpumaT gonomory B GinbLu
AeTanbHOMY 03HaNOMIIEHHI 3 OCHALLEHHAM

74 YKPAIHCBKA



3BepTaniTech A0 MiCLLeBOro cepsicHoro LeHTpy Makita.

Ceepana

HakoHeYHWKM Anst BUKpYYyBaHHs

CBepano 3 HakoOHeYHMKOM 3 kapbigy Bonbgpamy
MosiTpoayBka

KaceTta onst HAKOHEYHUKIB

lak

MpucTpint Ansa niggillyBaHHSA iHCTPYyMEHTa
OpuriHanbHWIN akyMynaTop Ta 3apsigHUIA NPUCTPIN
Makita

MPUMITKA: Jesiki eneMeHTn Cnncky MOXyTb BXO-
OWTW [0 KOMMIEKTY iIHCTPYMEHTA ik CTaHAapTHe
npunagas. BoHn MoxXyTb BiApi3HATACA 3anexHO Bif
KpaiHw.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopgenb: DHP485
MakcumanbHbIn anametp KameHnHas knagka 13 Mm
caepnenna Cranb 13 Mm
[epeso 38 Mm
Yeunve 3atsxku LWypyn 6 MM X 75 Mm
Menkuit KpenexHsblii BUHT M6
Yucno obopoTos 6e3 Harpy3ku | Beicokoe (2) 0-1900 mun™
Huskoe (1) 0-500 muH™
YnapoB B MUHYTY Bebicokoe (2) 0-28 500 Mun™
Huakoe (1) 0-7500 mun™

O6was AnvHa

177 mm unun 182 mm
(B 32BUCKMMOCTY OT CTPaHbI)

HomunHanbHoe HanpspkeHve

18 B nocT. Toka

Macca HeTTO

1,5-1,8«kr

. Bnaropaps Hallel NOCTOSIHHO AeiCTBYOLLEN Nporpamme uccrnefoBaHuii U pa3paboTok ykasaHHble 3aech
TEXHUYECKNE XapaKTepUCTUKN MOTYT BbITb M3MeHeHbl 6e3 npeBapuTENbHOIO YBEAOMMEHUSI.

. TexHWU4eckne xapakTepuUCTUKN MOTYT pasnnuyaTbCs B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

. Macca MoXeT oTnuyaThCsl B 3aBUCMMOCTM OT JOMONHUTENbHOro o6opyaoBaHusi. O6patnte BHUMaHWe, 4To
6rIoK akkyMynsiTopa Takke CYMTaeTcsl AoMNoNHUTENbHLIM 06opyaoBaHuem. B Tabnuue npeactaBneHbl KOMOMHa-
LK C HaMBOoNbLUMM U HAMMEHbBLLUMM BECOM B COOTBETCTBMU C npoueaypoit EPTA 01/2014.

MoaxoasAwmn 610K akKymMynsiTopa u 3apsagHoe yCTPOMUCTBO

Brok akkymynsitopa

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

B3apsiiHoe yCTPOWCTBO

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

NeHHble Bblle, MoryT 6bITb HeOOCTYMHbI.

. B 3aBMCHMOCTM OT pervioHa NpoXuBaHUSi HEKOTOPble BroKK aKKyMynsiTOpoB M 3apsHble YCTPOWCTBa, Nepeyunc-

n/vnu noxapy.

A OCTOPOXXHO: Mcnonb3aynTe TONbKO NepeYncrieHHble Bbile 6510KM aKKyMynsTOPOB U 3apsigHble
ycTpoucTaa. VcnonbsosaHue Apyrux 6rI0KoB akkyMynsTOPOB U1 3apsiAHbIX YCTPONCTB MOXKET NPUBECTM K TpaBMe

Ha3HavyeHue

WHCTpYMEHT NpefHa3HayeH Ansi CBepreHust oTep-
CTUI C yaapHbIM AeNCTBMEM B KUPMNYHON N KAMEHHOM
knagke. B pexume obblyHoro (6e3yaapHoro) oencTaust
MOXHO MCMOMNb30BaTh MHCTPYMEHT B Ka4eCTBE LLYpyno-
BepTa, a Takke CBEPNUTbL AePeBo, MeTars, kKepamuky

M NNacTuk.

Lym

TUNNYHBI ypOBEHL B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO AaBneHunst
(A), n3mepeHHbI B cooTBeTcTBUM ¢ EN62841-2-1:
YpoBeHb 3BykoBOro AasneHns (Lya): 85 a6 (A)
YpoBeHb 3ByKOBOW MOLHOCTM (Lwa): 93 AB (A)
MorpewHocTs (K): 3 b (A)

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUs Lyma N3MepeHO B COOTBETCTBUN CO
cTaHAApPTHON METOANKON UCTbITAHWIA U MOXET OblTb
MCMOMb30BaHO AJ151 CPAaBHEHWS UHCTPYMEHTOB.

NPUMEYAHUE: 3asBneHHoe 3Ha4yeHne pacnpo-
CTpaHeHus LyMa MOXHO TaKkxe UCnosb3oBaThb Ans
npeABapuUTerbHbIX OLIEHOK BO3AENCTBYS.

PYCCKuA



A OCTOPOXHO: Ucnonb3aynte cpeacTea
3aWmThI cnyxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue wymMa Bo
BpeMsi haKTUYECKOro UCMOSb30BaHUS 3MEKTPO-
MHCTPYMeHTa MOXeT OTNIMYaThCsl OT 3asiBNeHHOro
3Ha4YeHUsi B 3aBUCUMMOCTM OT crnoco6a npumeHe-
HUS1 UHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTU OT TUna obpa-
6aTbiBaemMown aeTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatentHo onpegenuTe
Mepbl 6€30NacHOCTH ANA 3alWUThI onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUSA B pearb-
HbIX YCNOBMSAX NCMOMb30BaHUA (C y4eTOM BCex
3TanoB pabovero UMKNa, Takmx Kak BbIKITO-
YeHMue UHCTPyMeHTa, paboTta 6e3 Harpysku n
BKITIOYEHME).

CymMmapHoe 3HayeHve Bubpauum (CyMma BEKTOPOB

no TpeM ocsM), onpeaesieHHoe B COOTBETCTBUM C
EN62841-2-1:

PabGouwnit pexxkum: yaapHoe ceeprieHne 6etoHa
PacnpocTpaHeHue Bubpauum (anp): 8,0 m/c?
MorpetwHocTb (K): 1,5 m/c”

Pabounit pexum: ceepreHve metanna
PacnpocTpaHeHue BuBpaunm (anp): 2,5 M/C* Unn MeHee
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c’

NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HayeHne pac-
npocTpaHeHust BUGpaumm n3mMepeHo B COOTBETCTBUU
CO CTaHA4apTHOW METOAMKOMN UCMbITaHUIA N MOXET

ObITb MCMOMNB30BAHO AJ151 CPABHEHWS! UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe o0Llee 3HaYeHne
pacnpocTpaHeHusi BUbpaLmm MoOXXHO Takke UCnorb-
30BaTh 4151 peABapuTenbHbIX OLEHOK BO3OENCTBUS.

A OCTOPOXHO: PacnpocTtpaHeHue Bu6pa-
UMM BO BpeMsi haKTUYECKOro UCMNONb30BaHUsA
3MNEeKTPOMHCTPYMEHTA MOXET OTIIMYATLCS OT 3asB-
NIeHHOro 3Ha4YeHUsi B 3aBUCUMMOCTH OT crnoco6a
NPUMeHEHUs1 UHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTH OT
Tuna obpabarbiBaeMoWn aeTanu.

A OCTOPOXHO: O6sizatenbHo onpegenurte
Mepbl 6€30NacHOCTH ANA 3alUThI onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUSA B pearb-
HbIX YCIOBMSAX NCMOMb30BaHUA (C y4eTOM BCex
3TanoB pabovero UMKNa, Takmx Kak BbIKITHO-
yeHne MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u
BKITIOYEHME).

[eknapauum o cooTBETCTBUU

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH

[eknapaummn 0 COOTBETCTBMM BKIHOYEHbI B [punoxeHne
A K HacTosiLLLeMy pyKOBOACTBY MO 3KCMyaTalum.

MEPbI BE3OINACHOCTU

O6Lue pekomeHAaLMm No

TexHuUKe 6e3onacHocTu Ans
3neKTpOVIHCprMeHTOB

A OCTOPO)XHO OsnakombTech co Bcemm
MHCTPYKLMAMM MO TeXHMKe 6e30nacHoOCTH, yKasa-
HUSIMU, UNAIOCTPALMUAMM U TEXHUYECKUMM XapaKTe-
pUCTMKaMu, NpunaraeMbIM1 K JaHHOMY 3MeKTPOMH-
cTpyMeHTy. HecobrioneHue Bcex NpuBeAeHHbIX aanee
VHCTPYKLMIA MOXET NPUBECTU K MOPaXEeHIO aneKTpuye-
CKVIM TOKOM, BO3rOpaHuio 1/uni TshkenbiM TpaBMam.

CoxpaHuTe OpoLuopy C UHCTPYK-
LMAMU U peKOMeHAauusaMN ansa
AanbHeunLwero MCNosib30BaHUA.

TepMuH "aneKTPOMHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnax
OTHOCUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paGoTatoLlemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) N Ha akkymynsitopax (6e3
nposoaa).

Mepbl 6e3onacHoOCTU Npu

MCNONIb30BaHUMU aKKyMYNATOPHOMW
yAapHOU Apenu-ypynoBepTa

WHCTpYKUMM NO TeXHMKe 6€30NacHOCTM NpU BbINon-

HeHuu paboTt

1. Mpwu ucnonb3oBaHUU yaapHOU Apenu UCMONb-
3yiTe cpeAcTBa 3almThbl cnyxa. Bosgelictere
LyMa MOXET MPUBECTU K NoTepe cryxa.

2. Ecnu npwu BbinonHeHun paboT cyllecTByeT
PUCK KOHTaKTa PexyLLero MUHCTPyMeHTa unu
Kpernexeu CoO CKPbITOMN 3NIeKTPONPOBOAKON,
AepXuUTe INeKTPOMHCTPYMEHT 3a cneuunanb-
Hble U30NMpPOBaHHble NOBePXHOCTU. KOHTakT
PEXYLLEro MHCTPYMEHTA UMK KpeneXen ¢ NpoBo-
[OM nof HanpspKeHWEM MOXET NPUBECTU K TOMY,
4YTO MeTannn4eckme Aetanm MHCTpyMeHTa Takxke
OKaXyTCsi oA, HanNpPsHKEHNEM, YTO MOXET CTaTb
NPVYNHO NOPaXKEHNsI onepaTopa TOKOM.

3. MNpwu BbINnonHeHun paboT Bceraa 3aHMManTe
ycTonumnBoe nonoxeHue. NMpu ncnonb3oBaHum
WHCTPYMEHTA Ha BbicoTe y6eauTechb B OTCYT-
CTBUU niogen BHU3Y.

4.  Kpenko gepxuTe UHCTPYMEHT.

5.  Pyku BOmXHbl HAXOAUTLCS Ha PaCCTOSIHUM OT
BpallaloLMUXCA geTanen.

6. He octaBnanTe paGoTalowmnin UHCTPYMEHT 6e3
npucmotpa. BknioyaitTe MHCTPYMEHT TONbKO
TorAa, Kor4a oH HaXOAUTCS B pyKaxX.

7. He kacaiTecb ronoBku cBepna, obpabartbl-
BaeMoW AeTanu Unmv onurok cpasy e nocne
paboTbl: OHU MOTYT GbITb O4E€Hb FOPAYUMU U
06Xeyb KOXy.

8. HekoTopble MaTepuanbl MOTyT coaepxaTb
TOKCUYHbIe XMMUYeckue BellecTsa. Mpumure
COOTBETCTBYHOLMUE MePbI NPEAOCTOPOXKHOCTH,
4TOObI U36€eXaTb BAbIXaHUA UMU KOHTaKTa C
KoXeMl Takux BewecTB. Co6niopante Tpebo-
BaHUsl, yka3aHHble B nacnopre 6e3onacHocTu
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matepuana.

9. Ecnu ronoBky cBepna He yaaeTcsi ocnabuTb
Aaxe C NOMOLLbIO OTKPbIBAHUS 32XKMMOB, BOC-
nonb3yWTechb NNOCKOry6uamm, YTobbl BbITSA-
HYTb ee. BbiTArnBaHue ronoBku ceepna BpyyHyo
MOXeT NMPUBECTMN K TPAaBMUPOBAHWIO ee OCTPON
KPOMKOW.

10. Y6eauTecb B OTCYTCTBUM NOGNIM3OCTH reEK-
TpU4eckMx NPoBOAOB, BOAONPOBOAHLIX U
rasoBbIX TPY6 U Apyrux npeameToB, KOTopbie
MOryT CTaTb NPUYUHON ONACHOW CUTyauumn B
criy4ae ux noBpexaeHUsi Npyu UCNoNb30BaHUU
WHCTPYMeHTa.

WUHCTpyKUUM no TexHuke 6e30MacHOCTH Npu

Mcnonb3oBaHUM YANTMHEHHbIX FONIOBOK cBepna

1. 3anpeweHo paboTaTb Ha pabouel yacToTe,
npeBblllaloLleil MakcMManbHble HOMUHaNb-
Hble 3HaYeHUs ANsA ronoBKK cBepna. Ha 6onee
BbICOKMX paboymnx YacToTax CBepro MoXeT
M30rHYTbCS, €CNY NO3BONUTL eMY BpaLLlaTbCs
cB060OAHO 6e3 KOHTaKTa C 3aroTOBKOM, YTO MOXeT
NpUBECTM K TPaBME.

2. Bcerpa HauMHanTe cBeprieHMe Ha HU3Kon
YyacToTe, MpMKaB KOHYMK CBepna K 3arotToBkKe.
Ha 6onee Bbicokmx pabo4umnx YactoTax cBeprno
MOXET U30rHYTbCsl, ECNY NO3BONUTL EMY Bpa-
LaTbcs cBO60AHO 6e3 KOHTaKTa C 3aroToBKOW, Y4TO
MOXET NPUBECTU K TpaBMe.

3. lNpuknapbiBaiTe AaBneHNe K UHCTPYMEHTY
TONbKO NO OCU CBepria U He NpUXMManTe
CBeprio CrULWKoOM cunbHo. Ceepra MoryT
COMHYTbCS, YTO NPUBEAET K MOMOMKE UMW NoTepe
KOHTPOJIIS U MOXET CTaTb NPUYUHON TPaBMbI.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

A OCTOPOXHO: HE BONYCKAWTE, 4tobbi
yAoGCTBO UMK ONbIT 3KCNNyaTauumu AaHHOTo
YCTpOWCTBa (NOoNy4eHHbI OT MHOrOKpaTHOro
MCcnonbL30BaHNsA) AOMUHUPOBANM Hag CTPOrUM
cobnioaeHneM NnpaBun TeXHUKn 6esonacHo-

CTU Npy o6paLleHnmn ¢ ITUM YCTPONCTBOM.
HEMNPABWUNbHOE UCMNOJIb3OBAHUE uHcTpy-
MeHTa Unu HecoGnoAeHNe NPaBUI TEXHUKKN Ge3-
ONacHOCTK, yKa3aHHbIX B JaHHOM PyKOBOACTBe,
MOXET NPUBECTU K TSXKENOW TpaBMe.

BaxHble npaBuiia TeXHUKU

6e3onacHocTu AnsA paboTkbl ¢
AKKYMYNATOPHbLIM GIIOKOM

1. Nepep ucnonb3oBaHMEM aKKyMynsaTOPHOroO
6noka npounTanTe BCe MHCTPYKLUU U Nnpe-
aynpexpaarowme Haanucu Ha (1) 3apagHom
YCTPOWCTBE, (2) akKyMynsiTopHOM 6rnoke u (3)
WHCTPYMeHTe, paboTalowwemM oT akKyMynsTop-
Horo 6noka.

2. He pasbupainTe 6nok akkymynsitopa v He
MeHsITe ero KOHCTPYKLUMI0. ITO MOXET npuee-
CTW K MoXapy, Neperpesy Unu B3pbIBY.

3. Ecnu Bpemsi paboTbl akkyMynAaTOpHOro 6rnoka
3HaYUTEeNnbLHO COKpPaTUNOCh, HeMeANEeHHO npe-
KpaTuTe paboty. B npotuBHOM cnyyae, MoxeT

10.

11.

12.

13.

BO3HUKHYTb Neperpes 6roka, 4To npuseaeT K

oXoram 1 Aaxe K B3pbIBY.

B cny4yae nonagaHus aneKkTponuTa B rnasa

NpPOMOMTe UX OGUNbHLIM KONTIMYECTBOM YUCTOMN

BOAbl M HEMeANieHHo obpaTuTech K Bpauy. 3To

MOXeT MPUBECTU K NOTepe 3peHUs.

He 3amblkaiiTe KOHTaKTbI aKKyMYsITOPHOro

6noka mexnay cobou:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTaM
KaKUMMN-N60 TOKONPOBOAALLUMMU
npegMeTamu.

(2) He xpaHUTe aKKyMynATOPHbIN 611OK B KOH-
TellHepe BMecTe C APYIrMMMU MeTannuye-
CKMMU NpeaMeTaMu, TaKUMU KaK rBo3au,
MOHETbI U T. .

(3) He ponyckanTe nonagaHUA Ha akKyMyns-
TOPHbLI 6MOK BoAbI NN AOXASA.

3amMblKkaHWe KOHTaKTOB aKKyMyNnsiTOPHOro

6rnoka mexay coboi MoXeT NPUBECTU K BO3-

HWKHOBEHMUIO GonbLIOro TOKa, Neperpesy,

BO3MOXHbIM OXOram 1 Aaxe noromMke 6noka.

He xpaHuTe 1 He Ncnonb3ynTe UHCTPYMEHT

W aKKyMYNATOPHbINW GrOK B MecTax, rae TeM-

nepaTtypa MoXeT [OCTUraTb UMK NpeBbIWaTh

50 °C (122 °F).

He 6pocaiiTe akkyMynAaTOPHbIA GMOK B OFOHb,

[aXe ecriv OH CUIbHO NOBPEXAEH UMK Mor-

HOCTbHO BbilLen U3 CTPosi. AKKYMYNSITOPHbIN

6nok MoxeT B3opBaTbCSl oA AeNCTBUEM OTHS.

3anpelieHo BOUMBaTb rBO3au B 6MOK akKymyns-

Topa, pe3aTb, NomaTb, 6pocaTb, POHATL 6ok

aKKyMynsTopa unv yaapsitb ero TBepabIiM

npegMeToM. 3TO MOXET NPMBECTU K NOXapy,
neperpeBy Unm B3pbIBY.

He ucnonb3yiTe noBpexaeHHbIA aKKyMyns-

TOPHbIV GNOK.

Bxopasilme B KOMMMEKT NMUTUA-NOHHbIE aKKyMy-

NATOPbI AOMKHbI AKCNIyaTMPOBaThLCS B COOT-

BETCTBUMU C TpeGoBaHUAMM 3aKOHOAATEeNbLCTBA

06 onacHbIX ToBapax.

Mpn KOMMepYecKon TPaHCNOPTUPOBKE, HaNpumep,

TPETbe CTOPOHOW UM IKCNEAUTOPOM, HEODBXO-

OVMO HaHEeCTU Ha ynakoBKy crieumanbHble npeay-

NpeXAeHVst 1 MapKkupoBKY.

B npoLiecce NoAroToBKky YCTPOCTBa K OTNpaBke

06s3aTenbHO NPOKOHCYNLTUPYITECH CO crieuua-

NIMCTOM MO onacHbIM MaTepuanam. Takke cobnto-

[ante mecTHble Tpe6oBaHWs 1 HopMbl. OHU MOTyT

6bITb CTPOXE.

3akpowiTe unu 3akpenuTe pasoMKHYTble KOHTaKTbI

1 ynakynTe akkyMynaTop Tak, YTobbl OH He nepe-

MeLLarncs no ynakoBke.

[ns yTunusauum 6noka akkymynstopa usBre-

KUTe ero U3 MHCTPYMeHTa U YyTUNU3npymnTe

6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsiTe Tpe6o-

BaHWS MECTHOro 3aKoHoAaTenbLCTBa No yTUNu-

3aLumn akKyMynsiTopHoro 6noka.

Wcnonb3yiTe akkyMynsiTopbl TONbKO C Npo-

AyKuunen, ykazaHHon Makita. YctaHoBka akky-

MYISITOPOB Ha NPOAYKLUMIO, HE COOTBETCTBYHOLLYHO

TpeboBaHUSIM, MOXET NPUBECTU K NOXapy, nepe-

rpeBy, B3pbIBY UM yTeUKe anekTponuTa.

Ecnu uHcTpyMeHTOM He GyAyT nonb3oBaTbecs

B TeYeHue AnuTenbHOro nepmoaa BpeMeHu,

WU3BNEKUTe akKyMynsiTop U3 MHCTPYMEHTa.
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14. Bo Bpemsi u nocrie UCNonb30BaHusA 6rok
aKKyMyInsiTopa MOXeT HarpeBaTbCsl, YTO MOXeT
cTaTb NPUYMHOMN OXOroB UM HU3KOTEMIEe-
paTypHbIX 0XOroB. ByabTe 0OCTOPOXHbLI NpKN
obpallieHun ¢ ropAunm 6roKoM akKyMmynsTopa.

15. He npukacanTecb K KOHTaKTaM UHCTPYMeHTa
cpasy nocne UCNONb30BaHUA, NOCKONbLKY OHU
MOTYT GbITb 4OCTaTOYHO FOPAYUMM, YTOObI
BbI3BaTb OXOIM.

16. He ponyckanTe HanUMNaHUA Ha KOHTaKTbI,
OTBEpPCTUSA U Na3bl 6roka akkyMynsatTopa
OMUNOK, NbINIA UMK 3eMIu. TO MOXET CTaTb
NPUYMHO Neperpesa, BO3ropaHusi, B3pbiea unm
HencnpaBHOCTN MHCTPYMEHTa nnu bnoka akky-
MynATOpa, YTO MOXET NPUBECTM K OXXOraM unu
TpaBMam.

17. Ecnu MHCTPYMEHT He paccyMTaH Ha UCnonb-
30BaHuUe B6MU3Y BbICOKOBOMBTHbLIX NMMHUIA
anekTponepepaay, He UCNOMNb3yiTe GMNOK akKy-
MynsiTopa B6NIM3U BbICOKOBOJIBTHbIX NIMHUNA
anekTponepeaay. 3TO MOXET NPUBECTU K HEUC-
NpaBHOCTU, MOMOMKE MHCTPYMEHTa unm 6rnoka
akkymynsitopa.

18. XpaHuTe aKKyMynsiTop B HeAOCTYNMHOM Ans
neTeun mecTe.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKLUMN.

MABHUMAHME: WcnonbayiiTe Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynsTopHble 6aTtapeun Makita.
Vcnonb3oBaHne akkyMynsiTopHbix 6atapei, He npo-
n3BeaeHHbix Makita, unu 6atapen, kotopble 6binn
noABeprHyTbl MOAMMUKALMNAM, MOXKET NPUBECTY K
B3pbIBY aKKyMynsTopa, noxapy, TpaBMam 1 NoBpex-
[eHnio nmyLLiecTBa. OTO Takke aBTOMATUYECKN aHHY-
nupyet rapaHtuio Makita Ha MHCTPYMEHT 1 3apsaHoe
yctponcTteo Makita.

CoBeTbl N0 ob6ecnevyeHUro Mak-
CUMarnbHOro cpoka cnyxobl
aKKymyn;rropa

3apskanTe 6roK akKyMynsaTOpoB nepef ero
nonHou paspsakon. O6s3aTrenLHoO npekpaTuTe
paboTy C MHCTPYMeHTOM U 3apsauTe 6nok
aKKyMYInsiTOPOB, €CIIN Bbl 3aMeTUIU CHUXEHne
MOLLHOCTU MHCTPYMEHTA.

2. Hukorpa He noa3apsxanTe NONHOCTLIO 3aps-
XeHHbIW 610K akKyMynsiTopoB. lNepe3apsgka
COKpaLlaeT CPpoK CNyX0bl akKymynsiTopa.

3. 3apsxante 6GrOK aKKyMynsiTOPOB NMPU KOM-
HaTHou TemnepaTtype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepepn 3apsiakon ropsvero 6roka akKyMynsiTo-
POB paiiTe eMy OCThbITh.

4. Ecnu 6nok akkymynsitropa He ucnornb3yeTcs,
M3BNeKUTe ero U3 UHCTPyMeHTa Unu 3apaa-
HOTO yCTpoWcTBa.

5. 3apsauTe NOHHO-NUTUEBLINA aKKyMymnATOP-
HbIW 610K, ecnu Bbl He GyaeTe Nonb3oBaTbCcsA
MHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
wecTn mecsiLeB).

UCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepen perynuposkoi unu
npoBepKow hyHKLIMIA MHCTPYMEHTa 06A3aTenbHO
y6eaunTech, YTO OH BbIKIMIOYEH U €ro aKKyMyns-
TOPHbIN GNOK CHAT.

YcTaHOBKa UInu CHATUe Brioka

AKKyMYTnSiITOPOB

A BHUMAHME: 06s3atentHo Buikntouaiite
VHCTPYMEHT nepes yCTAaHOBKOM U U3BNeYeHUeM
aKKyMynsaTopHOro 6roka.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe U U3BNeYeHUn
aKKyMynsiTopHoro 6roka Kpenko yaepxuBante
WHCTPYMEHT U aKKyMYNATOPHbIN 6nok. Ecnn He
cobntogatb aTo TpeboBaHWe, OHWM MOTYT BbICKOIb-
3HYTb U3 PYK, 4TO NPUBEAET K MOBPEXAEHNIO UHCTPY-
MeHTa, akKyMynsaTopHoro 6rnoka n TpaBMMpPOBaHNIO
oneparopa.

[ins yctaHoBkM Brioka akkyMmynstopa COBMecTuTe
BbICTYN 6r10Ka akkyMynstopa ¢ na3om B kopryce u
3a[IBUHLTE ero Ha MecTo. YcTaHasnueaiTe 6nok oo
ynopa, 4Tobbl OH 3adnkcupoBarncsi ¢ HeGonbLINM
wenykom. Ecnu Bel BUANUTE KpaCHbIN MHAKUKATOP,
Kak NnokasaHo Ha PUCYHKe, OH He 3adMKCMpoBaH
NOJTHOCTBIO.

NS cHATUA akKyMYNSTOPHOro 6110Ka HaXXMUTE KHOMKY

Ha NMLEeBOW CTOPOHE 1 U3BnekuTe brnok.

» Puc.1: 1. KpacHbin nHgukatop 2. KHonka 3. bnok
akkymynsitopa

A BHUMAHME: O6s3atentHo ycTaHaBnueamnTte
6nok akKkymMynsTopa A0 KOHLa, 4TO6bl KpacHbIN
vHAukaTop He 6bin BUAEH. B npoTueBHoM cnyyae
6ok akkyMynsiTopa MOXET BbINAacTb U3 UHCTPYMEHTa
M HaHECTM TpaBMy BaM WM OPYrUM MIOAAM.

ABHUMAHMUE: He npunaranTe YpesmepHbIX
yCcuUnuit Npu ycTaHOBKe akKyMynsiTopHoro 6noka.
Ecnu 6rnok He aBuraeTcs CBOOOAHO, 3HAYUT OH BCTaB-
TeH HeNpaBUIIbHO.

MHankaumsa octaBlerocs 3apsiga

aKKymynsaTopa

Tonbko dns 6510K08 akKymynsimopa c
uHdukamopom

HaxxmuTte kHOMKy NpoBEpPKW Ha akKyMynsTOpHOM Grioke
Ansi npoBepku 3apsaa. iHamkaTtopbl 3aropstcs Ha
HeCKOIbKO CeKyHA.

» Puc.2: 1.WHgukatopbl 2. KHoMka npoBepku

WUHaukaTopbl YpoBeHb
I |:| !| 3apsga
Foput Bbikn. Mwuraet

I I I I ot 75 1o
100%
I I I |:| o1 50 go 75%
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WUnpukaTopbi YpoBeHb

I D n 3apsipa

Foput Bbikn. Mwuraet

L} i
000
pot

00

ot 25 0o 50%

ot 0 8o 25%

Bapsigute
aKKyMy-
NATOPHY0
Garapeto.

BosmoxHo,
aKkymynsiTop-
Has Gatapes
HeucnpaBsHa.

NMPUMEYAHUE: B 3aBMCUMOCTM OT YCINOBUI 3KC-
nnyartauum n Temneparypbl OKpyxatoLLero Bosgyxa
MHAMKALNA MOXET HE3HAUMTENBHO OTIMYaTLCS OT
aKTN4HEeCKoro 3Ha4eHus.

NMPUMEYAHMUE: MNepBas (nanbHsasa neeas) uHAW-
KaTopHasi namna 6yaeT muratb Bo BpeMsi paboTbl
3aLLUMTHON CUCTEMbI aKKyMymnsiTopa.

Cuctema 3alimuTbl MHCTPYMeHTa/

aKKymynsaTopa

Ha nHcTpymMeHTe npegycMoTpeHa cucTema 3aLumThbl
MHCTpYMeHTa/akkymynsitopa. OHa aBTomaTuyecku
OTKIIIOYAET NUTaHWe Ansi NPOASIEHNS CPOKa CIyXObl
MHCTPYMEHTA W akkymynsitopa. IHCTpyMeHT aBToma-
TUYECKM OTKITIOUNTCS B YKa3aHHbIX Janee cnyvasx,
BIUSIOLLMX Ha paBoTy CamMmoro MHCTPYMEHTa Uin
aKkymynsTopa.

3awuTa oT neperpysku

Ota 3awuTa cpabaTtbiBaeT B Criyyae CIIULLKOM BbICOKOrO
noTpebneHnsi Toka MHCTPYMEHTOM B TEKYLLEM pexvme
aKkcnnyaTauuu. B aTom crniyyae BbIKMOYATE UHCTPYMEHT
1 npekpartuTe paboTy, 13-3a KOTOPOK NpousoLuna nepe-
rpy3ka MHCTpyMeHTa. 3aTem BKITHOYUTE MHCTPYMEHT Ans
nepesarnycka.

3awumTa oT neperpeBa

Orta 3awumTa cpabaTbiBaeT B Cryyae neperpesa NHCTPY-
MeHTa U akkymynstopa. B atom cnyuyae paiite
MHCTPYMEHTY 1 akKyMymnsiTopy OCTbITb Nepez noBTop-
HbIM BKITKOHEHUEM.

3awmra oT nepepaspsagku

Orta 3awumTa cpabaTbiBaeT, Koraa ypoBeHb 3apsifa akky-
MynsiTopa CTaHOBUTCS HU3KUM. B 3Toi cuTyauum naene-
KUTe akKyMyIsiTop U3 UHCTPYMEHTA W 3apsauTe ero.

HdencTBue BbIKNo4YaTens

» Puc.3: 1. TpurrepHbiii nepekntoyarens

ABHUMAHUE: Mepen ycTaHOBKOM aKKyMy-
NATOPHOro 65oKka B MHCTPYMEHT 06513aTenbHO
y6eauTech, 4TO ero TPUITepHbIN NepekntoyaTenb
HOpManbHO paGoTaeT 1 BO3BpaLLaeTcs B NOnoxe-
Hue "OFF" (BbIKJI1) npu otnyckaHuun.

[ns 3anycka MHCTPYMeHTa NPOCTO HaXMUTe Ha Tpu-
rrepHbIN Nepeksiodaters. s ysenuyeHns ymucna
060pOTOB HAXMUTE TPUMTEPHbIN NepeknoyaTens
cunbHee. OTNYCTUTE TPUITEPHBIN NepeksoYaTesns ANs
OCTaHOBKU.

NMPUMEYAHMUE: NHCTpyMeEHT aBTOMaTU4YeCckun ocra-
HOBWTCS, €CNN yAepXu1BaTh TPUITEPHbIVA Nepekroya-
Terb HaxaTbIM NPYMEPHO 6 MUHYT.

BknrovyeHue nepegHen namMmnbl

» Puc.4: 1.Jlamna

ABHUMAHMUE: He CMOTpUTE HEMOCPEeACTBEHHO
Ha CBET UMM UCTOYHMK CBeTa.

Jlamna npoporkaeT ropeTb, Noka HaxaT TPUITepHbIN
nepekntoyatens. llamna 6yaeT cBeTUTLCS A0 TeX nop,
roka HaxaT TpUITepHbIii NepekrnodaTens. fllamna racHeTt
npumepHo Yepes 10 cekyHz nocne oTnyckaHus Tpurrep-
HOro NepekntoyaTens.

MPUMEYAHME: MNMpu neperpese MHCTPYMEHT aBTO-
MaTUYecKn ocTaHaBnNMBaeTCs, Nnamna HaunHaet
Muratb. B aTOM cnyyae otnycTtuTe TpUrrepHbli nepe-
KnoyaTenb. Jlamna noracHeT Yepes oaHy MUHYTY.

MPUMEYAHUE: [Ins yoaneHus Nbinu ¢ UH3bI
namnbl UCNonb3ynTe Cyxyto TkaHb. He gonyckainTe
BO3HVKHOBEHMS LlapanuH Ha NIMH3e Nambl, Tak Kak
3TO NMPVBEAET K CHMXXEHMNIO OCBELLEHHOCTH.

[encTBne peBepcuBHOrO

nepeknioyarens

» Puc.5: 1.Pblyar peBepcuBHOro nepekntovarens

ABHUMAHUE: Mepepn paboToi Bcerga npose-
pANTe HanpaBneHne BpalLeHus.

ABHUMAHUE: Ucnonb3ayinTe peBepCUBHBIN
nepekniovaTesb TONbLKO Nocre NOfHOMN ocTa-
HOBKM MHCTPYMeHTa. /IaMeHeHne HanpasneHus
BPAaLLEHNA 10 NOMHON OCTAHOBKM NHCTPYMEHTa
MOXET NPUBECTU K ero NOBPEXAEHMIO.

ABHUMAHUE: Ecnn WHCTPYMEHT He UCNOMb3y-
eTcs1, 06513aTeNbLHO NepeBeanTe phbluar peBepCcuBs-
HOrO nepeknioYaTens B HENTPanbHOe NosoKeHNe.

3TOT MHCTPYMEHT 060opyA0BaH pEBEPCHBHBLIM Nepe-
KrnoyaTenem Ans M3MeHeHUs HanpasneHns BpaLLeHus.
HaxmuTe Ha pblyar peBepCUBHOrO Nepekniodartens co
CTOPOHbI A ANsi BpaLLEHWsi N0 4acoBOW CTPenke unun co
CTOPOHbI B Ansi BpalLeHnsi NpoTUB 4acoBOW CTPENKM.
Koraa pblyar peBepcrBHOrO nepeknoyaTens HaxoauTces
B HEWTPanbHOM MOMOXEHUN, TPUITEPHbIN Nepeknioya-
Terb HaxaTb Henb3si.

MN3meHeHume ckopocTu

» Puc.6: 1.Pbluar nameHeHuns ckopocTu
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ABHUMAHME: Bceraa yctaHaBnuMBanTe pblyar
W3MEeHeHUA CKOPOCTU B NpaBuUIibHOE NOMoXeHue
Ao koHua. Ecnn Bbl paboTtaete ¢ MHCTPYMEHTOM, a
pblyar M3MEHEHNs CKOPOCTN HAaXOAUTCS NocepeanHe
mexay obo3HayveHusMm "1" 1 "2", aTo MOXeT npmBe-
CTU K MOBPEXAEHNIO UHCTPYMEHTA.
ABHUMAHUE: He ucnonb3yinTe pblyar
nepeknoYeHUsi CKOPOCTU Npu paboTarolem

MHCTPYMeHTe. DTO MOXET NPUBECTU K NOBPEXAEHNIO
MHCTPYMEHTa.

OtoGpaxae- CkopocTb KpyTawwmi | JonycTumbie
Masi uudpa MOMEHT pa6oTbi
1 Huskas Bbicokast Pab6ota c
BbICOKOWA
Harpyskon
2 Bbicokast Huskas Pa6ota
c manon
Harpyskomn

[ns nameHeHus CKOpoCTU pa60TbI CHa4ana BbIKIo4nTe

MHCTPYMeHT. MepeBeanTe pblyar 3MEHEHUs1 CKOPOCTU
B MONoxeHue "2" Ans BbICOKMX 060POTOB MMM MOMoXe-
Hve "1" ANns HU3KNUX 0BOPOTOB C BLICOKUM KPYTSALLIMM
MomeHToM. Mepen Havanom pabot ybeanTech, YTo
pblyar nepekoYeHns CKOPOCTU HAaXOAUTCA B NPaBUIlb-
HOM MOMNOXEHNUN.

Ecnu ckopocTb paboTbl MUHCTPYMEHTa 3HaYNTENbHO
CHU3WIMUCb BO BPEMSI MCMOMNb30BaHNs B pexume "2",
nepeseauTe pblyar B nonoxeHue "1" n npogomkuTe
pabory.

Bbi6op pexuma gencreus

ABHUMAHME: Bceraa NnonHoOCTLI0 NOBOpayu-
BalTe KONbLIO 0 OTMETKMN HYXXHOro pexuma. Ecnu
Bbl OyaeTe paboTaTb C MHCTPYMEHTOM, a KONbLO
npuv aTom GyaeT HaxoAUTLCS NocepeAnHe Mexay
OTMeTKaMM PEXUMOB, 3TO MOXET NPUBECTMU K
NOBpPEXAEHUIO MHCTPYMEHTa.

ABHUMAHUE: Mpun n3aMeHeHUN NOMOXeHUs U3
pexuma " g~ B Apyrue pexumbl nepemelleHme
KomnbLa U3MEHeHUA pexnma paboTbl MOXeT 6bITb
3aTpyAHUTenbHbIM. B 3TOM cnyyae Bknouute
WHCTPYMEHT U fanTe eMy nopabortaTb B Te4eHue
CeKyHAbl B NonoxeHum " ", nmocne 4ero ocTaHo-
BUTE MHCTPYMEHT U 3aTeM CABUHLTE Nepekrioya-
Tenb B XXenaemoe MnorioxeHue.

» Puc.7: 1. KonbLo n3meHeHus pexvima pabotbl
2. Metka 3. Ctpenka

[laHHbI IHCTPYMEHT NpeycMaTpuBaeT TpU pexuma
paborTbl.

. g
S Pexum cBepna (Tonbko BpalleHve)
. T Pexum nepcopatopa (BpaLleHue ¢ yaapom)
. & Pexum LypynoBepTa (BpalleHne ¢ npockarnb-

3blBaHMEM MydTbl)
BbiGepute pexxum, COOTBETCTBYIOLLMIA TUMY BbINOMHSA-
eMbix paboT. MoBepHUTE KOMbLIO U3MEHEHNS pexuma
paboTbl 1 coBMeCTUTE BbIOpaHHYI0 OTMETKY CO CTpen-
KOV Ha KOpnyce UHCTPYMEHTa.

PerynupoBka KpyT ro MOMEHTA 3aTHXKKN

» Puc.8: 1. KomnbLo n3meHeHus pexunma paboTbl
2. PerynupoBoyHoe konbLo 3. MpagympoBska
4. CTpenka

KpyTALLMIA MOMEHT 3aTSKKU HacTpanBaeTcsl NOBOPO-
TOM perynMpoBOYHOrO KoMbLa (NpeaycMoTpeHo 21
nonoxeHue). CoBMecTuTe rpayMpoBKy CO CTpPesikoi
Ha Kopnyce NHCTpyMeHTa. MUHUManbHoMy KpyTaLlemy

MOMEHTY 3aTsXKKn COOTBETCTBYeT nonoxenve 1, a
MakcumanbHomy — 21.

Mepen BbinonHeHneM paboThbl 3aKpyTUTE NPOBHBLIA 6onT
B Ball MaTepuan unu getanb U3 Takoro matepuana ans
onpegeneHns HeobxoaNMOro KpyTALLEro MOMeHTa Ans
[laHHOTO KOHKPETHOrO NpUMeHeHust. Huxe npusoasaTcs
OPVEHTUPOBOYHbIE JaHHbIE O 3aBUCKMOCTN Mexay
pa3mepom Lypyna 1 rpagynupoBKOii.

MpapynpoBka 1 | 2 | 3 | 4 | 5

6|78 ]ofw]ufi2]1a]1s

15[16]17]18]19][20] 21

Menkuit KpenexHblii M4
BUHT

M5 M6

Msrkoe -
nepeBo
(Hanpu-
mep,
COCHa)

LWypyn

$3,56x22

$4,1x 38 -

Teeppoe -
nepeBo
(Hanpu-
mep,
avnTtepo-
Kapm)

$3,5x 22 $4,1x 38 -

CBOPKA

MABHUMAHME: Mepea npoBegeHNeM Kakux-
nn6o paboT c MHCTPYMEHTOM obsizaTenbHO
y6eauTechb, YTO MHCTPYMEHT OTKIHO4EH, a 6rnok
aKKyMyrsiTopa CHSAT.
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YcTaHOBKa WU CHATUE Hacagku ons

OTBEPTKU UITn royioBKU cBepJia

HononHumenbHble npuHadnexHocmu
» Puc.9: 1. Mydrta 2. 3akpbiTb 3. OTKpbIT

MoBepHUTE MydTYy NPOTUB YACOBOW CTPENKN AN
OTKPbITUS KynaykoB 3aXXMMHOro naTpoHa. BctaBbte

PYCCKuA




Haca/Ky Ans OTBEPTKU UM rofloBKY CBepra B 3aXWM-
HOW MaTPOH Kak MOXHO rny6xe. MNoBepHUTE MydTy No
4acoBOW CTpernke ANs 3aTsHKKU naTtpoHa. [Ans cHATus

HacafKw/ronoBk1 NoBepHUTE MypTy MPOTMB YacoBOM

CTPenku.

YcTtaHoBKa KpPHO4YKa

A OCTOPOXXHO: WcnonbayiTe nogeecHbie/
MOHTaXHblE 3fIeMeHTbI TOSNIbKO MO Ha3HA4YEHMUIo,
TO eCTb ANS NOABELUMBAHUS UHCTPYMEHTA Ha
Nosic ANsi MUHCTPYMEHTOB B NepepbIBax Mexay
pa6oTamu.

A OCTOPOXHO: Cnepaure 3a TeM, 4To6bI He
neperpyxatb KpIOUOK; YpesmMepHoe ycunue unm
neperpyska MOryT NoBpeaNuTb MHCTPYMEHT U
npuUBecTyU K TpaBMe.

MABHUMAHME: Mpwu ycTaHOBKe Kplouka
HaAeXHo pMKCUpyinTe ero BUHTOM. B npoTnBHOM
crnyyae Kpo4OK MOXET OTCOEAUHNUTLCS OT UHCTPY-
MeHTa, 4TO MOXET NMPUBECTU K TPaBME.

ABHUMAHME: Mpexae Yem BbINYCTUTL
MHCTPYMEHT U3 pyK, y6eauTech B HaAEXHOCTM
nopBeca. HeoCTaTouHO HafeXHbIN NOABEC UMK
NOABELIMBAHUE B HEYCTONYMBOM MOMOXEHUN MOTYT
NPUBECTY K NafEHNI0 MHCTPYMEHTa 1 TpaBMam.

» Puc.10: 1.Ma3 2. Kptoyok 3. BUHT

Kptouok yno6eH Ansi BpeMeHHOro noABeLLBaHus
MHCTpyMeHTa. OH MOXET ObITb YCTAHOBMEH C Nio6oit
CTOPOHbI UHCTPYMEHTA. 1151 yCTaHOBKU Kprodka
BCTaBbTE €ro B a3 B KOPMyce MHCTPYMEHTa C OAHON U3
CTOPOH 1 3aKpenuTe Npu NOMOLLY BUHTA. YTOGbI CHATH
KPHOYOK, HEOBXOANMO CHavarna OTBepPHYTb BUHT.

Ucnonb3oBaHue oTBepCTUA

A OCTOPOXHO: WUcnonb3yite oTBepcTue Ans
noABeLInBaHUA UCKIHOYUTENBLHO MO Ha3Have-
HUI0, B T. Y. He KpenuTe UHCTPYMEHT Ha 6onbLuon
BblcoTe. [1pn CUnbHOW HecyLLen Harpyske Ha oTBep-
CTWE OHO MOXET NOBPEANTLCS, YTO MOXKET CTaTb
NPVYKHOI TpaBMaTV3Ma OKPY>KatoLLMX.

» Puc.11: 1. OTBepcTue Ans nofBeLunBaHns

Vcnonb3yinTe oTBEpCTUE ANS NOABELLUNBAHUSA B HKHEN
3a[Hel YacTu UHCTPYMEHTa, YTOGbI BellaTb MHCTPY-
MEHT Ha CTeHY C NOMOLLbIO LUHYpa A5 NoABELLMBaHMSA
WINW aHaNOMNYHbIX LUHYPOB.

Mopsapok ycTaHOBKM AepxaTtens

HacaaokK Ans oTBepTKu

HononHumenesHbie npuHadnexHocmu
» Puc.12: 1. [lepxaTenb Hacagok Anst OTBEPTKU
2. Hacapka onst otBepTkun

YcTaHOBUTE AepxaTerib HacafoK B BbICTYN HA OCHO-
BaHUW MHCTPYMEHTA C NPaBOW UMW NEBON CTOPOHbI U
3aKpenuTe ero Npu NOMOLLM BUHTA.

Ecnu Hacagku Ana oTBEPTKM HEe MCNOMb3yHTCs, Xpa-
HWTe MX B CneumnanbHbIx Agepxartensx. 3aecb MmoryT
XPaHUTbCS Hacaaku ANMHON 40 45 MM.

SKCIMNYATALMN

ABHUMAHUE: Bcerpa yctaHaBnuBaiite 6nok
aKKyMmynsTopa Ao ynopa Tak, 4To6bl oH 3acdmkeu-
poBancs Ha mecTe. Ecnu Bbl MOXeTe BUaeTb kpac-
HbI MIHOMKATOP Ha BepXHEN YacTu Knaeum, 6rnok
aKKyMyInsiTopa He NMofHOCTbI0 YCTaHOBIIEH Ha MecTe.
YcTaHoBUTE €ro A0 KOHLUa Tak, YToBbl KpacHbI MHAK-
katop 6bin He BuAeH. B npotuBHOM crnyyae 6nok
MOXET BbINacTb U3 MHCTPYMEHTa U HAHECTN TpaBMy
BaM U1 ApYruM nogsam.

ABHUMAHUE: B crnyyae 3Ha4YMTenbHOro
CHUXEeHMUsi 06OPOTOB YMEHbLLUTE Harpy3Ky unm
OCTaHOBUTE MHCTPYMEHT BO M3bexaHue ero
noBpexaeHus.

[ns ynpaBneHus BbiAantnmeaowmm eicTBUEM
VHCTPYMEHTa KPEnko AepXuTe ero ofHou pykon 3a
PYYKy, @ APYrom - 3a HUXHIOK YacTb Brioka akkymyns-
TOpHoW BaTapewm.

» Puc.13

TNMPUMEYAHMUE: He 3akpbiBaitTe BEHTUNALMOH-
Hble oTBepcTusA. HesbinonHeHme gaHHoro Tpebosa-
HUS| MOXET NMPUBECTM K Neperpesy 1 NOBPEXAEHMIO
MHCTPYMeHTa.

» Puc.14: 1. BeHTUNsiIUMOHHOE OTBEpCTME

Pabota B pexume LwypynoBepTta

A BHUMAHME: yctanosute perynuposoyHoe
KOMNbLO Ha COOTBETCTBYHOLUUIA YPOBEHb KPYTSi-
wero MOMeHTa Ans Bawien paboTbl.

ABHUMAHME: CneawvTe 3a TeM, YTOObI
HacafKa Ans OTBepTKU BCTaBMsAnach NpsiMo B
roNioBKYy BUHTa, UHa4Ye MOXXHO NOBPEAUTL BUHT u/
Wnu Hacapky.

CHavana noBepHWTe KOMbLIO M3MEHEHNS pexnma Aen-
CTBUS, 4TOObI CTPEnKa Ha Koprnyce MHCTPYMEHTa yKasbl-
Bana Ha oTMeTKy

YcTaHoBUTE KOHeL, Hacaaku B rofoBKY LUypyna n npu-
[aBWTe UHCTPYMEHT K LUypyny. BKniounTe MHCTPYMEHT
Ha MeneHHON CKOPOCTU U 3aTeM MOCTENEHHO YBENNYM-
BanTe ee. OTNyCTUTE TPUITEPHbIN NepeknoYaTernb, Kak
TonbKo cpaboTaeT cuenneHve.

MPUMEYAHME: MNMpwu 3akpyymBaHnum Lypyrnos B
[epeBo NpeaBapuTenbLHO NPOCBEPNUTE HaNpaBnsio-
Lee OTBEpCTME, AUaMeTp KOTOPOro paBeH 2/3 aname-
Tpa wypyna. 3To obnerymT 3aKkpyyvBaHue wypyna v
nNpeaoTBPaTUT BO3HUKHOBEHWE TPELLUMH B AeTanu.

CBeprneHue ¢ yaapHbIM feACTBUEM

ABHUMAHUE: Mpu yaape o cTepxHeByIo
apmartypy, 3anuTyto B 6eTOH, Npu 3aCOpeHnm
OTBEPCTMS Wenomn 1 YacTULaMU UMK B cryyae,
Koraa npocBepnmBaeMoe oTBepCcTUe CTaHOBUTCS
CKBO3HbIM, Ha MHCTPYMEHT/roNoBKy cBepna
BO3[ENCTBYeT 3Ha4YMTeNbHasi MTHOBEHHasi cuna
CKpyuYMBaHUsI.

CHadana noBepHWTe KOonbLIO M3MEHEHNS pexUMa
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AeicTBus, 4Tobbl CTperika Ha kopnyce MHCTpyMeHTa
ykasbiBana Ha otmetky I . PerynmpoBoyHoe KomnbLio
MOXHO COBMECTUTb C N0GBIMU YPOBHSIMU KPYTSILLErO
MOMeHTa Ansi Takon paboTbl.

Vcnonb3yiiTe cBeprno ¢ ronoBkou 13 kapbuaa
Bonbdpama.

PacnonoxwuTe ronoeky cBepna B ernaemMoM NosoxeHnn
B OTBEPCTUM, 3aTEM HAXMUTE TPUITEPHbIN Nepekno-
yarenb. He npunaranTe nsnuWHWUX yCunuii K UHCTpy-
MeHTy. HeBornbluoe ycunue Ha MHCTPYMEHT NpuBOAUT

K Ny4LUMM pesynbTatam. YAepXuBanTe MHCTPYMEHT Ha
MecTe 1 He JoMnyCcKanTe ero cockanb3blBaHNsA ¢ MecTa
BbIMNOMHEHUSI OTBEPCTUSA.

He npumeHsiiTe gononHuTensHoe AaBneHve, ecnu
OTBEPCTVE 3aCOPEHO LUENKaMu U NOCTOPOHHUMM
YyacTuuamu. BmecTo atoro gaiite MHCTPYMEHTY nopabo-
TaTb BXOMOCTYIO 1 3aTeM HYaCTUYHO BbITALLMTE FONOBKY
cBepna u3 otBepcTus. Ecnu aTy npoueaypy npoaenatb
HeCKOIbKO pas, 0TBEPCTUE OYUCTUTCS U MOXHO Gyaet
BO30OHOBUTbL 06bIYHOE CBEPIEHME.

pywa Ans npoayBKU

HononHumenesHbie npuHadnexHocmu
» Puc.15: 1.[pywa ana npogysku

Mocne cBepneHnsi 0TBEPCTHS BOCMONb3YMTECH rpyLUEN
[N TPOAYBKM, YTOBbI YAanuTh Mbiflb U3 OTBEPCTHS.

CBepneHue

CHayvarna noBepHWTE KOMbLIO U3MEHEHMS peXxnuMa
paboThl, 4TOGLI COBMECTUTL yKasaTesb C OTMETKON £ .
3aTteMm OeincTByiiTe crneayowmm o6pa3om.

CBepneHue gepeBa

Mpw cBepneHun fepesa Hauny4lne pesynbsraTbl
[0CTUraloTCsi C NPUMEHeHNeM cBepn Ans Aepesa ¢
HanpasnsAwLMM BUHTOM. Hanpasnsaowmin BUHT ynpo-
LaeT cBEpreHne, yaepxusas rofioky ceepna B obpa-
GaTbiBaeMown aetanu.

CBepneHue metanna

[Ina NnpepoTBpaLLeHns CKOMbXEHNA cBepna nNpu Havane
cBepreHns caenante yrnybneHne ¢ NOMOLLbIO Kep-
Hepa ¥ MonoTka B To4ke cBeprneHus. BctaBbte octpue
ronoBku cBepna B yrnybneHue n HayHUTe cBepneHune.
[Mpu cBepneHnn meTansos Nonb3ynTecb CMa3o4yHO-0X-
naxkaarLLen XUAKOCTbI. VcknioyeHne cocTasnsioT
)Kene3o 1 naTyHb, KOTOpPble Hafl0 CBEPSINTb HACyXo.

ABHUMAHUE: YpeamepHoe HaXaTue Ha
MHCTPYMEHT He YCKOpUT cBeprieHune. Ha camom
[erne, YpeamMepHoe AaBneHre TorMbKO NoBpeamT
HaKOHEYHVIK TOfOBKM CBEPIIA, CHU3WUT NMPOU3BOAMUTENb-
HOCTb UHCTPYMEHTa 1 COKPaTUT CPOK €ro Cryx6bl.

ABHUMAHUE: Kpenko yaepxuBaiiTe UHCTPY-
MEHT 1 GyALTe OCTOPOXHbI, KOr4a rofloBKa
cBepra HaYMHaeT NPOXOAUTL CKBO3b 06paba-
ThiBaeMyio feTanb. B MOMEHT BbixoAa ronosku
cBepra U3 AeTanu BO3HUKaeT OrpPOMHOE yCunme Ha
VHCTpYyMeHT/cBepro.

A BHUMAHME: 3aknuumswas ronoska cBepna
MOXeT ObITb 6e3 npo6nem nssne4veHa u3 obpa-
6aTbiBaemMou AeTanu nyTemMm u3MeHeHUs Hanpas-
rieHusi BpaLleHusi Npy NoMoLLu peBepCUBHOIO
nepeknioyatens. OgHako ecnu Bkl He BypeTe
KPernko AepxXaTb MHCTPYMEHT, OH MOXET pe3ko
CABUHYTbCA Hasap,.

ABHUMAHUE: Bceraa 3akpennsiiTe o6pa6a-
ThiBaeMble AeTanu B TUCKaX UMM aHaNorMyHom
3aXXMMHOM YCTpPOMCTBe.

ABHUMAHMUE: Ecnu WHCTPYMEHT 3KCnnyaTu-
poBarncsi HenpepbIBHO A0 pa3psiaa 6roka akkymy-
naTopa, caenanTe nepepbiB Ha 15 MUHYT nepepn
Hayarom paboTbl C 3apsHKEHHbIM aKKYyMyNSITOPOM.

OBCIYXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoeeaeHneM NPoBepKU
unu pabot no Texo6CcnyXUBaHUIO BCEraa npoee-
pAIfiTe, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOUYEH, a 6roK aKKy-
MYFSITOPOB CHAT.

NMPUMEYAHMUE: 3anpewaeTcsa ncnonb3osatb
6eH31H, pacTBOPUTENU, CAIMPT U Apyrue Nogo6-
Hble XuAKocTU. ATO MOXEeT NPUBECTU K obecLiBe-
YnBaHUIO, AeOPMaLIMM 1 TPELYMHaM.

[ns o6ecneyeHns BESOMNACHOCTN n
HALOEXXHOCTW obopynoBaHuns peMoHT, ntoboe apyroe
Texobcny>XnuBaHne unu perynmpoBky Heobxoammo npo-
V3BOAMTb B YMOMHOMOYEHHbIX CepBUC-LieHTpax Makita
WIN CepBUC-LIEHTPax NpeanpusiTUsi C UCMonb3oBaHNeM
TONbKO CMEHHbIX YacTel npomasoacTea Makita.

AOMNOJNHUTENbHbIE

NMPUHAOJIEXXHOCTWU

ABHUMAHME: [aHHble NPUHAANEXHOCTU UNN
npucnoco6neHns peKkoMeHAYTCS ANA UCNoNb-
30BaHUA ¢ MHCTpyMeHTOM Makita, ykasaHHbIM B
HacTosLeM pykoBoAcTBe. Vcnonb3oBaHune apyrnx
NPVHaANEeXHOCTEN NN NPUCNOCOBNEHNI MOXET
NPUBECTY K NOMyYeHU0 TpaBMbl. Micnonbayinte npu-
HaANeXHOCTb 1N NpUcnocobreHne TonbKo Mo yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHwHo.

Ecnu Bam HeOGXO,ElI/IMO cogeﬁcmme B nony4veHumn
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[OOMONHUTENBHOW MH(OPMaLIMK MO STUM NPUHAATEXKHO-

CTAM, CBSXKMTECH C BalMM cepBuc-LeHTpom Makita.

. [onoBku ceepn

. Hacapku gns otBepTkn

. [onoBka cBepra ¢ HAaKOHEYHVKOM U3 kapbuaa
Bonbdpama

. pywa ons npoayBku

. [epxaTenb Hacagok ANst OTBEPTKU

. Kptoyok

. Kptoyok nHcTpymeHTa

. OpurvHanbHbIN akKyMynsaTop v 3apsaHoe YyCTpon-
ctBo Makita

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble aneMeHTbl cnucka
MOTYT BXOAWUTb B KOMMMEKT MHCTPYMEHTa B KayecTse
CTaHAapTHbIX npucnocobneHuii. OHy MoryT oTnu-
YaTbCsl B 3aBVUCYMOCTU OT CTPaHbI.
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